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Z A K O N 

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IGRAMA 
NA SREĆU 

Član 1. 

U Zakonu o igrama na sreću („Službeni glasnik RS”, broj 18/20), u članu 4. 
reči: „na koja je data saglasnost od strane ministra nadležnog za poslove finansija (u 
daljem tekstu: ministar finansija)” zamenjuju se rečima: „u skladu sa odredbama ovog 
zakona”. 

Član 2. 

U članu 6. stav 5. menja se i glasi: 

„Obaveza je svakog priređivača da unutar objekta, kao i sa spoljne strane 
objekta u kome priređuje igre na sreću, na ulaznim vratima ili u neposrednoj blizini 
ulaznih vrata, istakne poster veličine 100 x 80 centimetara, na kojem se nalazi 
odgovarajući tekst o prevenciji bolesti zavisnosti, kao i kontakt podaci ustanove koju 
je ministarstvo nadležno za poslove zdravlja sertifikovalo za lečenje bolesti zavisnosti 
od igara na sreću.” 

U stavu 7. posle reči: „vrši se” dodaju se reči: „u skladu sa propisima kojima 
se uređuje oglašavanje”. 

Stav 8. menja se i glasi: 

„Priređivači posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije dužni su da Upravi dostave podatke, odnosno omoguće pristup 
podacima o igračima koji su se samoisključili u skladu sa ovim zakonom.”  

Član 3. 

U članu 8. posle stava 4. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Pravo na priređivanje posebnih igara na sreću ne može se preneti na pravna 
lica kojima je prethodno oduzeto odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću 
na automatima, odnosno posebnih igara na sreću – klađenje, u skladu sa članom 
123. ovog zakona.” 

Član 4.  

Posle člana 8. dodaju se naziv člana i član 8a, koji glase:  

„Prenošenje prava na priređivanje u slučaju statusnih promena 

Član 8a 

Na priređivača, osim priređivača koji ima dozvolu za priređivanje posebnih 
igara na sreću u igračnicama, koji u statusnoj promeni pripajanja, izvršenoj u skladu 
sa zakonom kojim se uređuju privredna društva (u daljem tekstu: priređivač sticalac), 
stekne imovinu i obaveze drugog priređivača (u daljem tekstu: priređivač prenosilac) i 
koji ispuni uslove propisane odredbama ovog člana, uz prethodnu saglasnost 
Uprave, prelaze prava iz odobrenja i saglasnosti koja su data priređivaču prenosiocu.  

Prava priređivača prenosioca iz stava 1. ovog člana prelaze na priređivača 
sticaoca danom registracije statusne promene u skladu sa propisima kojima se 
uređuje registracija privrednih subjekata i važe do isteka perioda za koji priređivač 
sticalac ima odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću, stečeno pre statusne 
promene.  
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Izuzetno od stava 2. ovog člana, ukoliko na priređivača sticaoca statusnom 
promenom izvršenom u skladu sa stavom 1. ovog člana pređu prava iz odobrenja 
koja su bila data priređivaču prenosiocu, a priređivač sticalac pre statusne promene 
nije imao odobrenje za istu vrstu priređivanja, takva prava nakon prelaska na 
priređivača sticaoca važe do isteka perioda za koji je odobrenje izdato priređivaču 
prenosiocu pre statusne promene.  

Zahtev za dobijanje prethodne saglasnosti iz stava 1. ovog člana priređivač 
sticalac podnosi u elektronskom obliku preko informaciono-komunikacionog sistema 
Uprave najkasnije 30 dana od dana objavljivanja nacrta ugovora o statusnoj promeni 
u skladu sa propisima kojima se uređuju privredna društva. 

Uz zahtev iz stava 4. ovog člana priređivač sticalac dostavlja Upravi:  

1) podatke o nazivu i sedištu priređivača koji učestvuju u statusnoj promeni; 

2) kopiju objavljene dokumentacije o statusnoj promeni; 

3) spisak lokacija automat klubova, odnosno kladionica priređivača 
prenosioca na kojima priređivač sticalac ima nameru da nastavi da priređuje posebne 
igre na sreću, sa specifikacijom nalepnica izdatih u skladu sa članom 88. ovog 
zakona; 

4) spisak automata priređivača prenosioca koje priređivač sticalac planira da 
nastavi da koristi sa specifikacijom nalepnica ovlašćene laboratorije iz člana 73. ovog 
zakona; 

5) informacije u vezi sa odobrenjem za priređivanje igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije ukoliko priređivač sticalac ima nameru da 
nastavi sa priređivanjem preko sredstava elektronske komunikacije na osnovu 
odobrenja koje je imao priređivač prenosilac. 

Na osnovu podnetog zahteva iz stava 4. ovog člana Uprava u roku od 30 
dana daje prethodnu saglasnost ili odbija zahtev za davanje prethodne saglasnosti 
za prelazak prava iz odobrenja i saglasnosti koja su data priređivaču prenosiocu. 

U slučaju dobijanja prethodne saglasnosti u smislu stava 6. ovog člana, 
priređivač sticalac je dužan da u roku od 60 dana od dana registracije statusne 
promene u skladu sa propisima kojima se uređuje registracija privrednih društava 
obezbedi uslove za obavljanje delatnosti u skladu sa odredbama ovog zakona u vezi 
sa pravima iz odobrenja i saglasnostima koja su na priređivača sticaoca prešla na 
osnovu prethodne saglasnosti iz stava 6. ovog člana i u istom roku podnese Upravi 
dokaze o tome. 

Izuzetno od stava 7. ovog člana priređivač sticalac je u vezi sa sprovedenom 
statusnom promenom dužan da obezbedi usklađivanje povezivanja i razmene 
podataka iz člana 63. stav 1, člana 80. stav 1. i člana 95. stav 1. ovog zakona u roku 
od 15 dana od dana registracije statusne promene u skladu sa propisima kojima se 
uređuje registracija privrednih društava. 

Na osnovu prethodne saglasnosti iz stava 6. i dokaza iz st. 7. i 8. ovog člana 
Uprava donosi rešenje u roku od 30 dana.  

Kod prenošenja prava na priređivanje igara na sreću u slučaju statusnih 
promena iz ovog člana, ograničenje u pogledu udaljenosti između dva automat kluba, 
ili između dve kladionice, odnosno između automat kluba i kladionice ili igračnice iz 
člana 67. stav 3. i člana 82. stav 3. ovog zakona, ne primenjuje se za lokaciju na 
kojoj je priređivač prenosilac imao odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću 
na automatima, odnosno za priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje, u 
momentu podnošenja zahteva za dobijanje prethodne saglasnosti iz stava 4. ovog 
člana.” 
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Član 5. 

U članu 9. tačka 9) reči: „finansija” zamenjuju se rečima: „nadležnog za 
poslove finansija (u daljem tekstu: ministar finansija)”. 

U tački 11) reči: „algoritma slučajnih događaja” zamenjuju se rečima: 
„generatora slučajnih brojeva (eng: RNG – Random Number Generator). 

U tački 12) reč: „uplatom” zamenjuje se rečju: „ulogom”. 

U tački 14) reč: „opklade” zamenjuje se rečima: „uloga u vezi sa igrama na 
sreću – klađenje, odnosno igrama na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije”.  

U tački 15) reči: „u kojima se učesnik kladi” zamenjuju se rečima: „u kojima 
polaže ulog”, a reč: „opklade” zamenjuje se rečju: „uloga”.  

U tački 17) tačka na kraju zamenjuje se tačkom i zapetom. 

Posle tačke 17) dodaju se tač. 18)–32), koje glase:  

„18) oprema uplatno-isplatnog mesta je elektronski, odnosno 
elektromehanički uređaj sa integrisanim softverom za praćenje uplata – isplata, 
odnosno položenih uloga, kao i drugi prateći uređaji u funkciji samog uplatno-
isplatnog mesta; 

19) kladomat je elektronski, odnosno elektromehanički uređaj koji predstavlja 
jedno samouslužno uplatno-isplatno mesto u kladionici; 

20) tiket je potvrda o polaganju uloga za igre na sreću – klađenje koji može 
biti u štampanom ili u elektronskom obliku u zavisnosti od načina na koji je igrač 
izvršio uplatu uloga i koji mora da sadrži najmanje identifikacioni broj položenog 
uloga, podatke o priređivaču, iznos visine uloga, podatke o vremenu uplate uloga i 
QR kod; 

21) „QR kod” (eng. QR – quick response) je standardizovani 
dvodimenzionalni bar kod koji, za potrebe ovog zakona, sadrži hiperlink za proveru 
podataka sa minimalnim skupom podataka: identifikator priređivača, identifikacioni 
broj položenog uloga, iznos i vreme uplate uloga; 

22) turnir je format igara na sreću u igračnicama u kojem učesnici u formi 
takmičenja, na osnovu unapred utvrđenog i uplaćenog uloga za učestvovanje 
(kotizacija), stiču mogućnost da igraju jedan protiv drugog sa istom početnom 
pozicijom, a na osnovu ostvarenih rezultata u igri i mogućnost osvajanja dobitaka u 
unapred utvrđenim iznosima; 

23) verifikacija igrača je utvrđivanje i provera identiteta igrača korišćenjem 
sredstava elektronske komunikacije u postupku utvrđivanja i provere biometrijskih 
podataka igrača prilikom registracije njegovog evidencionog računa za učešće u 
posebnim igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije;  

24) evidencioni račun je jedinstveni račun sa podacima o svim transakcijama 
(polaganje uloga, dobici, isplate, prenosi sa promotivnog računa i dr.), koji za svakog 
igrača otvara i vodi priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije u svom informaciono-komunikacionom sistemu; 

25) promotivni račun je jedinstveni račun sa podacima o svim bonusima te 
prenosima na pojedinačne evidencione račune igrača, koji za svakog igrača otvara i 
vodi priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u 
svom informaciono-komunikacionom sistemu isključivo u cilju dodele bonusa; 

26) elektronska potvrda o ulogu je elektronski zapis potvrde o položenom 
ulogu u vezi sa igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije označena 
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identifikacionim brojem igrača (id) i sa QR kodom koja je evidentirana elektronskim 
putem na evidencionom računu igrača u okviru informaciono-komunikacionog 
sistema priređivača igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije; 

27) bonus je bilo kakav podsticaj koji priređivač igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije dodeljuje igraču radi učestvovanja u igri koju 
organizuje priređivač; 

28) džekpot (eng: jackpot) je nagrada koja se nasumično dodeljuje 
odabranom igraču, a nastala je akumuliranjem dela uloga igrača; 

29) džekpot sistem je informaciono-komunikacioni sistem koji prikuplja 
podatke o položenim ulozima, obrađuje ih i nasumično dodeljuje džekpot odabranom 
igraču kada se ispune uslovi za njegovo dodeljivanje; 

30) najkraći bezbedni pešački put je put koji omogućava bezbedno kretanje 
pešaka u skladu sa propisima kojim se uređuje bezbednost saobraćaja na putevima; 

31) samoisključenje ili samoograničenje je mera odgovornog priređivanja 
igara na sreću kojom se omogućava igraču da dobrovoljno isključi ili ograniči svoj 
pristup aktivnostima u vezi sa učestvovanjem u posebnim igrama na sreću kod 
priređivača igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije; 

32) multiautomat je automat na kome istovremeno može, na posebnim, 
neodvojivim celinama, da igra više igrača.” 

Član 6. 

U članu 10. tačka 4) posle reči: „omogućavanje uplate” dodaju se reči: „ili 
polaganja”.  

U tački 5) reč: „opklade” zamenjuje se rečju: „uloga”. 

U tački 6) reč: „opklada” zamenjuje se rečima: „uloga ili naloga u vezi sa 
ulogom”. 

Tač. 7)–9) brišu se. 

Tačka 18) menja se i glasi: 

„18) upotreba reči suprotno članu 56. ovog zakona;”. 

U tački 19) posle reči: „odobrenje” dodaju se reči: „izdato u skladu sa ovim 
zakonom”. 

U tački 20) posle reči: „odobrenje” dodaju se reči: „izdato u skladu sa ovim 
zakonom”. 

Tač. 23) i 24) menjaju se i glase:  

„23) držanje automata, multiautomata, kladomata, opreme uplatno-isplatnog 
mesta ili stolova za koje Uprava nije izdala odobrenje ili je izdala odobrenje, a koji 
nisu stavljeni u upotrebu u prostorijama u kojima se priređuju posebne igre na sreću, 
osim ako su isti u postupku dobijanja uverenja od strane ovlašćene laboratorije, 
odnosno u postupku dobijanja odobrenja;  

24) držanje automata, multiautomata, kladomata, opreme uplatno-isplatnog 
mesta ili stolova u prostorijama u kojima se priređuju posebne igre na sreću koji ne 
omogućavaju čuvanje, arhiviranje i razmenu podataka elektronskim putem sa 
softverskim rešenjem Uprave, u realnom vremenu;”. 

Tačka 26) menja se i glasi: 



5 

 

„26) dopuštanje, odnosno omogućavanje registrovanom igraču od strane 
priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da 
prenosi sredstva sa svog na tuđi evidencioni račun;”. 

Posle tačke 26) dodaju se tač. 27)–37), koje glase:  

„27) dopuštanje odnosno omogućavanje fizičkim licima od strane priređivača 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da prenose 
sredstva sa svog tekućeg računa na tuđi evidencioni račun registrovanog igrača, 
odnosno registrovanom igraču sa svog evidencionog računa na tuđi tekući račun; 

28) primanje uplata i vršenje isplata u gotovini, osim na prijavljenom uplatno-
isplatnom mestu u kladionici za priređivanje igara na sreću – klađenje i za 
priređivanje igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u skladu sa 
članom 115. stav 11. ovog zakona, u automat klubu za priređivanje igara na sreću na 
automatima, u igračnici za priređivanje igara na sreću u igračnicama i na automatima 
i na uplatnom mestu iz člana 115. ovog zakona za dopune evidencionog računa 
igrača za priređivanje igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije; 

29) primanje uplata u gotovini na evidencioni račun jednog igrača u iznosu 
većem od 1.175.000 dinara i vršenje isplata u gotovini sa evidencionog računa 
jednom igraču u iznosu većem od 1.175.000 dinara, u bilo kom periodu od 30 dana 
koji počinje ili se završava u kalendarskom mesecu, u kladionicama jednog 
priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije; 

30) pružanje usluga primanja dopuna evidencionog računa igrača 
registrovanog za učestvovanje u igrama na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije, u smislu člana 115. ovog zakona, u objektu u kom se priređuju igre na 
sreću;  

31) priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije koje igrači igraju jedan protiv drugog (Texas hol'dem poker i dr.);  

32) omogućavanje učestvovanja u igrama na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije za vreme trajanja perioda samoisključenja; 

33) registracija evidencionog računa i omogućavanje učestvovanja u igrama 
na sreću preko sredstava elektronske komunikacije igraču bez prethodnog 
utvrđivanja i provere biometrijskih podataka igrača (verifikacije igrača); 

34) organizovanje džekpota suprotno odredbama ovog zakona; 

35) primanje uloga u vezi sa igrama na sreću – klađenje bez izdavanja tiketa, 
odnosno primanje uloga u vezi sa igrama na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije bez izdavanja elektronske potvrde o ulogu; 

36) priređivanje igara na sreću na multiautomatu čiji ishod ne određuje 
generator slučajnih brojeva (eng: RNG – Random Number Generator);  

37) organizovanje turnira u igrama na sreću, osim od strane priređivača koji 
ima dozvolu za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama.” 

Član 7. 

U članu 11. posle stava 4. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Uprava obezbeđuje povezivanje softverskih rešenja kojima upravlja sa 
drugim sistemima elektronske uprave.” 

Član 8. 

U članu 12. dodaju se st. 2. i 3, koji glase:  

„Uprava u postupcima koje vodi odlučuje rešenjem. 
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Rešenje iz stava 2. ovog člana, osim rešenja iz člana 124. ovog zakona, je 
konačno i protiv njega se može pokrenuti upravni spor”. 

Član 9. 

U članu 37. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Zahtev iz stava 2. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave.”  

Član 10. 

U članu 39. stav 4. broj: „500.000” zamenjuje se brojem: „1.000.000”. 

Član 11.  

U članu 40. stav 2. broj: „500.000” zamenjuje se brojem: „1.000.000”.  

U stavu 3. posle reči: „nadležnom organu” dodaju se reči: „u elektronskom 
obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave”. 

Posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:   

„Prilikom podnošenja zahteva iz stava 2. ovog člana, priređivač prilaže 
dokumenta iz člana 39. stav 3. tač. 2), 4), 7), 8) i 9) ovog zakona.”. 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

Član 12. 

U članu 42. stav 2. tač. 4) i 5) brišu se. 

U stavu 7. posle reči: „izmene” dodaju se reči „u vezi sa odredbama iz stava 
2. ovog člana”. 

Član 13. 

Član 43. menja se i glasi:  

„Član 43. 

Priređivač može podneti zahtev za preseljenje igračnice na novu lokaciju, uz 
koji prilaže: 

1) odluku nadležnog organa priređivača o preseljenju igračnice na novu 
lokaciju;  

2) bliže obrazloženje razloga za preseljenje igračnice na novu lokaciju; 

3) dokaz o pravu svojine ili pravu korišćenja na odgovarajućim prostorijama 
na novoj lokaciji u kojima će se priređivati posebne igre na sreću u skladu sa članom 
49. stav 3. ovog zakona;  

4) informacije o nalepnicima za stolove i automate koji se sele na novu 
lokaciju sa podacima iz člana 45. i člana 74. ovog zakona; 

Zahtev iz stava 1. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave, ministarstvu. 

Ministar finansija, uz prethodnu saglasnost Vlade, i priređivač iz stava 1. ovog 
člana zaključuju aneks ugovora o prenošenju prava na priređivanje igre na sreću u 
skladu sa članom 42. stav 7. ovog zakona. 

Priređivač iz stava 1. ovog člana pre otpočinjanja obavljanja delatnosti 
priređivanja na novoj lokaciji dostavlja Upravi dokaze o ispunjenosti uslova iz čl. 44, 
45, 49, 50, 63. i 74. ovog zakona.” 



7 

 

Član 14. 

Naziv člana 44. i član 44. menjaju se i glase: 

„Informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama i tehničke i funkcionalne karakteristike stola za igre na sreću 

Član 44. 

Priređivač posebnih igara na sreću u igračnicama dužan je da koristi 
informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama (eng: Casino Management System) koji omogućuje čuvanje, arhiviranje i 
razmenu podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave u svrhu 
vršenja nadzora u realnom vremenu. 

Priređivač je odgovoran za funkcionalnost i bezbednost informaciono-
komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana.  

Sistem iz stava 1. ovog člana, odnosno njegov deo priređivač može da 
pribavi, odnosno stekne pravo svojine ili pravo korišćenja, ili samostalno razvije u 
skladu sa važećim standardima. 

Pre stavljanja u upotrebu stola, odnosno informaciono-komunikacionog 
sistema, priređivač je dužan da Upravi dostavi uverenje o ispunjenosti tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika stola, odnosno informaciono-komunikacionog sistema. 

Pre stavljanja stola na kome je izvršena promena tehničkih ili funkcionalnih 
karakteristika u ponovnu upotrebu, odnosno za svaku promenu karakteristika 
informaciono-komunikacionog sistema, priređivač je dužan da Upravi dostavi 
dopunsko uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stola, 
odnosno informaciono-komunikacionog sistema. 

Uverenja iz st. 4. i 5. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija. 

Kontrolu ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stolova, odnosno 
informaciono-komunikacionog sistema obavlja laboratorija iz stava 6. ovog člana. 

Troškove ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
stolova, odnosno informaciono-komunikacionog sistema snosi priređivač.  

Ministar finansija bliže propisuje tehničke i funkcionalne karakteristike stolova 
i informaciono-komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana, način i postupak 
ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stolova i informaciono-
komunikacionog sistema, bliže uslove čuvanja, arhiviranja i načina razmene 
podataka sa Upravom.” 

Član 15. 

U nazivu člana 46. posle reči: „stolova” dodaju se reči: „i turnira”. 

U članu 46. stav 5. reči: „stav 2.” zamenjuju se rečima: „stav 5”.  

Posle stava 5. dodaju se st. 6–9, koji glase: 

„Priređivač može da organizuje turnir u igračnicama po prethodno dobijenoj 
saglasnosti Uprave. 

Saglasnost iz stava 6. ovog člana daje se rešenjem Uprave. 

Uz zahtev za organizovanje turnira dostavljaju se sledeći podaci: 

1) mesto i period trajanja turnira;  

2) minimalni ukupan iznos uloga za učestvovanje (kotizacija);  
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3) minimalni ukupan nagradni fond turnira za isplatu učesnicima (fond 
dobitaka);  

4) iznos razlike između minimalnog ukupnog iznosa uloga za učestvovanje 
(kotizacija) i minimalnog ukupnog nagradnog fonda turnira za isplatu učesnicima; 

5) specifikacija nalepnica stolova na kojima se priređuje turnir.  

Zahtev iz st. 2, 3. i 8. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave.” 

Član 16. 

Naziv člana 47. menja se i glasi:  

„Popravka i provera tehničke ispravnosti stolova za igre na sreću”. 

U članu 47. posle stava 2. dodaje se novi stav 3, koji glasi: 

„Utvrđivanje tehničke ispravnosti stolova vrši se u postupku provere tehničke 
ispravnosti od strane ovlašćenog pravnog lica iz stava 1. ovog člana.” 

Posle dosadašnjeg stava 3. koji postaje stav 4. dodaje se stav 5, koji glasi: 

„Ministar finansija bliže uređuje način i postupak utvrđivanja tehničke 
ispravnosti stolova za igre na sreću.” 

Član 17. 

U članu 49. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„U igračnici se mora nalaziti najmanje 15 stolova na kojima se priređuju 
posebne igre na sreću.” 

Član 18.  

U članu 50. stav 2. menja se i glasi: 

„Priređivač je dužan da Upravi dostavi link preko koga ovlašćeni predstavnici 
Uprave mogu uživo pratiti video nadzor iz stava 1. ovog člana, kao i da čuva snimke 
video nadzora iz stava 1. ovog člana 90 dana, a po nalogu Uprave i duže.” 

U stavu 7. posle reči: „u igri” dodaju se reči: „i uživo praćenju video nadzora”.  

Član 19.  

U članu 54. stav 1. reči: „u procentu” zamenjuju se rečima: „u propisanom 
procentu”. 

U stavu 2. tačka 1) reč: „uplata” zamenjuje se rečima: „uloga za učestvovanje 
u igri koje priređivač zadržava od svih učesnika u igri”. 

Posle tačke 1) dodaje se tačka 1a), koja glasi: 

„1a) kod igara koje učesnici igraju jedan protiv drugog na turniru iz člana 9. 
tačka 22) ovog zakona – razlika između iznosa primljenih uloga za učestvovanje 
(kotizacija) i isplaćenog nagradnog fonda učesnicima, a ne manje od 5% od ukupno 
primljenih uloga za učestvovanje (kotizacije);” 

U tački 2) posle reči: „igara” dodaju se reči: „kada učesnici igraju protiv 
igračnice”, reč: „uplata” zamenjuje se rečju: „uloga”, a reči: „za pojedinu vrstu igre” 
zamenjuju se rečima: „za sve stolove kumulativno”. 

U stavu 3. reč: „uplata” zamenjuje se rečju: „uloga”. 

Stav 5. menja se i glasi: 
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„Naknada za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama utvrđuje se 
po stopi od 25% na osnovicu iz stava 2. ovog člana.” 

Posle stava 5. dodaje se novi stav 6, koji glasi:  

„Minimalni mesečni iznos naknade za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama iz stava 2. tačka 2) ovog člana ne može da bude manji od proizvoda 
iznosa od 2.000 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg broja prijavljenih stolova 
za igre protiv igračnice u toku meseca.” 

U stavu 6. koji postaje stav 7. posle reči: „mesec” dodaju se zapeta i reči: 
„odnosno za prethodni mesec u kojem je završen turnir iz člana 9. tačka 22) ovog 
zakona”. 

Član 20.  

U članu 55. stav 3. reči: „za svaku vrstu igara, odnosno stola za igre na sreću 
posebno” brišu se. 

Posle stava 4. dodaju se novi st. 5. i 6, koji glase:  

„Priređivač je dužan da za priređivanje turnira iz člana 9. tačka 22) ovog 
zakona vodi posebnu evidenciju o iznosima primljenih uloga za učestvovanje 
(kotizacija) i isplaćenog nagradnog fonda učesnicima turnira. 

Na osnovu podataka iz evidencije iz stava 5. ovog člana, priređivač sastavlja 
obračun naknade za priređivanje koji dostavlja Upravi do petog dana u mesecu za 
prethodni mesec u kojem je završen turnir.”  

U stavu 5. koji postaje stav 7. reči: „st. 1–4.” zamenjuju se rečima: „1–6.”. 

Član 21. 

Član 56. menja se i glasi:  

„Član 56. 

Reči „casino”, „cazino”, „kasino”, „kazino” njihove sinonime, prevode i sve reči 
izvedene od navedenih reči, uključujući i kombinacije slova, brojeva i specijalnih 
karaktera u navedenim rečima mogu isticati u nazivu priređivača, unutar objekta, kao 
i sa spoljne strane objekta u kojem se priređuju posebne igre na sreću samo oni 
priređivači koji imaju važeću dozvolu za priređivanje igara na sreću u igračnicama.” 

Član 22. 

U članu 59. dodaju se st. 2–4, koji glase:  

„U prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću na automatima 
zabranjeno je služenje ili konzumiranje hrane i alkoholnih pića, osim niskoalkoholnih 
pića koja sadrže najviše 5% vol alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize. 

Prostorija u kojoj se priređuju posebne igre na sreću na automatima ne može 
imati direktan pristup prostoriji u kojoj se služe hrana ili alkoholna pića, osim 
niskoalkoholnih pića iz stava 2. ovog člana. 

Priređivač je dužan da u prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću 
na vidnom mestu istakne obaveštenje o zabrani iz stava 2. ovog člana.” 

Član 23. 

U članu 62. stav 1. reči: „isplaćuje igračima najmanje” zamenjuju se rečima: 
„dobitak za igrače bude najmanje”, reč: „uplata” zamenjuje se rečima: „položenih 
uloga”, a posle reči: „ciklusu” dodaju se reči: „(eng. Return to Player – RTP)”. 

U stavu 2. posle reči: „automata” dodaju se reči: „i biti direktno povezani sa 
informaciono-komunikacionim sistemom priređivača, pri čemu kod multiautomata 
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svaka njegova posebna, neodvojiva celina mora da bude posebno povezana sa 
informaciono-komunikacionim sistemom priređivača”. 

Član 24. 

U članu 63. stav 1. posle reči: „nadzora” dodaju se reči: „u realnom vremenu”. 

Član 25. 

Naziv člana 64. menja se i glasi: 

„Nadzor priređivača”. 

U članu 64. stav 1. posle reči: „iz automat kluba” dodaju se zapeta i reč: 
„blagajne”. 

U stavu 2. posle reči: „dužan da” dodaju se reči: „Upravi dostavi link preko 
koga ovlašćeni predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video nadzor iz stava 1. ovog 
člana, kao i da”, a reč: „trideset” zamenjuje se brojem: „90”. 

U stavu 6. posle reči: „učesnika u igri” dodaju se reči: „i uživo praćenju video 
nadzora”. 

Posle stava 6. dodaje se stav 7, koji glasi:  

„Priređivač, u cilju poštovanja zabrane iz člana 10. tačka 13) ovog zakona, 
vrši proveru starosti lica isključivo uvidom u fotografiju i podatke o datumu rođenja u 
identifikacionom dokumentu tog lica i ne sme da obrađuje, čuva niti koristi podatke iz 
identifikacionog dokumenta u druge svrhe.” 

Član 26. 

U članu 65. stav 1. posle reči: „stariji godinu dana” zamenjuju se rečima: 
„stariji od godinu dana”. 

Posle stava 2. dodaje se stav 3, koji glasi:  

„Proveru uslova iz st. 1. i 2. ovog člana vrši laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija prilikom kontrole ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
automata iz člana 62. ovog zakona.” 

Član 27. 

Naziv člana 66. menja se i glasi:  

„Popravka i provera tehničke ispravnosti automata za igre na sreću”. 

U članu 66. stav 1. posle reči: „ispravni” dodaju se reči: „u skladu sa 
zahtevima iz člana 62. ovog zakona”. 

Posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi: 

„Utvrđivanje tehničke ispravnosti automata vrši se u postupku provere 
tehničke ispravnosti od strane ovlašćenog pravnog lica iz stava 1. ovog člana.” 

Posle dosadašnjeg stava 2. koji postaje stav 3. dodaje se stav 4, koji glasi: 

„Ministar finansija bliže uređuje način i postupak utvrđivanja tehničke 
ispravnosti automata za igre na sreću.” 

Član 28. 

U članu 67. stav 1. posle reči: „(osnovnih i srednjih škola)” dodaju se reči: 
„koje pohađaju deca, maloletnici i mlađi punoletnici do navršene 19. godine života”. 

U stavu 2. reči: „(osnovnih i srednjih škola) do ulaza u automat klub u kome 
se priređuju igre na sreću na automatima” zamenjuju se rečima: „iz stava 1. ovog 
člana do najbližeg ulaza automat kluba”.  
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Posle stava 4. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Dokazom u pogledu udaljenosti iz st. 1. i 3. ovog člana, smatraće se 
uverenje Republičkog geodetskog zavoda i mišljenje veštaka saobraćajne struke o 
najkraćem bezbednom pešačkom putu iz st. 2. i 4. ovog člana.” 

Član 29.  

U članu 68. posle stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5, koji glase:  

„Zahtev sa dokumentacijom iz stava 1. ovog člana podnosi se u elektronskom 
obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave.  

Multiautomat se u smislu stava 1. tač. 6) i 7) ovog člana smatra jednim 
automatom.” 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 6. 

Član 30. 

Član 69. menja se i glasi: 

„Član 69. 

Odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću na automatima daje se na 
rok od deset godina. 

Na zahtev priređivača, odobrenje iz stava 1. ovog člana produžava se 
rešenjem Uprave na rok od deset godina, ukoliko priređivač ispunjava uslove 
propisane zakonom. 

Zahtev iz stava 2. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave najkasnije 90 dana pre isteka roka na 
koji je dato odobrenje. 

Prilikom podnošenja zahteva iz stava 2. ovog člana, priređivač prilaže 
dokumenta iz čl. 67. i 68. stav 1. tač. 2), 4), 7), 8) i 9) ovog zakona.  

Priređivač je dužan da na lokaciji na za koju je dobio odobrenje otpočne 
delatnost priređivanja posebnih igara na sreću na automatima u roku od 120 dana od 
dana dobijanja odobrenja. 

Ukoliko priređivač u roku iz stava 5. ovog člana ne otpočne priređivanje na 
lokaciji u skladu sa uslovima iz odobrenja, Uprava će doneti rešenje o oduzimanju 
odobrenja za tu lokaciju. 

Priređivaču kome je Uprava donela rešenje iz stava 6. ovog člana ne može se 
ponovo odobriti pravo na priređivanje posebnih igara na sreću na automatima na istoj 
lokaciji za koju je oduzeto odobrenje.  

Priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih igara na 
sreću na automatima preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave. 

Uprava donosi rešenje o odobrenju, produženju ili prestanku priređivanja 
posebnih igara na sreću na automatima na osnovu zahteva priređivača.” 

Član 31. 

Član 71. briše se. 

Član 32. 

U članu 73. stav 5. menja se i glasi: 

„Kod stavljanja multiautomata u upotrebu, dokaz o ispunjenosti uslova iz 
člana 62. ovog zakona dostavlja se za svaku njegovu posebnu, neodvojivu celinu na 
kojoj može igrati igrač.” 
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Posle stava 5. dodaje se novi stav 6, koji glasi: 

„Multiautomat se može staviti u upotrebu, povući iz upotrebe ili preseliti na 
drugu lokaciju isključivo kao jedinstveni automat, sa svim svojim posebnim, 
neodvojivim celinama zajedno, pri čemu se odobrenje iz stava 1. ovog člana daje za 
svaku posebnu, neodvojivu celinu posebno.” 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 7. posle reči: „automata” na svim 
mestima dodaju se reči: „ili multiautomata”. 

U dosadašnjem stavu 7. koji postaje stav 8. posle reči: „staviti automat” 
dodaju se reči: „ili multiautomat”. 

Posle dosadašnjeg stava 8. koji postaje stav 9. dodaje se stav 10, koji glasi:  

„Zahtev iz st. 2–4. ovog člana, kao i dopunsko uverenje iz stava 8. ovog člana 
podnosi se preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave.” 

Član 33. 

U članu 74. posle stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4, koji glase: 

„Svaka posebna, neodvojiva celina multiautomata na kojoj može da se igra 
smatra se, u smislu ovog člana, posebnim automatom. 

Za automat koji je povučen iz upotrebe, a za koji je dostavljen novi zahtev za 
stavljanje u upotrebu, ovlašćena laboratorija iz člana 62. stav 6. ovog zakona 
izrađuje i postavlja isti numerički broj nalepnice koji je automat imao pre povlačenja iz 
upotrebe.” 

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 5. i 6. 

Član 34. 

U članu 75. stav 1. broj: „25” zamenjuje se brojem: „50”. 

Posle stava 4. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Svaka posebna, neodvojiva celina multiautomata na kojoj može da se igra 
smatra se, u smislu ovog člana, posebnim automatom.” 

Član 35. 

U članu 76. stav 1. menja se i glasi:  

„Priređivač je dužan da obračuna i plati naknadu za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima, u visini od 15% na osnovicu koju čini razlika između 
ukupno ostvarene vrednosti uloga i ukupno ostvarene vrednosti dobitaka igrača, a ne 
manje od proizvoda iznosa od 100 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg broja 
prijavljenih automata za igre na sreću u toku meseca.” 

Stav 2. briše se.  

U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 2. reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se 
rečima: „stava 1.”. 

U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 3. reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se 
rečima: „stava 1.”. 

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 4. reči: „ostvarenom prometu” 
zamenjuju se rečima: „primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i ostvarenim 
ulozima, odnosno dobicima”, a reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se rečima: „stava 1.”. 

Posle dosadašnjeg stava 5. koji postaje stav 4. dodaje se novi stav 5, koji 
glasi:  
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„Svaka posebna, neodvojiva celina multiautomata na kojoj može da se igra 
smatra se, u smislu ovog člana, posebnim automatom.”. 

U stavu 6. reči: „stava 5.” zamenjuju se rečima: „stava 4.”. 

Član 36. 

U članu 80. stav 1. posle reči: „nadzora” dodaju se reči: „u realnom vremenu”.  

Član 37. 

Posle člana 80. dodaju se naziv člana 80a i član 80a, koji glase: 

„Posebni uslovi za kladomate 

Član 80a 

Na kladomate koji se stavljaju u upotrebu primenjuju se odredbe iz člana 62. 
st. 2–9. ovog zakona. 

Popravka i provera tehničke ispravnosti kladomata vrši se u skladu sa 
odredbama člana 66. ovog zakona.”  

Član 38. 

Naziv člana 81. menja se i glasi: 

„Nadzor priređivača”. 

U članu 81. stav 1. posle reči: „iz kladionice” dodaju se zapeta i reči: 
„kladomatom, blagajne”. 

U stavu 2. posle reči: „dužan da” dodaju se reči: „Upravi dostavi link preko 
koga ovlašćeni predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video nadzor iz stava 1. ovog 
člana, kao i da”, a reč: „trideset” zamenjuje brojem: „90”. 

U stavu 6. posle reči: „u igri” dodaju se reči: „i uživo praćenju video nadzora”. 

Posle stava 6. dodaje se novi stav 7, koji glasi: 

„Priređivač, u cilju poštovanja zabrane iz člana 10. tačka 13) ovog zakona, 
vrši proveru starosti lica isključivo uvidom u fotografiju i podatke o datumu rođenja u 
identifikacionom dokumentu tog lica i ne sme da obrađuje, čuva niti koristi podatke iz 
identifikacionog dokumenta u druge svrhe.” 

Dosadašnji stav 7. postaje stav 8. 

Član 39. 

Posle člana 81. dodaju se naziv člana 81a i član 81a, koji glase: 

„Prostorni uslovi 

Član 81a 

U prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću - klađenje zabranjeno 
je služenje ili konzumiranje hrane i alkoholnih pića, osim niskoalkoholnih pića koja 
sadrže najviše 5% vol alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize. 

Prostorija u kojoj se priređuju posebne igre na sreću – klađenje ne može imati 
direktan pristup prostoriji u kojoj se služe hrana ili alkoholna pića, osim 
niskoalkoholnih pića iz stava 1. ovog člana. 

Priređivač je dužan da u prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću – 
klađenje na vidnom mestu istakne obaveštenje o zabrani iz stava 1. ovog člana.” 
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Član 40. 

U članu 82. stav 1. posle reči: „(osnovnih i srednjih škola)” dodaju se reči: 
„koje pohađaju deca, maloletnici i mlađi punoletnici do navršene 19. godine života”. 

U stavu 2. reči: „(osnovnih i srednjih škola) do ulaza u objekat u kojem se 
priređuju igre na sreću – klađenje” zamenjuju se rečima: „iz stava 1. ovog člana do 
najbližeg ulaza kladionice”.  

Posle stava 4. dodaje se stav 5, koji glasi:  

„Dokazom u pogledu udaljenosti iz st. 1. i 3. ovog člana, smatraće se 
uverenje Republičkog geodetskog zavoda i mišljenje veštaka saobraćajne struke o 
najkraćem bezbednom pešačkom putu iz st. 2. i 4. ovog člana.”  

Član 41. 

U članu 83. posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi: 

„Zahtev sa dokumentacijom iz stava 1. ovog člana podnosi se u elektronskom 
obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave”. 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

Član 42. 

U članu 84. posle stava 3. dodaju se novi st. 4–9, koji glase: 

„Na zahtev priređivača, odobrenje iz stava 1. ovog člana produžava se 
rešenjem Uprave na rok od deset godina, ukoliko priređivač ispunjava uslove 
propisane zakonom. 

Zahtev iz stava 4. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave najkasnije 90 dana pre isteka roka na 
koji je dato odobrenje. 

Prilikom podnošenja zahteva iz stava 4. ovog člana, priređivač prilaže 
dokumenta iz člana 83. stav 1. tač. 2), 4), 5), 8), 9) i 10) ovog zakona. 

Priređivač je dužan da na lokaciji za koju je dobio odobrenje otpočne 
delatnost priređivanja posebnih igara na sreću – klađenje u roku od 120 dana od 
dana dobijanja odobrenja. 

Ukoliko u roku iz stava 7. ovog člana priređivač ne otpočne na lokaciji 
priređivanje u skladu sa uslovima iz odobrenja, Uprava će doneti rešenje o 
oduzimanju odobrenja za tu lokaciju. 

Priređivaču kome je Uprava donela rešenje iz stava 8. ovog člana ne može se 
ponovo odobriti pravo na priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje na istoj 
lokaciji za koju je oduzeto odobrenje.”  

Dosadašnji stav 4. briše se. 

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 10. posle reči: „klađenje” dodaju se 
reči: „preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave”. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 11. posle reči: „rešenje o” dodaju se 
reči: „odobrenju, produženju ili”. 

Član 43. 

Član 86. briše se. 
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Član 44. 

U nazivu člana 88. posle reči: „mesta” dodaju se reči: „i izdavanje tiketa”. 

U članu 88. posle stava 6. dodaju se st. 7. i 8, koji glase: 

„Priređivač je dužan da za svaki primljeni ulog u vezi sa igrama na sreću – 
klađenje bez odlaganja izda tiket. 

Ministar finansija bliže propisuje izgled i sadržinu tiketa.” 

Član 45. 

U članu 89. posle reči: „uplatno-isplatnog mesta” dodaju se zapeta i reči: 
„odnosno kladomatu”. 

Član 46. 

U članu 90. stav 1. broj: „100” zamenjuje se brojem: „200”. 

Član 47. 

U članu 91. stav 1. menja se i glasi:  

„Priređivač plaća naknadu za priređivanje igara na sreću – klađenje u visini 
od 15% na osnovicu koju čini razlika između ukupno ostvarene vrednosti uloga i 
ukupno ostvarene vrednosti dobitaka igrača, a ne manje od proizvoda iznosa od 
1.000 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg broja prijavljenih kladionica u kojima 
se priređuju igre na sreću u toku meseca.” 

Stav 2. briše se.  

U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 2. reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se 
rečima: „stava 1.”. 

U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 3. reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se 
rečima: „stava 1.”. 

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 4. reči: „ostvarenom prometu” 
zamenjuju se rečima: „primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i ostvarenim 
ulozima, odnosno dobicima”, a reči: „st. 1. i 2.” zamenjuju se rečima: „stava 1.”. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 5. reči: „stava 5.” zamenjuju se 
rečima: „stava 4.”. 

Član 48. 

U članu 94. stav 1. broj: „300.000” zamenjuje se brojem: „500.000”. 

U članu 94. stav 3. briše se. 

Član 49. 

U članu 95. stav 1. posle reči: „vršenja nadzora” dodaju se reči: „u realnom 
vremenu”. 

Posle stava 1. dodaju se novi st. 2–6, koji glase: 

„Priređivač iz stava 1. ovog člana dužan je da obezbedi Upravi pristup svojim 
bazama podataka ili preslikanoj bazi podataka sa podacima o replikaciji (eng. Mirror 
server) a koje se nalaze na teritoriji Republike Srbije. 

Baze podataka iz stava 2. ovog člana sadrže tabele sa svim informacijama o 
kojima se Uprava izveštava u sladu sa ovim zakonom. 

Priređivač iz stava 1. ovog člana dužan je da dostavi Upravi parametre 
pristupa za odgovarajući nalog koji ima izabrane privilegije radi pristupa podacima iz 
st. 2. i 3. ovog člana.  
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Priređivač iz stava 1. ovog člana dužan je da informaciono-komunikacioni 
sistem za priređivanje posebnih igara na sreću učini dostupnim igračima isključivo 
preko jedne veb prezentacije.  

Priređivač iz stava 1. ovog člana dužan je da na veb prezentaciji iz stava 5. 
ovog člana koristi isključivo jedan logotip, žig, trgovačku marku ili znak priređivača.”. 

Dosadašnji st. 2–5. postaju st. 7–10. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 11. reči: „st. 4. i 5.” zamenjuju se 
rečima: „st. 9. i 10.” 

Dosadašnji st. 7. i 8. postaju st. 12. i 13. 

Član 50. 

Posle člana 95. dodaju se naziv člana 95a i član 95a, koji glase: 

„Samoisključenje i samoograničenje igrača 

Član 95a 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
dužan je da omogući igraču samoisključenje, odnosno samoograničenje. 

Igrač može pisanim ili elektronskim putem da zahteva od pojedinačnog 
priređivača iz stava 1. ovog člana isključenje iz učestvovanja u posebnim igrama na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije na određeni vremenski period koji 
ne može da traje kraće od 24 sata, ili trajno, u kom slučaju samoisključenje ne može 
opozvati pre isteka perioda od 12 meseci, kao i da ograniči najviši iznos koji može 
uplatiti u okviru određenog vremenskog perioda kod takvog priređivača igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije (samoograničenje). 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
je dužan da odmah po prijemu zahteva za samoisključenje, odnosno 
samoograničenje, onemogući igraču pristup korisničkom nalogu u slučaju 
samoisključenja, odnosno ograniči uplatu u skladu sa zahtevom igrača u slučaju 
samoograničenja, i dostavi Upravi elektronskim putem podatke o igraču koji se 
samoisključio kao i detalje zahteva tog igrača, a posebno: 

1) jedinstveni matični broj igrača; 

2) datum podnošenja zahteva za samoisključenje; 

3) vremenski period samoisključenja. 

Uprava, nakon prijema podataka iz stava 3. ovog člana, razmenjuje iste sa 
svim priređivačima posebnih igra na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
kod kojih samoisključeni igrač ima otvorene korisničke naloge. 

Priređivač iz stava 4. ovog člana je dužan da odmah po prijemu podataka iz 
stava 4. ovog člana onemogući igraču pristup korisničkom nalogu, odnosno 
učestvovanje u igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u skladu 
sa podnetim zahtevom. 

Priređivač koji od igrača primi zahtev za opoziv samoisključenja, dužan je da 
Upravi dostavi informaciju o takvom zahtevu odmah po prijemu zahteva. 

Ministar finansija bliže propisuje tehnički postupak i način razmene podataka 
u vezi sa samoisključenim igračem između Uprave i priređivača igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije.” 
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Član 51. 

U članu 96. stav 2. tačka 2) posle reči: „elektronske komunikacije” dodaju se 
reči: „u skladu sa članom 95. stav 2. ovog zakona”. 

Posle stava 4. dodaje se novi stav 5, koji glasi:  

„Zahtev sa dokumentacijom iz stava 1. ovog člana podnosi se u elektronskom 
obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave.” 

Dosadašnji stav 5. postaje stav 6. 

Član 52. 

Član 97. menja se i glasi: 

„Član 97. 

Odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije daje se na deset godina. 

Na zahtev priređivača, odobrenje iz stava 1. ovog člana produžava se 
rešenjem Uprave na rok od deset godina, ukoliko priređivač ispunjava uslove 
propisane zakonom. 

Zahtev iz stava 2. ovog člana priređivač podnosi u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave najkasnije 90 dana pre isteka roka na 
koji je dato odobrenje. 

Prilikom podnošenja zahteva iz stava 2. ovog člana, priređivač prilaže 
dokumenta iz člana 96. stav 2. tač. 2), 6), 8), 9) i 10) ovog zakona. 

Priređivač je dužan da otpočne delatnost priređivanja posebnih igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije u roku od 120 dana od dana dobijanja 
odobrenja. 

Ukoliko u roku od 120 dana priređivač ne otpočne priređivanje u skladu sa 
uslovima iz odobrenja, Uprava će doneti rešenje o oduzimanju odobrenja. 

Priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije preko informaciono-komunikacionog 
sistema Uprave. 

Uprava donosi rešenje o odobrenju, produženju ili prestanku priređivanja 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije na osnovu 
zahteva priređivača.” 

Član 53.  

Član 99. briše se. 

Član 54. 

U članu 101. stav 1. broj: „2.500” zamenjuje se brojem: „10.000”. 

Član 55. 

U članu 102. stav 1. menja se i glasi:  

„Priređivač plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije mesečno u visini od 15% na osnovicu koju čini 
razlika između ukupno ostvarene vrednosti uloga i ukupno ostvarene vrednosti 
dobitaka igrača.” 

Posle stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3, koji glase:  
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„Izuzetno od stava 1. ovog člana na posebne igre na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije koje se priređuju (re)emitovanjem, odnosno odloženim ili 
direktnim prenosom igara uživo koje igrači igraju protiv priređivača (rulet, blackjack 
baccarat i dr.) priređivač plaća naknadu za priređivanje mesečno u visini od 25% na 
osnovicu iz stava 1. ovog člana. 

Minimalni ukupan iznos naknade iz st. 1. i 2. ovog člana ne može biti manji od 
dinarske protivvrednosti 50.000 evra mesečno obračunate srazmerno broju dana do 
kraja meseca od dana prijema rešenja o odobrenju.” 

Dosadašnji st. 2–4. postaju st. 4–6.  

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 7. reči: „ostvarenom prometu” 
zamenjuju se rečima: „primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i ostvarenim 
ulozima, odnosno dobicima”. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 8. reči: „stava 5.” zamenjuju se 
rečima: „stava 7.”. 

Član 56. 

Posle člana 102. dodaju se naziv člana 102a, član 102a, naziv člana 102b i 
član 102b, koji glase: 

„Verifikacija igrača i elektronska potvrda o ulogu 

Član 102a 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
dužan je da prilikom registracije evidencionog računa igrača utvrdi identitet igrača 
korišćenjem sredstava elektronske komunikacije kroz postupak utvrđivanja i provere 
biometrijskih podataka igrača (verifikacija igrača). 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
može internim aktom da uredi postupak video-identifikacije igrača kao dodatnu 
proveru identiteta registrovanog igrača.  

Priređivač iz stava 1. ovog člana postupak iz st. 1. i 2. ovog člana sprovodi na 
osnovu pristanka igrača čiji se identitet utvrđuje i proverava u tom postupku.  

Podaci o licima iz stava 1. ovog člana prikupljaju se i obrađuju u skladu sa 
zakonom kojim je uređena zaštita podataka o ličnosti. 

Ukoliko priređivač iz stava 1. ovog člana sprovodi postupak iz stava 2. ovog 
člana, video zapis koji nastaje u tom postupku čuva na način, u rokovima i u skladu 
sa propisima kojima se uređuje sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma i 
zaštita podataka o ličnosti. 

Priređivač je dužan da za primljeni ulog u vezi sa igrama na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije bez odlaganja izda elektronsku potvrdu o ulogu. 

Bliže uslove i postupak verifikacije, kao i oblik i sadržinu elektronske potvrde 
o ulogu iz st. 1. i 6. ovog člana propisuje ministar finansija.  

Posebna pravila u vezi sa bonusima 

Član 102b 

Priređivač igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije može 
odobravati bonuse igračima, i to isključivo preko promotivnog računa. 

Priređivač može otvoriti jedan promotivni račun svakom registrovanom igraču 
koji kod priređivača poseduje evidencioni račun. 
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Bonus iz stava 1. ovog člana koji priređivač igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije da ili odobri igraču preko promotivnog računa može se 
koristiti samo za igru, a takav bonus i sredstva koja igrač ostvari kao dobitak igrom 
preko promotivnog računa, ne mogu se u igri kombinovati (mešati) sa sredstvima na 
evidencionom računu igrača i ne mogu se sa promotivnog računa isplatiti direktno 
igraču. 

Igrač ne može samostalno vršiti uplatu na promotivni račun. 

Ulog ili dobitak na promotivnom računu ne smatra se ulogom, odnosno 
dobitkom u smislu člana 102. stav 1. ovog zakona. 

Priređivač može sredstva ostvarena kao dobitak na promotivnom računu 
preneti sa promotivnog računa na evidencioni račun igrača. 

Vrednost iz stava 6. ovog člana smatra se ulogom u smislu člana 102. stav 1. 
ovog zakona kako u trenutku prenosa sa promotivnog računa na evidencioni račun, 
tako i u momentu eventualnog stvarnog polaganja uloga preko evidencionog računa 
igrača.” 

Član 57. 

U članu 103. stav 8. reči: „stava 1.” zamenjuju se rečima: „st. 1–5.” 

Član 58. 

Član 106. briše se. 

Član 59. 

U članu 109. stav 2. reči: „i daje saglasnost na pravila igre” brišu se. 

Posle stava 4. dodaju se st. 5. i 6, koji glase: 

„U slučaju priređivanja igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije, pravila igre moraju biti jasno istaknuta na veb prezentaciji, odnosno na 
portalu priređivača preko koga učesnik učestvuje u igrama na sreću, na očiglednom 
mestu i na takav način da mogu biti lako dostupna za čitanje, preuzimanje i 
pohranjivanje (čuvanje) posetiocima internet adrese odnosno portala priređivača. 

Saglasnost na pravila igre iz stava 1. ovog člana daje Uprava.” 

Član 60. 

U nazivu člana 112. posle reči: „priređivače” dodaje se reč: „posebnih”. 

U članu 112. posle stava 2. dodaje se novi stav 3, koji glasi:  

„Priređivač je dužan da do 30. juna tekuće godine Upravi dostavi akt 
nadležnog državnog organa iz stava 2. ovog člana za osnivača, odnosno vlasnika, 
stvarnog vlasnika i imenovano lice priređivača.”  

U dosadašnjem stavu 3. koji postaje stav 4. reči: „stava 2.” zamenjuju se 
rečima: „st. 2. i 3.”.  

 

Član 61. 

Posle člana 113. dodaju se naziv člana 113a i član 113a, koji glase: 

„Promena strukture kapitala 

Član 113a 

Zainteresovano lice može, u skladu sa zakonom, da otkupi udeo, odnosno 
akcije, odnosno da pristupi kao novi član ili akcionar u strukturi kapitala priređivača 
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posebnih igara na sreću na automatima, posebnih igara na sreću – klađenje i 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije uz prethodnu 
saglasnost Uprave. 

Uz zahtev za dobijanje saglasnosti iz stava 1. ovog člana, koji pored ostalog, 
sadrži podatke o nazivu i sedištu pravnog lica, odnosno o imenu, prezimenu i 
prebivalištu i boravištu (ukoliko se razlikuje od prebivališta) fizičkog lica koje ima 
nameru da postane član ili akcionar, dostavlja se sledeća dokumentacija: 

1) rešenje o upisu u registar privrednih subjekata, odnosno odgovarajući 
registar ako se radi o inostranom pravnom licu, sa prilogom o visini i strukturi 
kapitala, odnosno podatke iz lične isprave ukoliko je reč o fizičkom licu; 

2) dokaz o ispunjenosti poreskih obaveza u Republici Srbiji za pravno ili 
fizičko lice iz stava 1. ovog člana; 

3) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

4) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 3) ovog stava, lica iz tačke 3) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe; Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 3) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti. 

Uprava je dužna da u roku od 30 dana od dana prijema urednog zahteva i 
dokumentacije iz stava 2. ovog člana, donese rešenje o davanju saglasnosti iz stava 
1. ovog člana, odnosno rešenje o odbijanju zahteva za dobijanje saglasnosti. 

Zahtev iz stava 2. ovog člana podnosi se u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave.” 

Član 62. 

Član 115. menja se i glasi: 

„Član 115. 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
može angažovati pravno lice ili preduzetnika za pružanje usluge primanja dopuna 
evidencionog računa igrača registrovanog za učestvovanje u igrama na sreću kod 
tog priređivača, na osnovu prethodne saglasnosti Uprave. 

Priređivač iz stava 1. ovog člana može da zaključi pravni posao iz stava 1. 
ovog člana isključivo sa licem iz stava 1. ovog člana bez angažovanja trećih lica 
(posrednika). 

Uz zahtev za dobijanje saglasnosti, priređivač Upravi podnosi: 

1) dokaz da je lice koje se angažuje za pružanje usluge primanja dopuna 
evidencionog računa, pravno lice ili preduzetnik sa sedištem na teritoriji Republike 
Srbije; 
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2) uverenje Republičkog geodetskog zavoda kao dokaz da je svaki objekat u 
kojem se primaju dopune evidencionog računa u smislu stava 1. ovog člana udaljen 
od obrazovnih ustanova koje pohađaju deca, maloletnici i mlađi punoletnici do 
navršene 19. godine života najmanje 200 metara; 

3) uverenje ovlašćene laboratorije da lice koje se angažuje za pružanje 
usluge primanja dopuna evidencionog računa, koristi informaciono-komunikacioni 
sistem za primanje dopuna evidencionog računa; 

4) spisak svih objekata sa adresama u kojima se pruža usluga primanja 
dopuna evidencionog računa igrača; 

5) dokaz o vlasničkoj strukturi lica iz stava 1. ovog člana, a sve u skladu sa 
propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika; 

6) zaključeni ugovor o pružanju usluge primanja dopuna evidencionog 
računa, po kome nije moguće pružanje usluge bez saglasnosti Uprave. 

Ovlašćena laboratorija izdaje uverenje iz stava 3. tačka 3) ovog člana ako 
utvrdi da informaciono-komunikacioni sistem za pružanje usluge primanja dopuna 
evidencionog računa koje koristi lice iz stava 1. ovog člana: 

1) predstavlja nezavisan sistem od informaciono-komunikacionog sistema 
priređivača; 

2) omogućava čuvanje, arhiviranje i u realnom vremenu razmenu podataka 
elektronskim putem sa softverskim rešenjima Uprave i priređivača. 

Uprava daje saglasnost iz stava 1. ovog člana nakon što utvrdi da su 
ispunjeni uslovi iz st. 3. i 4. ovog člana. 

Obavezni elementi ugovora o pružanju usluge primanja dopuna evidencionog 
računa su odredbe: 

1) da je svaki objekat u kojem se primaju dopune evidencionog računa u 
smislu stava 1. ovog člana udaljen od obrazovnih ustanova koje pohađaju deca, 
maloletnici i mlađi punoletnici do navršene 19. godine života najmanje 200 metara; 

2) da lice koje pruža uslugu primanja dopuna evidencionog računa ima 
obezbeđen neprekidan video nadzor nad mestom na kojem se primaju dopune 
evidencionog računa sa rokom čuvanja snimaka od 90 dana;  

3) da pružanje usluge primanja dopuna evidencionog računa igrača 
registrovanog za učestvovanje u igrama na sreću kod tog priređivača može otpočeti 
nakon dobijanja saglasnosti Uprave. 

Priređivač je dužan da o svakom kršenju obaveznih elemenata ugovora, 
obavesti upravu u roku od tri dana od dana saznanja za takvu okolnost ili činjenicu. 

Lice iz stava 1. ovog člana dužno je da na vidnom mestu za registrovane 
igrače koji vrše dopunu svog evidencionog računa istakne poster iz člana 6. stav 5. 
ovog zakona.  

Ukoliko lice iz stava 1. ovog člana prima dopune evidencionog računa preko 
spoljne strane objekta, odnosno šaltera (kiosk i sl.), poster iz stava 8. ovog člana 
može biti A4 formata, odnosno dimenzija 21 x 29,7 centimetara. 

Odredbe ovog člana ne odnose se na pružanje usluga u smislu propisa koji 
uređuju platne usluge. 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
koji ima odobrenje i za priređivanje igara na sreću-klađenje, može primati uplate i 
vršiti isplate u vezi sa evidencionim računom igrača registrovanog za učestvovanje u 
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igrama na sreću kod tog priređivača na uplatno isplatnim mestima u kladionicama za 
koje ima odobrenje. 

Bliže uslove i način ispunjenosti uslova za pružanje usluge primanja dopuna 
evidencionog računa igrača, sprovođenje video nadzora, kao i čuvanje, arhiviranje i 
način razmene podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave 
propisuje ministar finansija.” 

Član 63. 

Posle člana 115. dodaju se naziv člana 115a, član 115a, naziv člana 115b i 
član 115b, koji glase: 

„Opšti uslovi za ovlašćene laboratorije i pravna lica za popravku stolova i automata 
za igre na sreću 

Član 115a 

Laboratorija ovlašćena od strane ministra finansija je dužna da kontrolu 
ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stolova i automata, odnosno 
multiautomata i kladomata iz čl. 44, 62. i 80a ovog zakona, postavljanja nalepnica iz 
čl. 45, 74. i 89. ovog zakona i informaciono-komunikacionih sistema za priređivanje 
posebnih igara na sreću iz čl. 44, 63, 80, 95, 115. i 115b ovog zakona obavlja na 
lokaciji gde se nalazi predmet kontrole, ukoliko je za konkretnu aktivnost koja se vrši 
od strane laboratorije neophodno fizičko prisustvo na takvoj lokaciji. 

Laboratorija iz stava 1. ovog člana i lice za popravku stolova i automata za 
igre na sreću ovlašćeno od strane ministra finansija je dužno da omogući čuvanje, 
arhiviranje i razmenu podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave. 

Ovlašćena laboratorija može ugovorom trećim licima poveriti da u ime i za 
račun laboratorije vrši kontrolu ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
stolova i automata, odnosno multiautomata i kladomata iz čl. 44, 62. i 80a ovog 
zakona, kao i postavljanje nalepnica iz čl. 45, 74. i 89. ovog zakona na lokaciji gde se 
nalazi predmet kontrole. 

Ugovor iz stava 3. ovog člana ovlašćena laboratorija je dužna da dostavi 
Upravi u roku od tri dana od dana zaključivanja. 

Ovlašćena laboratorija odgovara za sve radnje poverene trećim licima u 
skladu sa stavom 3. ovog člana. 

Ministar finansija može ovlastiti laboratoriju za obavljanje jedne ili više 
aktivnosti ispitivanja uslova i izdavanje uverenja propisanih ovim zakonom. 

Ministar finansija propisuje bliže uslove čuvanja, arhiviranja i načina razmene 
podataka sa Upravom iz stava 2. ovog člana. 

Džekpot 

Član 115b 

Džekpot može da organizuje priređivač koji ima odobrenje za priređivanje 
posebnih igara na sreću uz prethodnu saglasnost Uprave. 

Zahtev za organizovanje džekpot-a priređivač je dužan da podnese Upravi 
najkasnije 30 dana pre organizovanja džekpot-a uz koji podnosi uverenje o 
ispunjenosti uslova džekpot sistema, kao i drugu dokumentaciju propisanu 
podzakonskim aktom iz stava 5. ovog člana. 

Uverenje iz stava 2. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija. 
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Uprava je dužna da u roku od 30 dana od dana prijema urednog zahteva 
donese rešenje o davanju saglasnosti iz stava 1. ovog člana, odnosno rešenje o 
odbijanju zahteva za dobijanje saglasnosti. 

Bliže uslove, dokumentaciju, način i postupak organizovanja džekpot-a, 
ispitivanja ispunjenosti potrebnih uslova za džekpot sisteme i razmenu podataka sa 
Upravom propisuje ministar finansija.” 

Član 64. 

U članu 122. posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:  

„Mere u postupku inspekcijskog nadzora iz stava 1. ovog člana se u slučaju 
multiautomata primenjuju na multiautomat kao celinu.” 

Dosadašnji stav 2. postaje stav 3.  

Posle dosadašnjeg stava 3. koji postaje stav 4. dodaje se novi stav 5, koji 
glasi: 

„Kada u vršenju inspekcijskog nadzora inspektor Uprave otkrije da lice iz 
inostranstva priređuje igre na sreću preko sredstava elektronske komunikacije koji 
nema odobrenje Uprave izdato u skladu sa ovim zakonom, doneće rešenje kojim 
zabranjuje priređivanje igara na sreću i isto će dostaviti nadležnom organu koji će 
obezbediti onemogućavanje pristupa njegovoj internet adresi blokadom IP adrese 
(engl. Internet Protocol address) od strane operatora elektronskih komunikacija, 
odnosno javnih komunikacionih mreža i transakcije plaćanja od strane banaka i 
drugih pružaoca platnih usluga u Republici Srbiji.”  

Dosadašnji stav 4. postaje stav 6. 

Član 65. 

Član 123. menja se i glasi: 

„Član 123. 

Kada u vršenju terenskog inspekcijskog nadzora kod priređivača posebnih 
igara na sreću na automatima, posebnih igara na sreću – klađenje, odnosno 
posebnih igara na sreću u igračnicama, inspektor Uprave otkrije postojanje 
automata, multiautomata, stola, odnosno opreme uplatno-isplatnog mesta, za koje 
priređivač ne poseduje odobrenje Uprave, odnosno dozvolu Vlade, a koji nisu u 
postupku dobijanja uverenja od strane ovlašćene laboratorije, odnosno u postupku 
dobijanja odobrenja, inspektor donosi rešenje o zabrani priređivanja posebnih igara 
na sreću, zapleni robe, opreme, dokumentacije i drugih predmeta koji su mu poslužili 
ili su mogli biti upotrebljeni za neovlašćeno priređivanje posebnih igara na sreću. 

Mere u postupku inspekcijskog nadzora iz stava 1. ovog člana u slučaju 
multiautomata se primenjuju na multiautomat kao jedinstveni automat, bez obzira na 
broj posebnih, neodvojivih celina. 

Zabrana priređivanja posebnih igara na sreću, u poslovnom prostoru u kojem 
je utvrđena nepravilnost iz stava 1. ovog člana, izriče se priređivaču u trajanju od 30 
dana za sve vrste posebnih igara na sreću. 

Ukoliko inspektor Uprave u postupku nadzora utvrdi da je ponovo učinjena 
nepravilnost iz stava 1. ovog člana u istom poslovnom prostoru u kome priređivač 
kome je izrečena zabrana priređivanja iz stava 3. ovog člana priređuje posebne igre 
na sreću na automatima, odnosno posebne igre na sreću – klađenje, inspektor 
Uprave priređivaču izriče zabranu priređivanja posebnih igara na sreću u tom 
poslovnom prostoru. 
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Zabrana priređivanja posebnih igara na sreću na automatima, odnosno 
posebnih igara na sreću – klađenje iz stava 4. ovog člana, izriče se za period važenja 
odobrenja za priređivanje igara na sreću na automatima, odnosno posebnih igara na 
sreću – klađenje. 

Priređivaču posebnih igara na sreću na automatima, odnosno posebnih igara 
na sreću – klađenje iz stava 4. ovog člana, oduzima se odobrenje za priređivanje 
posebnih igara na sreću za taj poslovni prostor.  

Rešenje kojim se oduzima odobrenje iz stava 6. ovog člana donosi Uprava. 

Kada u vršenju terenskog inspekcijskog nadzora inspektor Uprave utvrdi da je 
priređivač posebnih igara na sreću u igračnici ponovio nepravilnost iz stava 1. ovog 
člana u istom poslovnom prostoru u kome je izrečena zabrana priređivanja iz stava 3. 
ovog člana, Uprava podnosi predlog ministru finansija za oduzimanje dozvole 
priređivaču za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama za taj poslovni 
prostor.  

Dozvolu iz stava 8. ovog člana oduzima Vlada na predlog ministra finansija. 

Mera zabrane priređivanja igara na sreću za poslovni prostor iz st. 3. i 4. ovog 
člana obeležava se obaveštenjem, trakom, odnosno plakatom Uprave. 

Način označavanja, sadržinu i izgled oznaka kojima se označava poslovni 
prostor priređivača koji je predmet mere zabrane priređivanja igara na sreću 
propisuje ministar finansija.” 

Član 66. 

Član 132. menja se i glasi: 

„Član 132. 

Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 dinara do 2.000.000 dinara kazniće 
se za prekršaj Državna lutrija Srbije i pravno lice koje: 

 

1) ne istakne poster sa odgovarajućim tekstom o prevenciji bolesti 
zavisnosti u skladu sa članom 6. stav 5 ovog zakona; 

2) Upravi ne dostavi podatke odnosno ne omogući pristup podacima o 
igračima koji su se samoisključili (član 6. stav 8); 

3) u roku od 60 dana od dana registracije statusne promene u skladu sa 
propisima kojima se uređuje registracija ne obezbedi uslove za obavljanje delatnosti 
u skladu sa odredbama ovog zakona i u istom roku ne podnese Upravi dokaze o 
tome (član 8a stav 7); 

4) u vezi sa sprovedenom statusnom promenom ne obezbedi usklađivanje 
povezivanja i razmene podataka iz člana 63. stav 1, člana 80. stav 1. i člana 95. stav 
1. ovog zakona u roku od 15 dana od dana registracije statusne promene u skladu sa 
propisima kojima se uređuje registracija (član 8a stav 8); 

5) postupi suprotno zabrani iz člana 10. ovog zakona; 

6) ne garantuje za isplatu, odnosno dodelu dobitaka (čl. 17, 19, 20. i 21); 

7) ne dostavi Upravi odluku o priređivanju igre na sreću (član 23. stav 1); 

8) promeni pravila klasičnih igara nakon započinjanja prodaje srećaka, 
listića ili kartica određenog kola ili serije, odnosno prijema uloga (član 25. stav 2); 
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9) ne objavi pravila igre u dnevnoj ili nedeljnoj štampi pre početka 
priređivanja igre na sreću ili ne omogući licima zainteresovanim za učešće u igri da 
se upoznaju sa pravilima na prodajnim, odnosno uplatnim mestima (član 25. stav 3); 

10) ne vrši izvlačenje, odnosno ne utvrđuje dobitke pred komisijom od 
najmanje tri člana koju imenuje priređivač, ili ne izvlači dobitke javno (član 26); 

11) ne vrši izvlačenje dobitaka u direktnom TV prenosu, u slučaju kada se 
izvlačenje dobitaka organizuje pred TV kamerama (član 27); 

12) ne objavi promenu mesta ili dana izvlačenja dobitaka na isti način na 
koji se objavljuju i pravila igre na sreću, ili ne obavesti Upravu ako se menja dan 
izvlačenja dobitaka iz tehničkih razloga (član 28. st. 2–3); 

13) ne vrati učesnicima novac od prodatih srećaka, listića ili kartica, 
odnosno uplaćenih uloga u slučaju otkazivanja priređivanja igre na sreću (član 28. 
stav 5); 

14) ne dostavi Upravi zapisnik o toku izvlačenja, odnosno utvrđivanja 
dobitaka u propisanom roku (član 29. stav 2); 

15) ne objavi rezultate igre na sreću u štampi ili na svojoj veb prezentaciji u 
propisanom roku (član 30); 

16) ne isplati novčani dobitak, odnosno ne obezbedi preuzimanje drugog 
dobitka u klasičnim igrama na sreću u propisanom roku ili ne dostavi Upravi zapisnik 
u propisanom roku (član 31. st. 1. i 4); 

17) objavi identitet dobitnika suprotno pravilima igre (član 31. stav 5); 

18)  ne plaća naknadu za priređivanje klasičnih igara na sreću u 
propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 33. st. 1. i 3. i član 
102. stav 4); 

19) ne dostavi evidencije na način i u roku propisanom ovim zakonom (član 
33. stav 2, član 55. st. 4. i 6, član 76. stav 4, član 91. stav 4. i član 102. stav 7); 

20) ne održava iznos osnovnog kapitala iz čl. 36, 60, 78, 93. i 113. ovog 
zakona u periodu važenja dozvole, odnosno odobrenja; 

21) otkupi udeo, odnosno akcije, odnosno poveća postojeći udeo ili broj 
akcija u strukturi kapitala priređivača igara na sreću u igračnicama, bez prethodne 
saglasnosti ministra finansija (član 37. stav 1); 

22)  ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama (član 44. stav 1); 

23) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika stola pre stavljanja stola u upotrebu, odnosno informaciono- 
komunikacionog sistema (član 44. stav 4); 

24) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika stola, odnosno informaciono – komunikacionog sistema 
(član 44. stav 5); 

25) ne izvrši proveru tehničke ispravnosti stolova za igre na sreću (član 47); 

26) ne uredi prostor u skladu sa članom 49. ovog zakona; 

27)  ne obezbedi neprekidan audio, odnosno video nadzor, kao i čuvanje 
snimaka na način propisan ovim zakonom (čl. 50, 64. i 81); 

28) ne dostavi Upravi link preko koga ovlašćeni predstavnici Uprave mogu 
uživo pratiti video nadzor (član 50. stav 2, član 64. stav 2. i član 81. stav 2); 
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29) ne obezbedi telesnu zaštitu igračima i posetiocima u igračnici (član 50. 
stav 3); 

30) ne obezbedi trajnu bazu podataka o licima kojima je dozvoljen ulazak u 
igračnicu, odnosno ne obezbedi njihove odgovarajuće pisane izjave (član 51. stav 4); 

31)  omogući zaposlenima kod priređivača učestvovanje u igrama koje 
priređuje taj priređivač (član 52. stav 1, član 72. stav 1, član 87. stav 1. i član 100); 

32) omogući zaposlenima da od igrača primaju proviziju, poklone, 
pozajmice ili druge pogodnosti za sebe ili drugoga ili novčano pomažu igrače (član 
52. stav 2); 

33) postupi suprotno odredbi člana 54. stav 3. ovog zakona; 

34) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 54. 
st. 5, 6. i 7); 

35) ne vodi evidenciju o dnevnim osnovicama naknade na osnovu kojih se 
obračunava i plaća naknada, na način i pod uslovima koje propiše ministar finansija, 
odnosno ne dostavlja mesečni obračun naknade za priređivanje u predviđenim 
rokovima (član 55); 

36)  ima manje od pet automata u objektu u kome na osnovu odobrenja 
priređuje posebne igre na sreću na automatima (član 59. stav 1); 

37) u prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću služi ili dozvoli 
konzumiranje hrane ili alkoholnih pića ili omogući direktan pristup prostoriji u kojoj se 
služe hrana ili alkoholna pića protivno ovom zakonu, ili ne istakne na vidnom mestu 
obaveštenje o zabrani koja je propisana zakonom (član 59. st. 2–4. i član 81a); 

38) automat za igre na sreću ne podesi na način propisan članom 62. stav 
1. ovog zakona; 

39)  automat ne poveže direktno sa svojim informaciono-komunikacionim 
sistemom, odnosno ne obezbedi odgovarajuću tačnost, ažurnost i zaštitu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika automata (član 62. st. 2. i 3); 

40) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika automata, pre stavljanja u upotrebu automata (član 62. stav 4); 

41) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih ili 
funkcionalnih karakteristika automata (član 62. stav 5); 

42) ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću na automatima (član 63. stav 1); 

43) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema, pre stavljanja u upotrebu (član 
63. stav 4); 

44) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu karakteristika 
informaciono-komunikacionog sistema (član 63. stav 5); 

45) postupi suprotno odredbama člana 64. stav 7. i člana 81. stav 7. ovog 
zakona; 

46) ne izvrši proveru tehničke ispravnosti automata (član 66); 

47) postupi suprotno odredbi člana 65. st. 1. i 2. ovog zakona; 

48) priređuje igre na sreću u automat klubu ili kladionici na udaljenosti 
manjoj od propisane (član 67. st. 1–4. i član 82. 1–4.); 
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49) ne obavesti Upravu ukoliko u toku važenja odobrenja dođe do izmene 
bilo kojeg podatka od značaja za dobijanje odobrenja (član 68. stav 3, član 83. stav 
3. i član 96. stav 3); 

50) ne otpočne delatnost priređivanja posebnih igara na sreću na 
automatima u roku od 120 dana od dana dobijanja odobrenja (član 69. stav 5); 

51) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih igara 
na sreću na automatima u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku 
(član 75); 

52)  ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću na 
automatima u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 76. st. 
1–3); 

53) ne vodi evidenciju o primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i 
ostvarenim ulozima, odnosno dobicima po automatu (član 76. stav 4); 

54) ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje (član 80. stav 1); 

55) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema pre stavljanja u upotrebu (član 
80. stav 4); 

56) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika informaciono-komunikacionog sistema (član 80. stav 5); 

57) ne otpočne delatnost priređivanja posebnih igara na sreću – klađenje u 
roku od 120 dana od dana dobijanja odobrenja (član 84. stav 7); 

58) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih igara 
na sreću – klađenje u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku 
(član 90); 

59) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje u 
propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 91. st. 1–3); 

60) ne vodi evidenciju o primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i 
ostvarenim ulozima, odnosno dobicima za svako uplatno-isplatno mesto (član 91. 
stav 4); 

61) ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije (član 
95. stav 1); 

62) ne obezbedi pristup svojim bazama podataka ili preslikanoj bazi 
podataka sa podacima o replikaciji (eng. Mirror server), a koje se nalaze na teritoriji 
Republike Srbije (član 95. stav 2); 

63) ne dostavi Upravi parametre pristupa za odgovarajući nalog koji ima 
izabrane privilegije radi pristupu propisanim podacima (član 95. stav 4); 

64) igračima učini dostupnim informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje igara na sreću preko više od jedne veb prezentacije (član 95. stav 5); 

65) na veb prezentaciji koristi više od jednog logotipa, žiga, trgovačke 
marke ili znaka priređivača (član 95. stav 6); 

66) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema pre stavljanja u upotrebu (član 
95. stav 9); 
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67) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika sistema (član 95. stav 10); 

68) ne omogući igraču opciju samoisključenje, odnosno samoograničenje 
(član 95a stav 1); 

69) odmah po prijemu zahteva za samoisključenje, odnosno 
samoograničenje ne onemogući pristup datom nalogu igrača, odnosno učestvovanje 
u igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u skladu sa zahtevom 
igrača ili ne dostavi Upravi podatke o igraču koji se samoisključio (član 95a stav 3); 

70) odmah po prijemu podataka od Uprave iz člana 95a stav 4. ovog 
zakona ne onemogući igraču pristup korisničkom nalogu, odnosno učestvovanje u 
igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u skladu sa njegovim 
zahtevom (član 95a stav 5); 

71) ne otpočne delatnost priređivanja posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije u propisanom roku (član 97. stav 5); 

72) daje bonuse ili postupa sa bonusima suprotno odredbi člana 102b ovog 
zakona; 

73) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih igara 
na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u propisanom iznosu, na 
propisan način i u propisanom roku (član 101); 

74) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije u propisanom iznosu, na propisan način i u 
propisanom roku (član 102. st. 1–6); 

75) ne vodi evidenciju o primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i 
ostvarenim ulozima, odnosno dobicima za posebne igre za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije na propisan način (član 
102. stav 7); 

76) ne objavi pravila igre u najmanje jednom dnevnom listu koji se 
distribuira na celoj teritoriji Republike Srbije osam dana pre otpočinjanja nagradne 
igre i ne dostavi dokaz o objavljivanju (član 103. stav 7); 

77) ne plaća naknadu za priređivanje nagradne igre u propisanom iznosu, 
na propisan način i u propisanom roku (član 107); 

78) ne obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre u roku od 30 dana od 
dana okončanja nagradne igre (član 108. stav 1); 

79) pravila igre ne istakne na vidnom mestu u prostoriji u kojoj se igra 
priređuje ili ih ne objavi na drugi način utvrđen ovim zakonom (član 109. st. 3. i 5); 

80) menja pravila igre u toku trajanja igre (član 109. stav 4); 

81) postupi suprotno odredbama člana 110. ovog zakona; 

82) postupi suprotno odredbama člana 112. st. 2–4. ovog zakona; 

83) omogući promenu strukturu kapitala bez saglasnosti Uprave (član 
113a); 

84) postupi suprotno odredbama člana 115b; 

85)  ne dostavi u skladu sa zahtevom Uprave informacije, poslovnu 
dokumentaciju i druge isprave (član 117); 

86) ne bude prisutno na mestu vršenja nadzora, a uredno je obavešteno o 
predstojećem inspekcijskom nadzoru (član 118. stav 8); 
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87) ne omogući inspektoru nesmetan inspekcijski nadzor (član 118. stav 
11). 

Za radnje iz stava 1. ovog člana kazniće se za prekršaj i odgovorno lice u 
Državnoj lutriji Srbije i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 5.000 do 
150.000 dinara. 

Za radnje iz stava 1. tač. 76), 77), 78) i 85) ovog člana kazniće se za prekršaj 
preduzetnik novčanom kaznom od 10.000 do 500.000 dinara. 

Prelazne odredbe 

Član 67. 

Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona doneće se u roku od 120 dana 
od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 68.  

Priređivači su dužni da usklade svoje poslovanje sa odredbama čl. 2, 17, 23, 
32, 44, 45, 49, 50, 56, 61. i odredbama člana 63. ovog zakona koje se odnose na 
džekpot, kao i ovlašćene laboratorije i pravna lica za popravku stolova i automata za 
igre na sreću u skladu sa članom 63. ovog zakona, u roku od 180 dana od dana 
početka primene ovog zakona.  

U roku iz stava 1. ovog člana priređivači su dužni da usklade svoje poslovanje 
sa odredbama čl. 4, 9, 11, 13, 15, 29, 30, 41, 42, 51. i 52. ovog zakona, kojima je 
propisana obaveza podnošenja zahteva u elektronskom obliku preko informaciono-
komunikacionog sistema Uprave.  

 Priređivači su dužni da do 1. januara 2026. godine usklade svoje poslovanje 
u skladu sa odredbama čl. 14, 48. i 62. ovog zakona, kao i sa odredbama čl. 18, 25. i 
38. ovog zakona kojima je propisana obaveza dostavljanja Upravi linka preko koga 
ovlašćeni predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video nadzor i rok čuvanja video 
snimaka.  

Priređivači su dužni da do 1. jula 2026. godine usklade svoje poslovanje u 
skladu sa odredbama čl. 22. i 39. ovog zakona. 

Naknade za odobrenja i priređivanje igara na sreću u skladu sa odredbama 
čl. 19, 34, 35, 46, 47, 54. i 55. ovog zakona obračunavaju se od od prvog dana 
sledećeg meseca od dana početka primene ovog zakona. 

Izuzetno od stava 5. ovog člana, naknada za svaku posebnu, neodvojivu 
celinu multiautomata iz čl. 34. i 35. ovog zakona obračunava se od prvog dana 
sledećeg meseca od dana isteka roka iz stava 1. ovog člana.  

Član 69. 

Postupci koji do početka primene ovog zakona nisu okončani, okončaće se 
prema odredbama zakona koji se primenjivao do početka primene ovog zakona.  

Ukoliko posle početka primene ovog zakona akt Uprave bude poništen ili 
ukinut, dalji postupak sprovodi se prema odredbama ovog zakona. 

Završna odredba 

Član 70. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”, a primenjuje se po isteku 30 dana od dana stupanja na 
snagu. 
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O B R A Z L O Ž E NJ E 

 

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENjE ZAKONA 

 

           Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u članu 97. tač 2), 6) i 
17), kao i članu 99. stav 1. tačka 7) Ustava Republike Srbije, prema kojima Republika 
Srbija, između ostalog, uređuje i obezbeđuje ustavnost i zakonitost, odgovornost i 
sankcije za povredu zakona, drugih propisa i opštih akata, pravni položaj privrednih 
subjekata, kao i druge odnose od interesa za Republiku Srbiju, a Narodna skupština 
donosi zakone i druge opšte akte iz nadležnosti Republike Srbije.     

 

II. ANALIZA SADAŠNjEG STANjA 

 

Problemi koje bi zakon trebalo da reši, odnosno ciljevi koji se zakonom postižu 

Važeći Zakon o igrama na sreću („Službeni glasnik RS”, broj 18/20) stupio je na 
snagu 11. marta 2020. godine, a u primeni je od 11. aprila 2020. godine. Ovim 
zakonom uređena je oblast priređivanja igara na sreću, pravo na priređivanje igara 
na sreću, vrste igara na sreću, uslovi priređivanja, prava i obaveze priređivača igara 
na sreću, ostvarivanje i pripadnost prihoda ostvarenih priređivanjem igara na sreću, 
kao i nadzor nad priređivanjem.  
Donošenjem ovog zakona u oblasti igara na sreću, stvorili su se neophodni uslovi za 
uvođenje naprednijeg sistema nadzora, povećanje i efikasnije prikupljanje budžetskih 
prihoda i smanjenje sive ekonomije, povećanje stepena društvene odgovornosti 
priređivača igara na sreću, povećanje pravne i ekonomske sigurnosti, unapređenje 
zakonskog okvira za borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma, a ovaj zakon 
je usaglašen i sa odredbama Zakonom o inspekcijskom nadzoru i Zakonom o 
opštem upravnom postupku. 
 Radi sprovođenja odredbi Zakona o igrama na sreću Ministarstvo finansija 
donelo je 21 podzakonski akt, između ostalog i podzakonske akte koji bliže uređuju 
uslove za povezivanje informaciono-komunikacionih sistema priređivača posebnih 
igara na sreću na softversko rešenje za nadzor Uprave za igre na sreću, odnosno 
elektronsku razmenu podataka sa nadzornim organom, u realnom vremenu. 
 Normativni okvir Zakona o igrama na sreću usaglašen je sa međunarodnim 
standardima u oblasti sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, odnosno sa 
propisima EU (Direktiva EU 2015/849 i Direktiva EU 2018/843) kojima se uređuje 
oblast sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i sa preporukama FATF 
i Manival, u smislu sprečavanja lica koja su povezana sa kriminalom da budu vlasnici 
ili da upravljaju pravnim licima koja priređuju igre na sreću, te je uspostavljanjem 
elektronskog sistema za nadzor i detaljnim regulisanjem tehničkih i funkcionalnih 
uslova za povezivanje informaciono-komunikacionih sistema priređivača, sistem 
kontrole u oblasti igara na sreću u celosti unapređen. 
Izmene i dopune važećeg Zakona o igrama na sreću predlažu se sa namerom daljeg 
unapređenja sistema kontrole priređivanja igara na sreću u cilju sprečavanja pranja 
novca i finansiranja terorizma u okviru normativnog okvira koji je već usklađen sa 
međunarodnim standardima, tj. maksimalnog smanjenja ranjivosti ovog sektora, 
naročito u cilju podizanje stepena svesnosti o društvenoj odgovornosti priređivača 
igara na sreću i zaštite maloletnih lica, te jednako i ostalih kategorija društva.  
U smislu postavljenih ciljeva postoji potreba za uvođenjem novih zakonskih rešenja, 
usaglašenih sa postojećim evropskim, odnosno međunarodnim standardima, 
unapređenjem postojećih zakonskih rešenja nomotehničkim usklađivanjem odredbi 
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ovog zakona, kao i preciziranjem, odnosno usklađivanjem odredaba koje se odnose 
na naknade za odobrenje i priređivanje igara na sreću, čime se direktno stvaraju 
uslovi za povećanje prihoda budžeta Republike Srbije. 

Ciljevi koji će se donošenjem zakona postići 

Predlogom izmena i dopuna Zakona o igrama na sreću (u daljem tekstu: Predlog 
zakona) važeće odredbe Zakona o igrama na sreću pojednostavljuju se i optimizuju, 
te se predloženim izmenama i dopunama optimizuje postojeće rešenje, odnosno 
način pribavljanja saglasnosti na pravila igara na sreću od strane priređivača igara na 
sreću, te utvrđuje da saglasnost na pravila igara na sreću daje Uprava za igre na 
sreću (u daljem tekstu: Uprava), preciziraju norme koje se odnose na odredbe o 
društvenoj odgovornosti i utvrđuje obaveza priređivača posebnih igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije da omoguće igraču, na njegov zahtev, 
samoisključenje, odnosno samoograničenje, kako bi igrač mogao da kontroliše 
sopstvene aktivnosti i potrošnju. Takođe je propisana obaveza tim priređivačima da 
Upravi dostave podatke odnosno omoguće pristup podacima o igračima koji su se 
samoisključili u skladu sa ovim zakonom, u cilju  informisanja ostalih priređivača 
preko sredstava elektronke komunikacije o dobrovoljnom samoisključenju igrača koji 
su takođe u obavezi da onemoguće istog igrača da učestvuje u igrama na sreću u 
periodu dobrovoljnog isključenja, detaljno se reguliše prenošenje prava priređivanja u 
slučaju statusnih promena privrednih društava koja poseduju odobrenje za 
priređivanje posebnih igara na sreću na automatima, klađenje i posebnih igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije, na koji način se uvodi nadzor nad 
promenom strukture kapitala privrednih društava koja se bave priređivanjem igara na 
sreću, kao i nad promenom upravljačke i vlasničke strukture ovih društava. 
Preciziraju se važeće odredbe Zakona o igrama na sreću kojima su regulisane 
definicije pojmova, te propisuju definicije novih pojmova u skladu sa potrebama rasta 
industrije igara na sreću i njihove regulacije.  
Uređuju se odredbe ovog zakona koje se odnose na zabrane, odnosno postupanja 
suprotna odredbama Zakona o igrama na sreću, u kom cilju se propisuju nove 
zabrane i ograničenja, koja su usklađena sa važećim odredbama, kao i predlozima 
izmena i dopuna istih, te novim zakonskim rešenjima.  
U cilju unapređenja sistema kontrole priređivanja igara na sreću zabranjuju se 
direktni transferi između evidencionih računa učesnika u igrama na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije, kao i prenos sredstava sa tuđeg tekućeg računa 
na evidencioni račun registrovanog igrača ili sa evidencionog računa bilo na 
evidencioni račun drugog registrovanog igrača ili na tuđi tekući račun trećeg lica, koje 
nije registrovano za učešće u igrama na sreću. Takođe se zabranjuju gotovinske 
transakcije za igre na sreću van kladionica, automat klubova, platnih institucija i 
predviđenih mesta za dopune evidencionog računa za onlajn igre. 
Preciziraju se odredbe koje regulišu nadležnosti Uprave, kao nadzornog organa u 
ovoj oblasti, sa odredbama zakona kojim je uređen opšti upravni postupak, te se 
propisuju odredbe koje će omogućiti efikasniji rad ove Uprave u okruženju 
softverskog rešenja ePisarnice, jednostavniju razmenu podataka i informacija, što za 
posledicu ima smanjenje troškova administracije za podnošenje zahteva za dobijanje 
odobrenja, odnosno saglasnosti za priređivanje igara na sreću uređenih važećim 
Zakonom o igrama na sreću. 
Vrši se promena iznosa postojećih naknada za dozvolu za priređivanje posebnih 
igara na sreću u igračnicama, u postupku javnog poziva za dodelu dozvole za 
priređivanje ovih igara, kao i u postupku produženja dozvole za priređivanje, čime se 
omogućuje veći priliv sredstava u budžet Republike Srbije.  
Preciznije se regulišu elementi ugovora o prenosu prava na priređivanje posebnih 
igara na sreću u igračnicama, postupak preseljenja igračnice, te uređuje način 
povezivanja stolova na kojima se priređuju posebne igre na sreću u igračnicama na 
informaciono-komunikacioni sistem, koji omogućava čuvanje, arhiviranje i razmenu 
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podataka sa softverskim rešenjem Uprave, kao nadzornog organa, u realnom 
vremenu, što će omogućiti bolju kontrolu nad priređivanjem posebnih igara na sreću 
u igračnicama. 
Kao novi format priređivanja igara na sreću u igračnicama uvodi se turnir, propisuje 
minimalan broj stolova u igračnicama, te uvodi novo zakonsko rešenje u delu koji se 
odnosi na video nadzor nad priređivanjem ovih igara, preciziraju se odredbe kojima 
su regulisani iznosi naknada za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama, 
minimalni iznos naknade, kao i način obračuna, čime se doprinosi povećanju 
sredstava budžeta Republike Srbije. Uređuje se i način vođenja evidencije o 
osnovicama naknada, kao i upotreba reči „kazino” i njenih izvedenica. 
 Regulišu se posebni uslovi i ograničenja u u automat klubovima koja se odnose na 
zabranu služenja ili konzumiranja hrane i alkoholnih pića, osim niskoalkoholnih pića 
koja sadrže najviše 5% vol. alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize, 
preciziraju odredbe koje se odnose na produženje odobrenja, svojstva tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika automata za igre na sreću, nadzor na priređivačima 
posebnih igara na sreću na automatima u cilju obezbeđenja neprekidnog video 
nadzora. 
 Propisuju se nova zakonska rešenja u cilju obezbeđenja da objekti u kojima se 
priređuju posebne igre na sreću na automatima, odnosno klađenje budu na najkraćoj 
bezbednoj pešačkoj udaljenosti obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih škola), kao 
i međusobne udaljenosti objekata u kojima se priređuju igre na sreću, kako bi se što 
efikasnije utvrdila bezbedna putanja za pešake.  
Takođe se preciziraju odredbe koje se odnose na iznose naknada za odobrenje, 
odnosno priređivanje posebnih igara na sreću na automatima, čime se doprinosi 
povećanju sredstava budžeta Republike Srbije, kao i način vođenja njihove 
evidencije.  
U odnosu na priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje vrši se preciziranje 
odredaba koje se odnose na informaciono-komunikacioni sistem, produženje 
odobrenja, prijavljivanje uplatno-isplatnih mesta, izdavanje tiketa sa QR kodom, što 
će višestruko unaprediti kontrolu legalnosti klađenja, pravilnog obračuna naknada i 
smanjenja mogućnosti nastanka eventualnih nepravilnosti koje bi dovele do njihovog 
smanjenja. 
Propisuje se visina i način obračuna naknada za odobrenje, odnosno priređivanje 
posebnih igara na sreću – klađenje, te takođe zabranjuje i u kladionicama služenje ili 
konzumiranje hrane i alkoholnih pića, osim niskoalkoholnih pića koja sadrže najviše 
5% vol. alkohola u i uvode strože mere zabrane priređivanja, odnosno oduzimanja 
odobrenja ukoliko priređivač.  
U delu koji se odnosi na priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije uvode se nove odredbe koje se odnose na informaciono-
komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije, odnosno obaveze obezbeđivanja pristupa njihovim 
bazama podataka, postupak produženja odobrenja, visinu i način obračuna naknada.  
Uvode se nova zakonska rešenja koja detaljno regulišu samoisključenje, odnosno 
samoograničenje igrača, što između ostalog uključuje regulisanje postupka 
podnošenja zahteva od strane igrača za isključenje, odnosno ograničenje od strane 
igrača najvišeg iznosa koji može potrošiti u okviru određenog vremenskog perioda, te 
obaveza priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije da odmah po prijemu zahteva za samoisključenje, odnosno 
samoograničenje, onemogući igraču pristup korisničkom nalogu i elektronskim putem 
dostavi Upravi podatke o igraču koji se samoisključio, a koje podatke Uprava dalje 
razmenjuje sa svim priređivačima posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije kod kojih samoisključeni igrači imaju nalog, kao i sa ostalim 
priređivačima preko sredstava elektronske komunikacije kod kojih igrači otvaraju 
nalog nakon samoisključenja. Na ovaj način onemogućava se igraču, koji se 
dobrovoljno isključio kod jednog priređivača, da učestvuje u igrama na sreću kod svih 
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ostalih priređivača koji priređuju igre preko sredstava elektronske komunikacije, a ne 
samo kod onog kod kojeg se samoisključio.     
Uređivanjem ovog dela priređivanja igara na sreću koje se odnosi na učesnike u 
igrama na sreću direktno se doprinosi uspostavljanju kontrole igrača nad sopstvenim 
aktivnostima i smanjivanju rizika od prekomerne potrošnje i kockanja, odnosno 
štetnih posledica po igrača. 
U cilju onemogućavanja maloletnim licima da učestvuju u igrama na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije, kao i efikasnijeg sprovođenja Zakona o 
sprečavanju pranja novca i finansiranja terorizma, propisuje se obaveza utvrđivanja 
identiteta igrača prilikom registracije (verifikacija igrača) za priređivače igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije i izdavanja elektronske potvrde o ulogu. 
Kroz postupak identifikacije biometrijskih podataka igrača dodatno se precizira 
postojeći koncept identifikacije učesnika u igrama na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije prilikom registracije. Osim provere biometrijskih podataka 
igrača, kao dodatna provera, propisuje se i mogućnost priređivačima preko sredstava 
elektronske komunikacije da urede svojim internim aktom dodatnu proveru identiteta 
igrača kroz postupak video-identifikacije igrača. Na ovaj način se, osim bolje kontrole 
sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, sprečavaju i  maloletna lica da 
učestvuju u igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije. 
Takođe, detaljnim regulisanjem i jasnim definisanjem pojma bonusa u posebnim 
igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije značajno se smanjuje 
stepen prekomerne atraktivnosti, odnosno štetnog uticaja ovih igara na registrovane, 
kao i potencijalne nove učesnike u ovim igrama na sreću, te istovremeno utiče i na 
značajan priliv sredstava u budžet Republike Srbije. 
U delu koji se odnosi na priređivanje nagradnih igara u robi i uslugama vrši se 
nomotehničko usklađivanje odredaba koje uređuju ovu oblast priređivanja igara na 
sreću. 
Precizira se način davanja saglasnosti na pravila igara na sreću, obaveza i način 
isticanja pravila igara na sreću od strane priređivača posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije, opšte odredbe koje se odnose na sve 
priređivače igara na sreću u odnosu na proveru činjenice neosuđivanosti i obavezu 
dostavljanja dokaza iste na godišnjem nivou, te način promene strukture kapitala, 
način primanja uplata preko sredstava elektronske komunikacije, opšti uslovi koji se 
odnose na ovlašćene laboratorije i pravna lica ovlašćena za popravku stolova i 
automata za igre na sreću, te definišu posebna pravila za džekpot. 
Predloženim izmenama i dopunama važećeg Zakona o igrama na sreću vrši se i 
preciziranje odredbi koje se odnose na izricanje mera u postupku inspekcijskog 
nadzora, te se detaljno reguliše izricanje zabrane priređivanja, odnosno propisuje 
mogućnost oduzimanja odobrenja priređivačima posebnih igara na sreću na 
automatima, klađenje,  te podnošenja predloga ministru finansija za oduzimanje 
dozvole za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama.  
Predloženim izmenama menja se dosadašnji period trajanja zabrane priređivanja 
igara na sreću sa 15 na 30 dana u prvom slučaju utvrđene nepravilnosti nelegalnog 
priređivanja igara na sreću od strane priređivača koji poseduju odobrenje, odnosno 
dozvolu za priređivanje u skladu sa Zakonom o igrama na sreću.  
Mogućnost nove privremene zabrane priređivanja igara na sreću u slučaju da je 
nepravilnost utvrđena drugi put više se ne predviđa, odnosno propisuje se stroža 
mera da će se u slučaju da je drugi put utvrđena nepravilnost u istom automat klubu 
ili kladionici istog priređivača oduzeti odobrenje za priređivanje posebnih igara na 
sreću na automatima, odnosno klađenje u tom objektu, odnosno podneti predlog 
ministru finansija za oduzimanje dozvole za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama.   
 U skladu sa predstavljenim izmenama i dopunama izvršeno je i usklađivanje 
kaznenih odredbi važećeg Zakona o igrama na sreću. 
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Razmatrane mogućnosti da se problemi reše i bez donošenja izmena i dopuna 
zakona 

Imajući u vidu da su predložena rešenja zakonska materija, nema mogućnosti da se 
ciljevi koji se žele postići dostignu bez predloženih izmena i dopuna važećeg zakona. 
Takođe, prema međunarodnim standardima, oblast igara na sreću predstavlja  
materiju koja mora biti regulisana zakonom. 

Zašto je donošenje izmena i dopuna zakona najbolji način za rešavanje problema 

 Uređivanjem ove materije zakonom daje se doprinos pravnoj sigurnosti, kao i 
unapređenju kontrolnog mehanizma u oblasti igara na sreću. Naime, zakon je opšti 
pravni akt koji se objavljuje i stvara jednaka prava i obaveze za sve subjekte koji se 
nađu u istoj pravnoj situaciji, čime se postiže transparentnost u njegovoj primeni. 

III. OBJAŠNjENjE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA 
I POJEDINAČNIH REŠENjA 

Članom 1. Predloga zakona vrši se izmena odredbe člana 4. stav 1. Zakona o igrama  
na sreću, kojom je uređen način davanja saglasnosti na pravila igara na sreću, te se 
predmetnom izmenom predlaže da Uprava ima ovlašćenje za davanje saglasnosti na 
pravila igara na sreću. 
U okviru upravnog postupka koji se vode prema zahtevima pravnih lica, odnosno 
preduzetnika, za priređivanje posebnih igara na sreću na automatima, posebnih igara 
na sreću – klađenje, kao i posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije i davanja dozvole za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama, te nagradnih igara u robi i uslugama, Uprava vrši proveru ispunjenosti 
uslova u odnosu na sadržinu pravila igara na sreću, u skladu sa odredbama 
pravilnika kojim su uslovi i sadržina pravila igara na sreću bliže uređeni i odredbama 
pravilnika kojim su bliže uređene vrste igara na sreću (katalog).  
Na predložen način postupak davanja saglasnosti na pravila igra na sreću značajno 
se skraćuje, u kom smislu predložena izmena predstavlja optimizovanje, odnosno 
pojednostavljenje postupka dobijanja saglasnosti za priređivače igara na sreću. 
Članom 2. Predloga vrši se izmena i dopuna člana 6. Zakona o igrama na sreću. 
Prema odredbi stava 5. člana 6. Zakona o igrama na sreću, priređivač je dužan da 
istakne poster veličine 100x80 centimetara unutar objekta u kojem priređuje igre na 
sreću sa  tekstom o prevenciji bolesti zavisnosti. Isticanjem postera samo unutar 
objekta ne ostvaruje se željeni stepen društvene odgovornosti, te se predloženom 
izmenom omogućava bolja vidljivosti upozorenja o bolesti zavisnosti i zabrani 
učestvovanja u igrama na sreću za maloletna lica pre nego što se uđe u objekat.  
Predloženom izmenom stava 7. precizira se da je materija oglašavanja uređena 
posebnim zakonom.  
Predloženom izmenom u stavu 8. ovog člana koji se u celosti menja propisuje se da 
su priređivači posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
dužni da Upravi dostave podatke odnosno omoguće pristup podacima o igračima koji 
su se samoisključili u skladu sa ovim zakonom. 
Članom 3. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 8. Zakona o igrama na 
sreću tako što se dodaje novi stav u kome se precizira da pravo priređivanja ne može 
preneti na pravna lica kojima su oduzeta odobrenja za priređivanje posebnih igara na 
sreću na automatima, odnosno klađenje, u skladu sa članom 123. ovog zakona.  
Članom 4. Predloga zakona u tekstu Zakona o igrama na sreću propisuje se novi 
član 8a kojim se detaljno uređuje mogućnost prenosa odobrenja odnosno saglasnosti 
za priređivanje igara na sreću u slučaju statusne promene – pripajanja između 
priređivača posebnih igara na sreću koji imaju odobrenje i/ili saglasnost Uprave, čime 
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se doprinosi usklađivanju odredaba Zakona o igrama na sreću sa odredbama 
Zakona o privrednim društvima, uz adekvatnu kontrolu i nadzor Uprave.  
Članom 5. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 9. Zakona o igrama na 
sreću, te se predloženim dopunama tač. 9), 11), 12), 14) i 15) vrši nomotehničko 
usklađivanje ovog člana sa ostalim odredbama ovog zakona, dok se novim tač. 18) 
do 32)  propisuju pojmovi koje je neophodno definisati radi usklađivanja sa ostalim 
odredbama predloženih izmena i dopuna Zakona o igrama na sreću. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 18) definiše se pojam „opreme 
uplatnog mesta”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 19) definiše se pojam „kladomata”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 20) definiše se pojam „tiketa”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 21) definiše se pojam „QR koda”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 22) definiše se pojam „turnira”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 23) definiše se pojam „verifikacija 
igrača”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 24) definiše se pojam „evidencionog 
računa”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 25) definiše se pojam „promotivnog 
računa”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 26) definiše se pojam „elektronske 
potvrde o ulogu”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 27) definiše se pojam „bonusa”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 28) odnosno 29) definiše se pojam 
„džekpota” odnosno „džekpot sistema”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 30) definiše se pojam „najkraćeg 
pešačkog puta”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 31) definišu se pojmovi 
„samoisključenja” i „samoograničenja”. 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 32) definiše se pojam 
„multiautomata”. 
Članom 6. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 10. Zakona o igrama na 
sreću, te se predloženom dopunom tač. 4), 5), i 6) vrši nomotehničko usklađivanje 
ovog člana sa ostalim odredbama ovog zakona. 
Predloženo je da se tač. 7), 8) i 9) koje se odnose na zabrane oglašavanja i 
reklamiranja brišu jer tu materiju uređuje Zakon o oglašavanju. 
Tačka 18) u celosti se menja u cilju preciziranja zabrane vezane za postupanje 
suprotno članu 56. Zakona o igrama na sreću i vrši se nomotehničko preciziranje tač. 
18) i 19). 
Predloženom izmenom tač. 23) i 24) dodatno se precizira da je zabranjeno držanje 
automata, multiautomata, kladomata, opreme uplatno-isplatnog mesta ili stolova za 
koje Uprava nije izdala odobrenje ili je izdala odobrenje, a koji nisu stavljeni u 
upotrebu u prostorijama u kojima se priređuju posebne igre na sreću, osim ako su isti 
u postupku dobijanja uverenja od strane ovlašćene laboratorije, odnosno u postupku 
dobijanja odobrenja, odnosno koji ne omogućavaju čuvanje, arhiviranje i razmenu 
podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave u realnom vremenu iz 
dosadašnje tačke 24).  
Predloženom izmenom i dopunom tačke 26),  koja se u celosti menja propisuje se 
zabrana dopuštanja i omogućavanja registrovanim igračima od strane priređivača 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da vrše prenos 
sredstava sa svog na tuđi evidencioni račun.  
Posle tačke 26) dodaju se tač. 27) do 37). 
Predloženom tačkom 27) propisuje se zabrana dopuštanja i omogućavanja fizičkim 
licima od strane priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije da prenose sredstva sa svog tekućeg računa na tuđi evidencioni račun 
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registrovanog igrača, kao i registrovanom igraču da sa svog evidencionog računa 
vrši prenos sredstava na tuđi tekući račun. 
Predloženom tačkom 28) ograničavaju se mesta gde mogu da se prime uplate i vrše 
isplate u gotovini, odnosno dozvoljavaju se  gotovinske transakcije za igre na sreću 
isključivo u objektima u kojima se priređuju  igre na sreću, kao i u objektima 
predviđenim za primanje dopuna za onlajn igre. 
Predloženom tačkom 29) zabranjuje se primanje dopuna evidencionog računa igrača 
kao i isplate sa tog računa u gotovini u iznosu većem od 1.175.000 dinara kod jednog 
priređivača u periodu od 30 dana; 
Predloženom dopunom stava 1. novom tačkom 30) zabranjuje se primanje dopuna 
evidencionog računa igrača registrovanog za učestvovanje u igrama na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacija, u smislu člana 115. ovog zakona, u objektu u 
kom se priređuju igre na sreću; 
Predloženom tačkom 31) zabranjuje se priređivačima preko sredstava elektronske 
komunikacije da priređuju posebne igre na sreću koje igrači igraju jedan protiv 
drugog, imajući u vidu da se ove igre priređuju isključivo u igračnicama (texas 
hol‘dem poker i dr.).  
Predloženom tačkom 32) zabranjuje se omogućavanje igračima, koji su podneli 
zahtev za samoisključenje, da učestvuju u igrama na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije za vreme trajanja perioda samoisključenja što doprinosi 
društvenoj odgovornosti i smanjivanju štetnih posledica od prekomernog kockanja. 
Predloženom tačkom 33) predviđa se da učesnici koji nisu prošli proces identifikacije 
proverom biometrijskih podataka (verifikacije) ne mogu učestvovati u igrama na 
sreću preko elektronske komunikacije što pre svega onemogućava maloletna lica da 
se registruju i učestvuju u igrama na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije.  
Predloženom tačkom 34) vrši se nomotehničko usklađivanje ovog člana sa ostalim 
odredbama ovog zakona koje se odnose na igru džekpot. 
Predloženom tačkom 35) propisuje se zabrana primanja uloga u vezi sa posebnim 
igrama na sreću – klađenje odnosno igrama na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije bez izdavanja tiketa odnosno elektronske potvrde o ulogu. 
Predloženom tačkom 36) vrši se nomotehničko usklađivanje ovog člana sa ostalim 
odredbama ovog zakona koje se odnose na multiautomat. 
Predloženom tačkom 37) propisuje se zabrana organizovanja turnira suprotno 
odredbama ovog zakona. 
Članom 7. Predloga zakona vrši se dopuna člana 11. Zakona o igrama na sreću, te 
se predloženom dopunom, novim stavom 5. omogućava jedinstvenost i usklađenost 
sa drugim sistemima elektronske uprave, koje će doprineti efikasnijem radu državne 
uprave, jednostavnijoj razmeni podataka i informacija, kao i smanjenju troškova 
administracije.  
Članom 8. Predloga zakona vrši se dopuna člana 12. Zakona o igrama na sreću, 
tako što se novim st. 2. i 3. vrši usklađivanje sa odredbama Zakona o opštem 
upravnom postupku.  
 Članom 9. Predloga zakona vrši se dopuna člana 37. Zakona o igrama na 
sreću, na način da se predloženom dopunom, odnosno propisivanjem novog stava 5. 
omogućava efikasniji rad državne uprave, jednostavnija razmena podataka i 
informacija, te smanjenje troškova administracije. 
 Članom 10. Predloga zakona vrši se izmena člana 39. stav 4. Zakona o 
igrama na sreću na način da se povećava minimalna ponuda iznosa naknade za 
učestvovanje na javnom pozivu za dobijanje dozvole za priređivanje igara na sreću u 
igračnicama. 
 Članom 11. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 40. Zakona o 
igrama na sreću, te se predloženom izmenom u stavu 2. povećava iznos naknade za 
produžavanje dozvole na period od deset godina za priređivanje igara na sreću u 
igračnicama.  
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Predloženom izmenom u stavu 3. vrši se nomotehničko usklađivanje sa ostalim 
odredbama ovog zakona, dok se predloženom izmenom u stavu 4. omogućava 
efikasniji rad državne uprave, jednostavnija razmena podataka i informacija, te 
smanjenje troškova administracije. 
Članom 12. Predloga zakona vrši se izmena člana 42. Zakona o igrama na sreću, na 
način da se predloženim izmenama brišu tač. 4) i 5) u stavu 2. ovog člana radi 
nomotehničkog usklađivanja sa ostalim odredbama ovog zakona., Takođe, 
predloženom izmenom stava 7. vrši se nomotehničko usklađivanje ovog člana sa 
ostalim odredbama ovog zakona. 
Članom 13. Predloga zakona član 43. Zakona o igrama na sreću u celosti se menja. 
Predloženom izmenom člana 43. precizno se uređuje procedura dobijanja odobrenja 
Uprave za preseljenje igračnice na drugu lokaciju, potrebna dokumentacija, kao i 
osnov za zaključenje aneksa ugovora o prenošenju prava priređivanja posebnih igara 
na sreću u igračnicama sa Vladom Republike Srbije, koja i daje dozvolu za 
priređivanje ovih igara. 
Članom 14. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 44. Zakona o igrama na 
sreću, koji se u celosti menja, te se predloženom izmenom odnosno dopunom 
propisuje priređivačima igara na sreću u igračnicama obaveza korišćenja 
informaciono-komunikacionog sistema (Casino Management System) koji 
omogućava razmenu podataka između priređivača i Uprave u realnom vremenu. 
Propisivanjem ove obaveze priređivačima igara na sreću u igračnicama uspostavlja 
se bolja kontrola poslovanja igračnice i ujednačava kriterijum u odnosu na ostale 
priređivače posebnih igara na sreću koju tu obavezu već imaju. U navedenom smislu 
menja se i naziv člana te se predlaže da umesto „Tehničke i funkcionalne 
karakteristike stola za igre na sreću” stoji „Informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama i tehničke i funkcionalne 
karakteristike stola za igre na sreću”. 
Članom 15. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 46. Zakona o igrama na 
sreću, na način da se predloženom dopunom novim st. 6. i 7. ovog člana dozvoljava 
organizovanje turnira od strane igračnica uz prethodnu saglasnost Uprave. 
Predloženom dopunom novim stavom 8. ovog člana propisuju se podaci potrebni za 
izdavanje rešenja o saglasnosti. 
Predloženom dopunom novim stavom 9. ovog člana vrši se nomotehničko 
usklađivanje ovog člana sa ostalim odredbama ovog zakona. 
Proširenjem pravnog okvira u oblasti igara na sreću, odnosno propisivanjem 
mogućnosti za priređivanje turnira od strane priređivača posebnih igara na sreću u 
igračnicama, uz utvrđivanje adekvatne naknade, uspostavlja se bolja kontrola nad 
priređivanjem posebnih igara na sreću u igračnicama i povećavaju sredstva budžeta 
Republike Srbije. 
Članom 16. Predloga zakona vrši se dopuna člana 47. Zakona o igrama na sreću 
tako da se predloženim novim stavom 3. propisuje da se utvrđivanje tehničke 
ispravnosti stolova u igračnici vrši u postupku provere tehničke ispravnosti od strane 
ovlašćenog pravnog lica za popravku stolova za igre na sreću. 
Članom 17. Predloga zakona vrši se dopuna člana 49. Zakona o igrama na sreću 
tako da se predloženom dopunom, novim stavom 5. propisuje da se u igračnici mora 
nalaziti najmanje 15 stolova za priređivanje igara na sreću kako bi se obezbedilo 
priređivanje pre svega uživo igara na sreću (rulet, poker i dr.). 
Članom 18. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 50. st. 2. i 7. Zakona o 
igrama na sreću, te se u stavu 2. ovog člana propisuje obaveza dostavljanja linka 
preko koga Uprava može vršiti nadzor uživo, čime se unapređuje kontrola 
priređivača, kao i stepen društvene odgovornosti, dok se predloženom izmenom u 
stavu 7. ovog člana vrši usklađivanje sa izmenjenim stavom 2.  
Članom 19. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 54. Zakona o igrama na 
sreću, na način da se u stav 1 nomotehnički precizira, dok se u stavu 2. tačka 1) 
precizira osnovica u slučaju kada igrači igraju jedan protiv drugog, dok se novom  
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tačkom 1a) istog stava propisuje osnovica u slučaju kada igrači igraju jedan protiv 
drugog na turniru. 
 U stavu 2. tački 2) precizira se osnovica u slučaju kada igrači igraju protiv igračnice. 
Predloženom izmenom u stavu 3. reč uplata zamenjuje se rečju ulog, čime se vrši 
preciziranje sa ostalim odredbama ovog člana.  
Predloženim izmenom stava  5. uspostavlja se jedinstvena stopa za naknadu od 25% 
(na propisanu osnovicu) za sve vrste igara koje se priređuju u igračnici. 
Propisuje se novi stav 6. kojim se utvrđuje minimalna mesečna naknada za 
priređivanje igara na stolovima kada učesnici igraju protiv igračnice čime se 
ujednačava kriterijum u odnosu na ostale priređivače posebnih igara na sreću koju tu 
obavezu već imaju. 
U dosadašnjem stavu 6. a sada stavu 7. precizira se rok plaćanja naknade za 
organizovanje turnira.     
Članom 20. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 55. Zakona o igrama na 
sreću, te se u stavu 3. i novim stavovima 5. i 6. vrši nomotehničko usklađivanje sa 
ostalim odredbama ovog zakona, koji se odnose na organizovanje turnira u 
igračnicama.  
Članom 21. Predloga zakona vrši se izmena člana 56. Zakona o igrama na sreću koji 
se u celosti menja, te se predmetnom izmenom precizira upotreba reči kazino, kao i 
njenih izvedenica i derivata u imenu priređivača, odnosno unutar ili sa spoljne strane 
objekata u kojima se priređuju igre na sreću. 
 Članom 22. Predloga zakona vrši se izmena člana 59. Zakona o igrama na 
sreću na način da se predloženom dopunom novim stavom 2. propisuje zabrana 
služenja ili konzumiranja hrane i alkoholnih pića u prostorijama u kojima se priređuju 
posebne igre na sreću na automatima, osim niskoalkoholnih pića koja sadrže najviše 
5% vol. alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize, što u pogledu društvene 
odgovornosti doprinosi smanjivanju rizika od prekomerne potrošnje u igrama na 
sreću i štetnih posledica po igrača.  
Predloženom dopunom novim stavom 3. propisuje se da prostorija u kojoj se 
priređuju posebne igre na sreću na automatima ne može imati direktan pristup 
prostoriji u kojoj se služe hrana ili alkoholna pića, osim niskoalkoholnih pića iz stava 
2.  
Predloženom dopunom novim stavom 4. propisuje se obaveza isticanja obaveštenja 
o zabrani iz stava 2. ovog člana. 
Članom 23. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 62. Zakona o igrama na 
sreću na način da se predloženom izmenom u stavu 1. precizira da dobitak za igrače 
od najmanje 80% mora da bude od vrednosti položenih uloga u tom ciklusu (ENG: 
Return to Player - RTP) umesto od uplata, čime se vrši nomotehničko usklađivanje 
ovog člana sa ostalim odredbama ovog zakona.  
Predloženom dopunom u stavu 2. propisuje se obaveza da automati koji se stavljaju 
u upotrebu moraju biti direktno povezani sa informaciono-komunikacionim sistemom 
priređivača, pri čemu kod multiautomata, kao što je na primer rulet, svaka njegova 
posebna, neodvojiva celina mora da bude posebno povezana sa informaciono-
komunikacionim sistemom priređivača. 
Članom 24. Predloga zakona vrši se izmena člana 63. Zakona o igrama na sreću na 
način da se predloženom dopunom u stavu 1. vrši preciziranje da je priređivač 
posebnih igara na sreću na automatima dužan da vrši razmenu podataka 
elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave u realnom vremenu. 
Članom 25. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 64. Zakona o igrama na 
sreću tako da je predloženom dopunom u stavu 1. izvršeno preciziranje obaveze 
priređivača da se neprekidan video nadzor sa snimanjem od strane priređivača 
obezbedi i nad blagajnom. 
Predloženom dopunom u stavu 2. propisuje se obaveza priređivača da Upravi 
dostavi link preko koga ovlašćeni predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video 
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nadzor, kao i da čuva snimke video nadzora iz stava 1. ovog člana 90 dana umesto 
30 dana. 
Predloženom dopunom u stavu 6. izvršeno je preciziranje tako da se propisana 
obaveza odnosi i na uživo praćenje video nadzora.  
Predloženom dopunom u novom stavu 7. propisuje se da je priređivač u obavezi da  
u cilju poštovanja zabrane iz člana 10. tačka 13) ovog zakona, vrši proveru starosti 
lica isključivo uvidom u fotografiju i podatke o datumu rođenja u identifikacionom 
dokumentu tog lica i da ne sme da obrađuje, čuva niti da koristi podatke iz 
identifikacionog dokumenta u druge svrhe. 
Članom 26. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 65. Zakona o igrama na 
sreću na način da je predloženom dopunom u stavu 1. izvršena pravnotehnička 
ispravka teksta člana. 
Predloženom dopunom u novom stavu 3. propisano je da proveru uslova starosti 
automata iz st. 1. i 2. ovog člana vrši ovlašćena laboratorija. 
Članom 27. Predloga zakona vrši se dopuna člana 66. Zakona o igrama na sreću 
tako da se predloženim novim stavom 2. propisuje da se utvrđivanje tehničke 
ispravnosti automata vrši u postupku provere tehničke ispravnosti od strane 
ovlašćenog pravnog lica za popravku automata za igre na sreću. 
Članom 28. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 67. Zakona o igrama na 
sreću tako što se vrši preciziranje na koje obrazovne ustanove se odnosi minimalna 
udaljenost od 200 metara. 
Predloženom izmenom u stavu 2. izvršeno je preciziranje da udaljenost iz stava 1. 
ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put od najbliže ivice zgrade 
obrazovnih ustanova do najbližeg ulaza automat kluba. 
Predloženom dopunom u novom stavu 5. propisuje se šta se smatra dokazom u 
pogledu udaljenosti iz st. 1. i 3. ovog člana. 
Članom 29. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 68. Zakona o igrama na 
sreću na način da se predloženom izmenom  odnosno dopunom u novom stavu 4. 
propisuje se da se zahtev sa dokumentacijom iz stava 1. ovog člana podnosi u 
elektronskom obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave. 
Predloženom dopunom u novom stavu 5. propisuje se da se multiautomat u smislu 
stava 1. tač. 6) i 7), smatra jednim automatom. 
Članom 30. Predloga zakona vrši se izmena člana 69. Zakona o igrama na sreću, 
tako da je detaljnije regulisan i dodatno preciziran način, rok i potrebna 
dokumentacija za produženje važenja odobrenja za priređivanje posebnih igara na 
sreću na automatima, umesto ranije predviđene mogućnosti dobijanja novog 
odobrenja. Rok u kom priređivač mora podneti zahtev za produženje odobrenja 
Upravi promenjen je sa najkasnije 60 na najkasnije 90 dana pre isteka roka na koji je 
dato odobrenje. Propisuje se obaveza priređivača da  otpočne delatnost priređivanja 
posebnih igara na sreću na automatima u roku od 120 dana od dana dobijanja 
odobrenja, kao i da će priređivaču biti oduzeto odobrenje iz prethodnog stava ukoliko 
ne otpočne priređivanje u propisanom roku, te da na toj lokaciji priređivač ne može 
više dobiti pravo priređivanja, odnosno odobrenje.  
Takođe je predloženo da priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja 
posebnih igara na sreću na automatima preko informaciono-komunikacionog sistema 
Uprave i precizirano da Uprava donosi rešenje o odobrenju, produženju ili prestanku 
priređivanja posebnih igara na sreću na automatima na osnovu zahteva priređivača. 
Članom 31. Predloga zakona briše se član 71. Zakona o igrama na sreću, čime se 
vrši usklađivanje sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku i vrši  
usklađivanje sa predloženim dopunama člana 12. ovog zakona, kojim je uređeno 
ovlašćenje Uprave za donošenje  rešenja, uključujući i rešenja kojima se daje 
saglasnost za priređivanje nagradnih igara u robi i uslugama, odbija zahtev za 
davanje te saglasnosti ili saglasnost oduzima. 
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Članom 32. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 73. st. 5 - 8 Zakona o 
igrama na sreću tako da se predloženim dopunama detaljno regulišu pravila za 
stavljanje u upotrebu, povlačenje iz upotrebe ili preseljenje multiautomata.  
Predloženom dopunom novim stavom 10. propisano je da se zahtev iz st. 2 - 4 ovog 
člana, kao i dopunsko uverenje iz stava 8. ovog člana podnosi preko informaciono-
komunikacionog sistema Uprave. 
Članom 33. Predloga zakona vrši se dopuna člana 74. Zakona o igrama na sreću 
tako da se novim stavom 3. propisuje se da svaka posebna, neodvojiva celina 
multiautomata na kojoj može da se igra smatra posebnim automatom. 
Predloženom dopunom novim stavom 4. precizira se da za automat koji je povučen 
iz upotrebe, a za koji je dostavljen novi zahtev za stavljanje u upotrebu, ovlašćena 
labaratorija izrađuje i postavlja isti numerički broj nalepnice koji je automat imao pre 
povlačenja. 
U skladu sa predloženim dopunama dosadašnji st. 3. i 4. ovog člana postaju st. 5. i 6. 
ovog člana.  
Članom 34. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 75. Zakona o igrama na 
sreću na način da je u stavu 1. ovog člana izvršeno povećanje naknade za dobijeno 
odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću na automatima sa 25 na 50 evra 
mesečno u dinarskoj protivvrednosti po automatu, što će doprineti povećanju 
budžetskih sredstva Republike Srbije. 
Takođe, propisuje se novi stav 5. kojim se precizira da se svaka posebna, neodvojiva 
celina multiautomata na kojoj može da se igra smatra posebnim automatom. 
Članom 35. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 76. Zakona o igrama na 
sreću tako što je predloženom izmenom izvršeno povećanje stope za obračun 
naknade za priređivanje posebnih igara na sreću na automatima sa 10% na 15%, 
dok je osnovica određena kao razlika između ukupno ostvarene vrednosti uloga i 
ukupno ostvarene vrednosti dobitaka igrača. Povećanjem stope na naveden način 
izvršeno je ujednačavanje kriterijuma sa priređivačima klađenja i doprinosi povećanju 
budžetskih prihoda.  
Takođe se propisuje se drugačiji minimalni mesečni iznos naknade za priređivanje u 
odnosu na dosadašnji minimalni iznos propisan u stavu 1. tako što je umesto 40 evra 
po automatu propisano da minimalan mesečni iznos predstavlja proizvod iznosa od 
100 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg broja prijavljenih automata u toku 
meseca, što obezbeđuje stabilan i siguran budžetski prihod, dok za priređivača 
predstavlja optimalniji nivo opterećenja ostvarenog prihoda od priređivanja u toku 
meseca u odnosu na dosadašnje rešenje.   
Predloženom izmenama u stavu 5. koji sada postaje stav 4. precizira se da je 
priređivač dužan da vodi evidenciju o primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i 
ostvarenim ulozima odnosno dobicima po automatu na osnovu kojeg utvrđuje 
naknadu. 
Predloženom dopunom novim  stavom  5. precizira se da se za potrebe ovog člana, 
svaka posebna, neodvojiva celina multiautomata na kojoj može da se igra smatra 
posebnim automatom. 
U skladu sa predloženim izmenama stav 6. ovog člana precizira se u skladu sa 
ostalim stavovima ovog člana.  
Članom 36. Predloga zakona vrši se dopuna člana 80. Zakona o igrama na sreću te 
se predloženom dopunom u stavu 1. vrši preciziranje da je priređivač posebnih igara 
na sreću - klađenje dužan da vrši razmenu podataka elektronskim putem sa 
softverskim rešenjem Uprave u realnom vremenu. 
Članom 37. Predloga zakona se propisuje novi član 80a Zakona o igrama na sreću 
na način da za kladomate koji se stavljaju u upotrebu važe ista pravila kao i za 
automate, odnosno pribavljanja uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika kladomata, kao i pravila za njihovu popravku i proveru tehničke 
ispravnosti. 
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Članom 38. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 81. Zakona o igrama na 
sreću na način da je u stavu 1. izvršeno preciziranje da se neprekidan video nadzor 
sa snimanjem od strane priređivača treba obezbediti i nad kladomatom i blagajnom. 
Predloženom dopunom u stavu 2. propisuje se obaveza priređivača da Upravi 
dostavi link preko koga predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video nadzor, kao i da 
čuva snimke video nadzora iz stava 1. ovog člana 90 dana umesto 30 dana.  
Predloženom dopunom u stavu 6. izvršeno je preciziranje tako da se propisana 
obaveza odnosi i na uživo praćenje video nadzora.  
Predloženom dopunom u novom stavu 7. propisuje se da je priređivač, u cilju  
poštovanja zabrane iz člana 10. tačka 13) ovog zakona, obavezan da vrši proveru 
starosti lica isključivo uvidom u fotografiju i podatke o datumu rođenja u 
identifikacionom dokumentu tog lica i da ne sme da obrađuje, čuva niti koristi 
podatke iz identifikacionog dokumenta u druge svrhe. 
Članom 39. Predloga zakona u tekstu Zakona o igrama na sreću vrši se dopuna na 
način da se propisuje novi član 81a, kojim je regulisana zabrana služenja ili 
konzumiranja hrane i alkoholnih pića u prostorijama u kojima se priređuju posebne 
igre na sreću-klađenje, osim niskoalkoholnih pića koja sadrže najviše 5% vol. 
alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize, što u pogledu društvene 
odgovornosti doprinosi smanjivanju rizika od prekomerne potrošnje u igrama na 
sreću i štetnih posledica po igrača.   
Predloženom dopunom u stavu 2. člana 81a propisuje se da prostorija u kojoj se 
priređuju posebne igre na sreću-klađenje ne može imati direktan pristup prostoriji u 
kojoj se služe hrana ili alkoholna pića, osim niskoalkoholnih pića iz stava 1. ovog 
člana.  
Predloženom dopunom u stavu 3. ovog člana propisuje se obaveza isticanja 
obaveštenja o zabrani iz stava 1. 
Članom 40. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 82. Zakona o igrama na 
sreću tako da je predloženom izmenom u stavu 1. izvršeno je preciziranje na koje 
obrazovne ustanove se odnosi minimalna udaljenost od 200 metara. 
Predloženom izmenom u stavu 2. izvršeno je preciziranje da udaljenost iz stava 1. 
ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put od najbliže ivice zgrade 
obrazovnih ustanova do najbližeg ulaza kladionice. 
Predloženom dopunom u novom stavu 5. propisuje se šta se smatra dokazom u 
pogledu udaljenosti iz st. 1. i 3. ovog člana. 
Članom 41. Predloga zakona vrši se dopuna člana 83. Zakona o igrama na sreću 
tako da se novim stavom 4. propisuje da se zahtev sa dokumentacijom iz stava 1. 
ovog člana podnosi u elektronskom obliku preko informaciono-komunikacionog 
sistema Uprave. 
U skladu sa predloženim izmenama dosadašnji stav 4. ovog člana postaje stav 5. 
ovog člana. 
Članom 42. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 84. Zakona o igrama na 
sreću tako da se predloženom izmenom i dopunama u novim stavovima st. 4, 5. i 6. 
detaljnije reguliše i dodatno precizira način, rok i potrebna dokumentacija za 
produženje važenja odobrenja za priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje, 
umesto mogućnosti dobijanja novog odobrenja. Rok u kom priređivač mora podneti 
zahtev za produženje odobrenja Upravi promenjen je sa najkasnije 60 na najkasnije 
90 dana pre isteka roka na koji je dato odobrenje. Dosadašnji stav 4. se briše. 
Predloženom dopunom u novom stavu 7. propisuje se obaveza priređivača da  
otpočne delatnost priređivanja posebnih igara na sreću - klađenje u roku od 120 
dana od dana dobijanja odobrenja. 
Predloženom dopunom u novom stavu 8. propisuje se da će priređivaču biti oduzeto 
odobrenje iz prethodnog stava ukoliko ne otpočne priređivanje u propisanom roku, te 
u stavu 9. da na toj lokaciji priređivač ne može više dobiti pravo priređivanja, 
odnosno odobrenje. 
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Predloženom dopunom u dosadašnjem stavu 5, a sada stavu 10. izvršeno je 
preciziranje da priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih 
igara na sreću -klađenje preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave. 
Predloženom dopunom u dosadašnjem stavu 6, a sada stavu 11. izvršeno je 
preciziranje da Uprava donosi rešenje o odobrenju, produženju ili prestanku 
priređivanja posebnih igara na sreću -klađenje na osnovu zahteva priređivača. 
Članom 43. Predloga zakona briše se član 86. Zakona o igrama na sreću na koji 
način se vrši usklađivanje sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku i vrši 
se usklađivanje sa predloženim dopunama člana 12. ovog zakona, kojim je uređeno 
ovlašćenje Uprave za donošenje rešenja, uključujući i rešenja kojima se daje 
saglasnost za priređivanje nagradnih igara u robi i uslugama, odbija zahtev za 
davanje te saglasnosti ili saglasnost oduzima. 
Članom 44. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna naslova člana 88. Zakona o 
igrama na sreću tako da se posle reči „uplatno-isplatnih mesta” dodaju reči „i 
izdavanje tiketa”. 
Predloženom dopunom novim stavom 7, propisuje se obaveza priređivača da za 
svaki primljeni ulog u vezi sa igrama na sreću – klađenje bez odlaganja izda tiket. 
Predloženom dopunom propisivanjem novog stava 8. utvrđuje se da ministar 
finansija bliže propisuje izgled i sadržinu tiketa. 
Članom 45. Predloga zakona vrši se izmena člana 89. Zakona o igrama na sreću 
tako da se propisuje obaveza priređivača da i na kladomatu bude vidno istaknuta 
nalepnica za označavanje i registraciju, koja sadrži propisane podatke. 
Članom 46. Predloga zakona vrši se izmena člana 90. Zakona o igrama na sreću 
tako što je izvršeno povećanje naknade za dobijanje odobrenja za priređivanje 
posebnih igara na sreću - klađenje sa 100 na 200 evra mesečno u dinarskoj 
protivvrednosti, po kladionici, što će doprineti povećanju budžetskih sredstva 
Republike Srbije. 
Članom 47. Predloga zakona vrši se izmena člana 91. Zakona o igrama na sreću 
tako što je predloženom izmenom osnovica za naknadu za priređivanje igara na 
sreću - klađenje određena kao razlika između ukupno ostvarene vrednosti uloga i 
ukupno ostvarene vrednosti dobitaka igrača.  
Predloženom izmenom propisuje se drugačiji minimalni mesečni iznos naknade za 
priređivanje u odnosu na dosadašnji minimalni iznos propisan u stavu 1. tako što je 
umesto 550 evra po kladionici propisano da minimalan mesečni iznos predstavlja 
proizvod iznosa od 1.000 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg broja prijavljenih 
kladionica u toku meseca, što obezbeđuje stabilan i siguran budžetski prihod, dok za 
priređivača predstavlja optimalniji nivo opterećenja ostvarenog prihoda od 
priređivanja u toku meseca u odnosu na dosadašnje rešenje.   
Predloženom izmenama u članu 91. u dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 4. 
precizira se da je priređivač dužan da vodi evidenciju o primljenim uplatama, 
izvršenim isplatama, kao i ostvarenim ulozima odnosno dobicima za svako uplatno-
isplatno mesto u kladionici na osnovu koje utvrđuje naknadu iz stava 1. ovog člana i 
da je dostavlja Upravi do petog dana u mesecu za prethodni mesec. 
U skladu sa predloženim izmenama dosadašnji stav 6. ovog člana koji sada postaje 
stav 5. precizira se u skladu sa ostalim stavovima ovog člana.  
Članom 48. Predloga zakona vrši se izmena člana 94. Zakona o igrama na sreću 
tako što je povećan iznos namenskog depozita ili bankarske garancije za priređivanje 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije sa 300.000 na 
500.000 evra u dinarskoj protivvrednosti. 
 Predloženo je brisanje obaveze priređivačima igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije da svakoga dana obezbede riziko depozit u blagajni u 
iznosu od najmanje 10.000 evra u dinarskoj protivvrednosti, jer ovi priređivači ne vrše 
isplate igračima preko blagajne, već preko računa igrača. Radi osiguranja isplate 
dobitaka igračima predviđen je namenski depozit ili bankarska garancija sada 
povećana na 500.000 evra u dinarskoj protivvrednosti. 
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Članom 49. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 95. Zakona o igrama na 
sreću tako da je predloženom dopunom u stavu 1. izvršeno preciziranje da je 
priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije dužan 
da vrši razmenu podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave u 
realnom vremenu.  
Predloženim dopunama u novim st. 2, 3. i 4. detaljno se preciziraju obaveze 
priređivača u pogledu obezbeđivanja pristupa svojim bazama podataka ili preslikanoj 
bazi podataka sa podacima o replikaciji (ENG. Mirror Server), sadržaj tih baza 
podataka, te dostavljanje Upravi neophodnih parametara pristupa za odgovarajući 
nalog. 
Predloženim dopunama u novim st. 5. i 6. izvršeno je preciziranje na način da je 
priređivač dužan da informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje igara na 
sreću učini dostupnim igračima isključivo preko jedne veb prezentacije, na kojoj je u 
obavezi da koristi isključivo jedan logotip, žig, trgovačku marku ili znak priređivača. 
Predloženom izmenom stava 11. izvršeno je nomotehničko usklađivanje sa ostalim 
odredbama ovog zakona tako da je ranije pozivanje na st. 4. i 5. zamenjeno sa 
pozivanjem na st. 9. i 10. ovog člana. 
Članom 50. Predloga zakona u tekstu Zakona o igrama na sreću dodaje se novi član 
95a tako da se na detaljan način reguliše samoisključenje, odnosno 
samoograničenje igrača, što između ostalog uključuje regulisanje postupka 
podnošenja zahteva od strane igrača privremeno isključenje na određeni period koji 
ne može da bude kraći od 24 sata i na neodređeni period koje se ne može opozvati 
pre isteka od 12 meseci, ograničenje od strane igrača najvišeg iznosa koji može 
uplatiti u okviru određenog vremenskog perioda, te obaveza priređivača posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da odmah po prijemu 
zahteva za samoisključenje, odnosno samoograničenje, onemogući igraču pristup 
korisničkom nalogu i dostavi Upravi podatke elektronskim putem o igraču koji se 
samoisključio, koja razmenjuje sa svim drugim priređivačima igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije kod kojih samoisljučeni igrač ima otvoren 
korisnički nalog.  
Članom 51. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 96. Zakona o igrama na 
sreću tako da se u stavu 2. tačka 2) vrši nomotehničko usklađivanje sa ostalim 
odredbama ovog zakona. 
Predloženom dopunom novim stavom 5. propisuje se da se zahtev sa 
dokumentacijom iz stava 1. ovog člana podnosi u elektronskom obliku preko 
informaciono-komunikacionog sistema Uprave.  
Dosadašnji stav 5. postaje stav 6. 
Članom 52. Predloga zakona vrši se izmena člana 97. Zakona o igrama na sreću 
tako da se predloženom izmenom detaljnije reguliše i dodatno precizira način, rok i 
potrebna dokumentacija za produženje važenja odobrenja za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije, umesto mogućnosti 
dobijanja novog odobrenja. Rok u kom priređivač mora podneti zahtev za produženje 
odobrenja Upravi promenjen je sa najkasnije 60 na najkasnije 90 dana pre isteka 
roka na koji je dato odobrenje.  
Predloženom izmenom propisuje se obaveza priređivača da otpočne delatnost 
priređivanja posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u 
roku od 120 dana od dana dobijanja odobrenja, te da će Uprava oduzeti odobrenje 
ako priređivač ne otpočne priređivanje u propisanom roku. 
Takođe, izvršeno je preciziranje na način da priređivač može podneti zahtev za 
prestanak priređivanja posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave, kao i da Uprava 
donosi rešenje o odobrenju, produženju ili prestanku priređivanja posebnih igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije na osnovu zahteva priređivača. 
Članom 53. Predloga zakona briše se član 99. Zakona o igrama na sreću, na koji 
način se vrši usklađivanje sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku i vrši 
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se usklađivanje sa predloženim dopunama člana 12. ovog zakona, koji reguliše 
rešenja Uprave, uključujući i rešenja kojima se daje saglasnost za priređivanje 
nagradnih igara u robi i uslugama, odbija zahtev za davanje te saglasnosti ili 
saglasnost oduzima. 
Članom 54. Predloga zakona vrši se izmena člana 101. Zakona o igrama na sreću 
tako što se  menja iznos naknade za odobrenje za priređivanje posebnih igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije koju plaća priređivač, te se propisuje 
da se naknada povećava sa 2.500 evra na 10.000 evra mesečno u dinarskoj 
protivvrednosti što će doprineti povećanju budžetskih sredstva Republike Srbije. 
Članom 55. Predloga zakona vrši se izmena člana 102. Zakona o igrama na sreću 
tako što se predloženom izmenom stava 1. ovog člana, menja pojam osnovice za 
utvrđivanje  naknade za priređivanje igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije, tako što se osnovica određuje kao razlika ukupno ostvarene vrednosti 
uloga i ukupno ostvarene vrednosti dobitaka igrača, umesto razlike ostvarenih uplata 
i ostvarenih isplata i utvrđuje jedinstvena stopa za naknadu za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u visini od 15%, čime se 
menja prethodno zakonsko rešenje prema kome se naknada za priređivanje igre na 
sreću - klađenja preko sredstava elektronske komunikacije razlikovala od naknade za 
priređivanje ostalih igara na sređu preko sredstava elektronske komunikacije koja se 
obračunavala po stopi od 10%.  
S obzirom da je priređivanje „živih igara na sreću” koje se priređuju u igračnicama 
specifično, imajući u vidu interakciju igrača i priređivača u realnom vremenu, 
predloženom dopunom u novom stavu 2. određena je posebna stopa od 25% na 
osnovicu za priređivanje igara na sreću koje se priređuju re(emitovanjem), odnosno 
direktnim ili odloženim prenosom igara uživo koje igrači igraju protiv priređivača, čime 
se ujednačava kriterijum za utvrđivanje naknade sa stopom za priređivanjem 
opisanih igara u igračnicama. 
Takođe, predloženom dopunom novog stava 3. ovog člana menja se najniži ukupni 
iznos naknade koji je bio propisan u stavu 1. ovog člana, sa 10.000 evra mesečno, 
na 50.000 evra mesečno, što će doprineti povećanju budžetskih sredstva Republike 
Srbije. 
Predloženom izmenom stava 5. ovog člana koji sada postaje stav 7, radi 
usklađivanja sa predloženim izmenama ovog člana i dodatno se precizira obaveza 
priređivača da vodi evidenciju o primljenim uplatama, izvršenim isplatama, kao i 
ostvarenim ulozima, odnosno dobicima za posebne igre na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije. U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 8. vrši se 
usklađivanje sa predmetnim izmenama ovog člana.  
Članom 56. Predloga zakona propisuje se novi član 102a sa naslovom „Verifikacija 
igrača i elektronska potvrda o ulogu”, u cilju onemogućavanja maloletnim licima da 
učestvuju u igrama na sreću preko sredstava elektronske komunikacije,  propisuje se 
obaveza za priređivače igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da 
utvrde identitet igrača prilikom registracije (verifikacija igrača) i novi član 102b pod 
naslovom „Posebna pravila u vezi sa bonusima”, kojim se na detaljan način regulišu 
posebna pravila u vezi sa bonusima, što između ostalog uključuje i pravila vezana za 
davanje bonusa igračima, način korišćenja datog ili odobrenog bonusa, prenos 
preostalih sredstava na evidencioni račun, te mogućnost daljeg korišćenja prenetih 
sredstava. 
Članom 57. Predloga zakona vrši se izmena u članu 103. Zakona o igrama na sreću 
tako što se izmenom u stavu 8. ovog člana vrši nomotehničko usklađivanje sa 
stavom 9. ovog člana, kada državni organ, odnosno organizacija u cilju poboljšanja 
primene određenog propisa organizuje nagradnu igru isključivo za tu namenu. 
Članom 58. Predloga zakona briše se član 106. Zakona o igrama na sreću čime se 
vrši usklađivanje sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku i vrši se 
usklađivanje sa predloženim dopunama člana 12. ovog zakona, kojim je regulisana 
nadležnost Uprave za donošenje rešenja o odobrenju, odnosno oduzimanju prava 
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priređivanja, uključujući i rešenja kojima se daje saglasnost za priređivanje nagradnih 
igara u robi i uslugama, odbija zahtev za davanje te saglasnosti ili saglasnost 
oduzima. 
Članom 59. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 109. Zakona o igrama na 
sreću čime se vrši usklađivanje sa predloženim izmenama ovog zakona, koje 
utvrđuju nadležnost Uprave za igre na sreću daje saglasnost na pravila igara na 
sreću. 
Predloženom dopunom novim stavom 5. utvrđuju se uslovi isticanja pravila igara na 
sreću preko sredstava elektronske dokumentacije na veb prezentaciji, odnosno na 
portalu priređivača preko koga učesnik učestvuje u igrama na sreću, a novim stavom 
6. propisuje se da saglasnost na pravila igre iz stava 1. ovog člana daje Uprava. 
Članom 60. Predloga zakona vrši se izmena i dopuna člana 112. Zakona o igrama na 
sreću tako što se predloženim izmenama naslova vrši se preciziranje da se ovaj član 
odnosi na opšte uslove za priređivače posebnih igara na sreću. 
Predloženim novim stavom 3. ovog člana uvodi se godišnja obaveza dostavljanje 
akta nadležnog organa o neosuđivanosti iz stava 2. ovog člana i propisuje rok za 
dostavljanje tog akta Upravi za igre na sreću. 
Predloženom izmenom dosadašnjeg stava 3, a sada stav 4. ovog člana vrši se 
usklađivanje sa dopunom predloženom u novom stavu 3. ovog člana. 
Članom 61. Predloga zakona u tekstu Zakona o igrama na sreću propisuje se novi 
stav 113a pod naslovom „Promena strukture kapitala” kojim se utvrđuju se uslovi 
promene strukture kapitala priređivača posebnih igara na sreću na automatima, 
posebnih igara na sreću – klađenje i posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije, tako što se u stavu 1. ovog člana propisuje da lice može, u 
skladu sa zakonom, da otkupi udeo, odnosno akcije, odnosno da pristupi kao novi 
član ili akcionar u strukturi kapitala navedenih priređivača, uz saglasnost Uprave za 
igre na sreću. 
Predloženim stavom 2. ovog člana propisan je sadržaj zahteva za dobijanje 
pomenute saglasnosti, kao i dokumentacija koja se uz taj zahtev dostavlja. 
Predloženim stavom 3. ovog člana utvrđuje se rok za donošenje rešenja Uprave za 
igre na sreću o davanju navedene saglasnosti, odnosno o odbijanju zahteva za 
dobijanje saglasnosti, dok je stavom 4. propisana obaveza podnošenja zahteva u 
elektronskom obliku preko informaciono-komunikacionog sistema Uprave 
Članom 62. Predloga zakona član 115. Zakona o igrama na sreću u celosti se menja.  
Predloženim izmenama ovog člana zakona uvode se strožiji uslovi za primanje 
dopuna evidencionog računa i detaljnije se uređuju uslovi pod kojima priređivač igara 
na sreću preko sredstava elektronske komunikacije može angažovati pravno lice ili 
preduzetnika za pružanje usluge primanja dopune evidencionog računa igrača 
registrovanog za učestvovanje u igrama na sreću kod tog priređivača, na osnovu 
prethodne saglasnosti Uprave za igre na sreću, zabrana angažovanja trećih lica 
(posrednika) pri zaključivanja pravnog posla kojim se pružanje usluge ugovara, kao i 
obaveze priređivača i lica koje je angažovano, te se propisuje da se odredbe ovog 
člana ne odnose na platne institucije koje imaju dozvolu Narodne banke Srbije, kao i 
da bliže uslove i način ispunjenosti uslova za pružanje usluge primanja dopune 
evidencionog računa igrača, sprovođenje video nadzora, kao i čuvanje, arhiviranje i 
način razmene podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave 
propisuje ministar finansija. 
Članom 63. Predloga zakona u tekstu Zakona o igrama na sreću propisuje se novi 
član 115a pod naslovom „Opšti uslovi za ovlašćene laboratorije i pravna lica za 
popravku stolova i automata za igre na sreću” kojim se utvrđuju opšti uslovi za 
ovlašćene laboratorije i pravna lica za popravku stolova i automata za igre na sreću, 
tako što se u stavu 1. ovog člana propisuje obaveza ovlašćene laboratorije da 
kontrolu obavlja na lokaciji predmeta kontrole, ukoliko je za konkretnu aktivnost koja 
se vrši od strane laboratorije neophodno fizičko prisustvo na takvoj lokaciji, u stavu 2. 
dužnost laboratorije i pravnog lica za popravku stolova i automata za igre na sreću 
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da omoguće čuvanje, arhiviranje i razmenu podataka elektronskim putem sa 
softverskim rešenjem Uprave, dok se stavom 3. propisuje mogućnost ovlašćene 
laboratorije da trećim licima poveri da vrše kontrolu ispunjenosti tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika stolova i automat za igre na sreću, odnosno 
multiautomata iz čl. 44, 62. i 80a ovog zakona, kao i postavljanje nalepnica na 
stolove odnosno automate i opremu uplatno isplatnog mesta, na lokaciji gde se 
nalazi predmet kontrole. Stavom 4. propisuje se da je ovlašćena laboratorija u 
obavezi da dostavi Upravi ugovor iz stava 3. ovog člana, a stavom 5. da ovlašćena 
laboratorija odgovara za poverene poslove trećim licima opisanim u stavu 3, stavom 
6. propisuje se da ministar finansija može ovlastiti laboratoriju za obavljanje jedne ili 
više aktivnosti iz čl. 44, 45, 62, 63, 74, 80, 89, 95, 115. i 115b ovog zakona, dok se 
stavom 7. propisuje ovlašćenje ministra finansija za donošenje podzakonskog akta 
kojim se bliže propisuju uslovi čuvanja, arhiviranja i način razmene podataka sa 
Upravom iz stava 2. ovog člana. Pored toga, propisuje se i novi član 115b pod 
naslovom „Džekpot” kojim se utvrđuju se uslovi za organizovanje džekpot-a, rokovi 
za podnošenje zahteva za organizovanje džekpot-a, obaveza podnošenja uz zahtev 
uverenja o ispunjenosti uslova džekpot sistema i druge dokumentacije, rok u kome je 
Uprava za igre na sreću dužna da donese rešenje o davanju saglasnosti za 
organizovanje džekpot-a, odnosno rešenje o odbijanju zahteva za dobijanje 
saglasnosti, kao i da bliže uslove, dokumentaciju i način i postupak organizovanja 
džekpot-a, ispitivanja ispunjenosti potrebnih uslova za džekpot sisteme i razmenu 
podataka sa Upravom propisuje ministar finansija. 
Članom 64. Predloga zakona vrši se dopuna člana 122. Zakona o igrama na sreću, 
tako što se novim stavom 2. uređuje način preduzimanja mera u postupku 
inspekcijskog nadzora u slučaju multiautomata, dok se u novom stavu 5. ovog člana 
uređuju koraci koje inspektor Uprave za igre na sreću preduzima u slučaju kada u 
vršenju inspekcijskog nadzora otkrije da neregistrovani subjekt iz Republike Srbije ili 
iz inostranstva bez odobrenja priređuje igre na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije. 
U skladu sa predloženim izmenama dosadašnji st. 2. i 3. ovog člana postaju st. 3. i 4. 
ovog člana. 
Članom 65. Predloga zakona u celosti se menja član 123. Zakon o igrama na sreću, 
tako što se propisuje se način primene mera inspekcijskog nadzora u slučaju 
multiautomata, menja trajanje zabrane priređivanja igara na sreću sa 15 na 30 dana 
u prvom slučaju utvrđene nepravilnosti, dok se mogućnost nove privremene zabrane 
priređivanja igara na sreću u slučaju da je nepravilnost utvrđena drugi put više ne 
predviđa. 
Predloženim odredbama propisuje se da će se u slučaju da je drugi put utvrđena 
nepravilnost iz stava 1. ovog člana oduzeti odobrenje za priređivanje igara na sreću 
na automatima ili klađenje za objekat u kojem je ponovljena nepravilnost, te da će 
Uprava, u slučaju utvrđivanja nepravilnosti iz stava 1. ovog člana kod priređivača 
igara na sreću u igračnicama, podneti predlog ministru finansija za oduzimanje 
dozvole priređivaču za priređivanje igara na sreću u igračnicama u objektu u kojem je 
ponovljena nepravilnost, s obzirom na to da Vlada Republike Srbije izdaje dozvolu za 
priređivanje igara na sreću u igračnicama, a ne Uprava.  
Takođe, produžava se period u kojem se izriče mera zabrane priređivanja igara na 
sreću, odnosno oduzimanje odobrenja koji je, umesto dve godine, sada jednak 
periodu važenja odobrenja za priređivanje igara na sreću. 
Uređuje se način obeležavanja mere zabrane priređivanja igara na sreću za poslovni 
prostor, te predviđa da će ministar finansija propisati način označavanja, sadržinu i 
izgled oznaka kojima se označava poslovni prostor priređivača koji je predmet mere 
zabrane priređivanja igara na sreću.  
Članom 66. Predloga zakona vrši se izmena člana 132. Zakona o igrama na sreću 
čime se vrši usklađivanje kaznenih odredbi sa predloženim izmenama i dopunama 
ovog zakona. 
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Članom 67. Predloga zakona utvrđeno je rok za donošenje podzakonskih akata za 
sprovođenje ovog zakona. 
Članom 68. Predloga zakona utvrđen je rok za usklađivanje poslovanja priređivača 
sa izmenama zakona, kao i rok od koga se obračunavaju naknade. 
Članom 69. Predloga zakona uređuje se način okončanja postupaka koji su u toku u 
trenutku početka primene izmena i dopuna zakona, kao i vođenje daljeg postupka u 
slučaju poništenja ili ukidanja akta Uprave nakon početka primene Zakona o 
izmenama i dopunama Zakona o igrama na sreću.  
Članom 70. Predloga zakona utvrđuje se dan stupanja zakona na snagu, kao i 
početak primene.  
 

IV. PROCENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH ZA SPROVOĐENjE 
OVOG ZAKONA 

 

Za sprovođenje ovog zakona, nije potrebno obezbediti posebna sredstva u budžetu 
Republike Srbije.   

 

V. ANALIZA EFEKATA 
 

Ključna pitanja za analizu postojećeg pitanja i pravilno definisanje promene koja se 
predlaže 

1) Koji pokazatelji se prate u oblasti, koji su razlozi zbog kojih se ovi 

pokazatelji prate i koje su njihove vrednosti? 

 
U cilju postizanja rezultata koje je potrebno postići zakonskom regulativom u oblasti 
igara na sreću prati se efikasnost pravnog okvira kroz sagledavanje normi koje 
uređuju društveno odgovorno priređivanje igara na sreću, postupak nadzora nad 
priređivačima igara na sreću, mogućnosti za kontinuirano praćenje ostvarenog 
prometa priređivača u realnom vremenu i prihoda u budžetu Republike Srbije, kvalitet 
preduzimanja mera radi sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, praćenja 
tehnološkog razvoja u ovoj oblasti, kao i troškova administracije i priređivača. 
Na teritoriji Republike Srbije delatnost kockanje i klađenje obavlja 74 pravna lica.  
Od navedenog broja dozvolu Vlade Republike Srbije za priređivanje posebnih igara 
na sreću u igračnicama ima dva pravna lica, odobrenje Uprave za igre na sreću za 
priređivanje posebnih igara na sreću na automatima ima 61 pravno lice, odnosno 19 
za priređivanje posebnih igara na sreću – klađenje. 
Odobrenje Uprave za igre na sreću za priređivanje posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije ima 27 pravnih lica, dok klasične igre na sreću u 
skladu sa Zakonom o igrama na sreću priređuje isključivo Državna lutrija Srbije.  
Ukupan iznos naknada koje uključuju naknade za odobrenje, odnosno priređivanje 
posebnih igara na sreću, uključujući i naknade za priređivanje klasičnih igara na 
sreću, kao i naknada za priređivanje nagradnih igara u robi i uslugama u 2023. godini 
iznose 17.737.846.914 dinara.  
U periodu od osnivanja Uprave za igre na sreću, od marta 2019. godine do momenta 
izrade predmetnog zakona obavljeno je 212 inspekcijskih nadzora.  
U 2023. godini, od ukupno 54 obavljena vanredna nadzora, 28 se odnosilo na 
sprovođenje zabrane učestvovanja maloletnih lica u igrama na sreću. 
Počev od 2020. godine, Inspekcija Uprave za igre na sreću podnela je 26 krivičnih 
prijava i 563 zahteva za pokretanje prekršajnog postupka, koji su okončani izricanjem 
novčanih kazni u rasponu od 50.000 do 900.000 dinara za pravno lice, odnosno od 
5.000 do 100.000 dinara za odgovorno lice u pravnom licu. 
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Stepen društvene odgovornosti priređivača jeste jedan od najbitnijih pokazatelja u 
oblasti igara na sreću koji se prate, te se radi zaštite stanovništva, posebno 
maloletnih lica od preterane izloženosti objektima, odnosno prostorijama u kojima se 
priređuju igre na sreću, u cilju podizanja stepena društvene odgovornosti uvode nova 
zakonska rešenja, među kojima su najznačajnija: bolja vidljivosti zabrane ulaska za 
maloletna lica u objekte u kojima se priređuju posebne igre na sreću, u koju svrhu se 
propisuje obaveza postavljanja postera, veličine 100 x 80 cm, sa tekstom o prevenciji 
bolesti zavisnosti od kockanja i zabrani učestvovanja maloletnim licima u igrama na 
sreću, kao i upozorenja o bolesti zavisnosti usled prekomernog kockanja, dodatno i 
na spoljnoj strani izloga na ulaznim vratima objekta ili u neposrednoj blizini ulaznih 
vrata, propisuje se priređivačima igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije obaveza utvrđivanja identiteta igrača, odnosno utvrđivanja i provera 
biometrijskih podataka igrača (verifikacija igrača), na koji način se maloletna lica 
onemogućavaju da se registruju i učestvuju u onlajn igrama na sreću, kao i obaveza 
priređivačima da obezbede uvid u lični dokument na ulazu u objekte u kojim se 
priređuju posebne igre na sreću na automatima, odnosno posebne igre na sreću – 
klađenje, na koji način će maloletna lica biti onemogućena da uđu u navedene 
objekte.  
Kao novo zakonsko rešenje, propisuje se i zabrana primanja uplate i vršenja isplate u 
gotovom novcu van objekata u kojima se priređuju posebne igre na sreću, čime se 
takođe doprinosi podizanju stepena društvene odgovornosti, u kom slučaju bi 
potencijalni učesnici u igrama na sreću bili onemogućeni da eventualno učestvuju u 
igrama na sreću bez dolaska u objekte koji su predviđeni za tu namenu.  
Uvodi se novo zakonsko rešenje – samoisključenje igrača, koje će omogućiti igraču 
da sam sebi zabrani učestvovanje u onlajn igrama na sreću u periodu koji sam 
odabere, čime se doprinosi smanjenju štetnih posledica koje može da izazove 
učestvovanje u ovim igrama na sreću, kao i mogućnost samoograničenja, čime se 
igraču daje mogućnost da sam sebi odredi maksimalan iznos koji može da potroši u 
igrama na sreću u određenom vremenskom periodu, na koji način se doprinosi 
povećanju stepena samokontrole igrača nad svojim aktivnostima učestvovanja u 
onlajn igrama na sreću i potrošenim sredstavima.  
Propisuje se zabrana služenja hrane i alkoholnih pića preko 5% alkohola u 
kladionicama i automat klubovima (osim u igračnicama), na koji način se direktno 
utiče na smanjenje vremena igrača provedenog u objektima za igre na sreću i 
smanjuje štetan uticaj na igrača, kao i na rizik od prekomerne potrošnje sredstava. 
Imajući u vidu da je transfer dobitaka, koji ostvari registrovani igrač za onlajn igre, na 
tuđi tekući račun važan indikator za prepoznavanje transakcija za koje postoje 
sumnje da se radi o pranju novca, uvodi se zabrana onlajn priređivačima da 
omogućavaju registrovanim onlajn igračima da vrše prenos dobitaka sa svog 
evidencionog onlajn računa na tuđi tekući račun, kao i fizičkim licima koji nisu 
registrovani igrači da vrše prenos sredstva sa svog tekućeg računa na tuđi onlajn 
evidencioni račun registrovanog igrača, što će u velikoj meri smanjiti mogućnost 
pranja novca.   
U cilju smanjenja atraktivnosti onlajn igara na sreću i štetnog uticaja na potencijalne 
učesnike u ovim igrama uređen je pojam „bonusa”, te se propisuje da priređivač 
posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije može odobravati 
bonuse igračima i to isključivo preko promotivnog računa. Bonus koji priređivač igara 
na sreću preko sredstava elektronske komunikacije da ili odobri igraču preko 
promotivnog računa može se koristiti samo za igru, a takav bonus i sredstva koja 
igrač ostvari kao dobitak igrom preko promotivnog računa, ne mogu se u igri 
kombinovati (mešati) sa sredstvima na evidencionom računu igrača i ne mogu se sa 
promotivnog računa isplatiti direktno igraču. Igrač ne može samostalno vršiti uplatu 
na promotivni račun. Priređivač može sredstva ostvarena kao dobitak na 
promotivnom računu preneti sa promotivnog računa na evidencioni račun igrača, koja 
se smatraju ulogom u smislu člana 102. stav 1. ovog zakona kako u trenutku prenosa 
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sa promotivnog računa na evidencioni račun, tako dodatno i u momentu eventualnog 
stvarnog polaganja uloga preko evidencionog računa igrača. 
Opisanom dopunom uticalo bi se kako na povećanje stepena društvene 
odgovornosti, tako i na direktno povećanje prihoda budžeta Republike Srbije.  
Predloženim izmenama i dopunama važećeg Zakona o igrama na sreću takođe se 
vrši i preciziranje odredbi koje se odnose na izricanje mera u postupku inspekcijskog 
nadzora, te se detaljno reguliše izricanje zabrane priređivanja, odnosno mogućnost 
oduzimanja odobrenja priređivačima posebnih igara na sreću na automatima, 
odnosno klađenje, te podnošenja predloga ministru finansija za oduzimanje dozvole 
za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama.  
Dosadašnji period trajanja zabrane priređivanja igara na sreću menja se sa 15 na 30 
dana u prvom slučaju utvrđene nepravilnosti nelegalnog priređivanja igara na sreću 
od strane priređivača koji poseduju odobrenje, odnosno dozvolu za priređivanje u 
skladu sa Zakonom o igrama na sreću, dok se mogućnost nove privremene zabrane 
priređivanja igara na sreću u slučaju da je nepravilnost ponovljena više ne predviđa, 
odnosno propisuje se osnov za oduzimanje odobrenje za priređivanje posebnih igara 
na sreću na automatima, odnosno klađenje u objektu u kojem je ponovljena ista 
nepravilnost, kao i podnošenje predloga ministru finansija za oduzimanje dozvole za 
priređivanje posebnih igara na sreću u igračnici u kojoj je ponovljena nepravilnost.   
 Uspostavlja se direktna kontrola Ministarstva finansija – Uprave za igre na 
sreću u odnosu na sprovođenje statusne promene pripajanja dva ili više pravna lica – 
priređivača, čime se vrši i usklađivanje sa odredbama Zakona o privrednim 
društvima. Takođe, propisuju se stroži uslovi za primaoce dopuna za evidencione 
račune onlajn priređivača posebnih igara na sreću. 
Reguliše se novi format igara na sreću u igračnicama u vidu „turnira”, te se 
proširivanjem normativnog okvira na ovakav način, uz stroga pravila i obavezu 
plaćanja naknade za priređivanje od strane priređivača posebnih igara na sreću u 
igračnicama uspostavlja bolja kontrola nad priređivanjem ovih igara i direktno 
povećavaju sredstva budžeta Republike Srbije. Imajući u vidu da se propisuje i 
obaveza priređivača posebnih igara na sreću u igračnicama da koriste poseban 
informaciono – komunikacioni sistem preko kojeg će se razmena podataka sa 
softverskim rešenjem Uprave za igre na sreću vršiti u realnom vremenu, u celosti se 
unapređuje se kontrola poslovanja igračnica, a takođe izjednačavaju uslovi sa drugim 
priređivačima posebnih igara na sreću, koji su u skladu sa odredbama važećeg 
Zakona o igrama na sreću, u obavezi da koriste informaciono – komunikacioni sistem 
za razmenu podataka sa nadzornim organom u realnom vremenu.  
Na navedeni način uspostavlja se i bolja kontrola ostvarenih transakcija u 
igračnicama, a time i unapređuje nadzor nad sprovođenjem odredbi zakona kojim se 
uređuje sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma.  
Ustanovljavanjem minimalnog iznosa naknade za priređivanje u igračnicama, takođe 
se direktno utiče i na priliv sredstava u budžet Republike Srbije.  
Uvodi se obaveza izdavanja tiketa u kladionicama i elektronske potvrde o uplati kod 
onlajn priređivača sa QR kodom, čime će se višestruko unaprediti kontrola legalnosti 
klađenja, pravilnog obračuna naknada i smanjenja mogućnosti nastanka eventualnih 
nepravilnosti koje bi dovele do njihovog smanjenja. 
Predloženim izmenama i dopunama propisuju se novi iznosi naknada za odobrenje 
priređivanja posebnih igara na sreću na automatima sa 25 evra na 50 evra po 
jednom automatu mesečno, posebnih igara na sreću - klađenje sa 100 evra na 200 
evra po jednoj kladionici mesečno, posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije sa 2.500 evra na 10.000 evra mesečno, te se propisuje i 
veći iznos naknade za dozvolu za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama sa 500.000 evra na 1.000.000 evra, prilikom podnošenja prijava za javni 
poziv u postupku dobijanja dozvole za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama, kao i za produženje dozvole po proteku zakonom propisanog perioda 
od deset godina.  
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Propisuje se i drugačiji način obračuna naknada za priređivanje posebnih igara na 
sreću na automatima, te minimalni mesečni iznos naknade za priređivanje ne može 
da bude manji od proizvoda iznosa od 100 evra u dinarskoj protivvrednosti i najvećeg 
broja prijavljenih automata za igre na sreću u toku meseca, u kom slučaju osnovicu 
predstavlja razlika između ostvarene vrednosti uloga i ukupno ostvarene vrednosti 
dobitaka igrača. Minimalni iznos naknada za priređivanje posebnih igara na sreću – 
klađenje ne može da bude manji od proizvoda iznosa od 1.000 evra u dinarskoj 
protivvrednosti i najvećeg broja prijavljenih kladionica u kojima se priređuju igre na 
sreću u toku meseca, u kom slučaju osnovicu takođe predstavlja razlika između 
ostvarene vrednosti uloga i ostvarene vrednosti dobitka, za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije iznos je povećan sa 10.000 
evra na 50.000 evra mesečno, a za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama sa 0 evra na 2.000 evra po jednom stolu, uz uvođenje minimalnih 15 
stolova u igračnici. 
Povećava se i stopa za obračun naknada za priređivanje, i to za priređivanje 
posebnih igara na sreću na automatima sa 10% na 15%, posebnih igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije za ostale igre, osim klađenja, sa 10% na 
15%, te za igračnice, u igrama u kojima učesnici igraju jedan protiv drugog sa 3% na 
25%, uz propisivanje adekvatne osnovice.  
Na predložen način, povećanjem svih vrsta naknada pozitivno bi se uticalo na 
prihode budžeta Republike Srbije 
Na osnovu napred navedenog, nesporno je da se kroz usvajanje predloženih izmena 
zakona značajno unapređuje sistem kontrole priređivača igara na sreću, podiže 
stepen društvene odgovornosti priređivača, kvalitet preduzimanja mera radi 
sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, a tekst propisa usklađuje sa 
tehnološkim razvojem u ovoj oblasti. 
Istovremeno, uvođenjem novih zakonskih rešenja, usklađivanjem postojećih rešenja, 
te stvaranjem uslova za podnošenje zahteva za odobrenje priređivanja posebnih 
igara na sreću putem informaciono – komunikacionog sistema tj. softverskog rešenja 
Uprave za igre na sreću, propisivanjem ovlašćenja Uprave za igre na sreću da daje 
saglasnost na pravila igara na sreću, administrativni postupci koje vodi ova Uprava  
značajno se pojednostavljuju i optimizuju, čime se smanjuju i administrativni troškovi 
priređivača, a ujedno povećava i efikasnost ovog dela državne administracije. 
Takođe, propisuje se i da Uprava za igre na sreću, na zahtev Službe Vlade, 
obezbeđuje povezivanje softverskih rešenja kojima upravlja, sa drugim softverskim 
rešenjima elektronske uprave, čime se značajno utiče na povećanje stepena 
efikasnosti državne uprave u celini.  
 

2) Da li se u predmetnoj oblasti sporovodi ili se sprovodio dokument javne 

politike ili propis? Predstaviti rezultate sprovođenja tog dokumenta javne 

politike i obrazložiti zbog čega dobijeni rezultati nisu u skladu sa planiranim 

vrednostima? 

 
U oblasti igara na sreću, Zakon o igrama na sreću („Službeni glasnik RS”, br. 
88/2011 i 93/2012 – dr. Zakon i 30/18, 95/18 i 91/19) donet 22. novembra 2011. 
godine. Zakonom o izmenama i dopunama Zakona o poreskom postupku i poreskoj 
administraciji izmenjen je oktobra  2012. godine, kada je Poreska uprava preuzela 
nadležnosti Uprave za igre na sreću, koje je ova Uprava do tada počev od 2005. 
godine, obavljala u sastavu Ministarstva finansija.  
Tokom 2018. i 2019. godine zakon je menjan u cilju usaglašavanja sa Zakonom o 
sprečavanju pranja novca i finansiranja terorizma, te ponovnog osnivanja Uprave za 
igre na sreću i stvaranja adekvatnog pravnog okvira za vršenje postupka nadzora 
nad priređivačima igara na sreću usklađenog sa propisima EU, kojima se uređuje 
oblast sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, te uspostavljanja 
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adekvatnog kontrolnog mehanizma u cilju preventivnog delovanja radi sprečavanja 
pranja novca i finansiranja terorizma u oblasti igara na sreću.  
Donošenjem važećeg Zakon o igrama na sreću („Službeni glasnik RS”, br. 18/20) koji 
je stupio na snagu 11. marta 2020. godine, a u primeni je od 11. aprila 2020. godine 
u oblasti igara na sreću stvorili su se neophodni uslovi za uvođenje naprednijeg 
sistema nadzora, povećanje i efikasnije prikupljanje budžetskih prihoda i smanjenje 
sive ekonomije, povećanje stepena društvene odgovornosti priređivača igara na 
sreću, povećanje pravne i ekonomske sigurnosti, unapređenje zakonskog okvira za 
borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma, a tekst ovog zakona je usaglašen i 
sa odredbama Zakonom o inspekcijskom nadzoru i Zakonom o opštem upravnom 
postupku. 
 Normativni okvir ovog zakona usaglašen je i sa međunarodnim standardima u 
oblasti sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, odnosno sa propisima EU 
(Direktiva EU 2015/849 i Direktiva EU 2018/843) kojima se uređuje oblast 
sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i sa preporukama FATF i 
Manival, u smislu sprečavanja lica koja su povezana sa kriminalom da budu vlasnici 
ili da upravljaju pravnim licima koja priređuju igre na sreću, te je uspostavljanjem 
elektronskog sistema za nadzor i detaljnim regulisanjem tehničkih i funkcionalnih 
uslova za povezivanje informaciono - komunikacionih sistema priređivača, sistem 
kontrole u oblasti igara na sreću značajno unapređen. 
Predloga zakona o izmenama i dopunama Zakona o igrama na sreću ima za cilj dalje 
unapređenje sistema kontrole priređivanja igara na sreću, unapređenje postojećih 
zakonskih rešenja u skladu sa konstantnim tehnološki razvoj u ovoj oblasti, podizanje 
stepena društvene odgovornosti priređivača igara na sreću, kao i stepena svesnosti, 
te u smislu navedenog postoji potreba, a time i prostor za uvođenje novih zakonskih 
rešenja, usklađivanje i preciziranje važećih odredbi sa postojećim evropskim, 
odnosno međunarodnim standardima, regulaciju naknada za odobrenje, odnosno 
priređivanje igara na sreću, čime se direktno stvaraju uslovi za povećanje prihoda 
budžeta Republike Srbije i dodatno unapređuju postojeća zakonska rešenja. 

3) Da li su uočeni problemi u oblasti i na koga se oni odnose? Predstaviti uzroke 

i posledice problema? Koja promena se predlaže? Da li je promena zaista 

neophodna i u kom obimu? 

Odredbe važećeg Zakona o igrama na sreću dozvoljavaju prostor za unapređenje  
pravnog okvira i podizanje stepena društvene odgovornosti priređivača igara na 
sreću u kom smislu se propisuju nova zakonska rešenja, zabrane i ograničenja koja 
će značajno uticati na onemogućavanje maloletnih lica da učestvuju u igrama na 
sreću kao i na ostale kategorije društva, u kom smislu se uvodi obaveza identifikacije 
igrača kod onlajn igara na sreću, provera godišta lica koja ulaze u automat klubove i 
kladionice, proširuje se obaveza isticanja postera sa tekstom upozorenja o zavisnosti 
od kockanja i zabranom učestvovanja maloletnim licima, uvodi se zabrana služenja 
hrane i alkoholnih pića sa preko 5% alkohola u kladionicama i automat klubovima, 
smanjuje atraktivnosti za učestvovanje u onlajn igrama na sreću uređivanjem pojma 
bonusa, zabranjuje se primanje gotovine za učešće u posebnim igrama na sreću van 
objekata koji imaju odobrenje za priređivanje ovih igara, uvodi se stroža kaznena 
politika, odnosno zabrana priređivanja i oduzimanje odobrenja za priređivanje zbog 
držanja nelegalne opreme, uređuje se postupak samoisključenja i samoograničenja 
igrača, kao i onemogućavanje transfera onlajn dobitaka na tuđi tekući račun, 
odnosno sa tuđeg tekućeg računa na evidencioni onlajn račun regisrovanog igrača. 
U cilju unapređenja sistema kontrole propisuju se odredbe koje će omogućiti i 
elektronski nadzor, odnosno razmenu podataka u realnom vremenu kod priređivača 
posebnih igara na sreću u igračnicama (kazina) sa softverskim rešenjem Uprave za 
igre na sreću, čime će se stvoriti uslovi za kontinuirano i precizno praćenje kako 
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ostvarenog prometa, tako i načina utvrđivanja osnovice za obračun naknada, 
obračunate visine naknade, kao i plaćanja naknada.  
Takođe i prepoznavanjem formata igara na sreću u igračnicama u vidu „turnira“, 
novim zakonskim rešenjem uspostavlja se efikasnija kontrola nad priređivanjem ovih 
igara i direktno povećavaju sredstva budžeta Republike Srbije. 
Povećavanjem minimalnih naknada za odobrenje priređivanja, kao i minimalnih 
iznosa naknade za priređivanje posebnih igara na sreću, kao i stopa za obračun 
naknada za priređivanje, stvaraju se uslovi za značajno povećanje sredstava budžeta 
Republike Srbije.  
Uspostavljanjem nadzora nad sprovođenjem statusne promene pripajanja dva ili više 
pravna lica – priređivača, vrši se usklađivanje sa odredbama Zakona o privrednim 
društvima, ali i unapređuje sistem kontrole poslovanja priređivača od strane 
nadzornog organa.  
Uvođenjem obaveze izdavanja tiketa u kladionicama i elektronske potvrde o uplati 
kod onlajn priređivača sa QR kodom uspostavlja se bolja kontrola legalnosti klađenja 
i ostvarenog prometa priređivača posebnih igara na sreću -  klađenje i preko 
sredstava elektronske komunikacije (onlajn priređivača). Takođe omogućava se 
igračima da preko softverskog rešenja Uprave provere legalnost dobijenog tiketa ili 
potvrde, odnosno da li je tiket ili potvrda prijavljena Upravi. 
Uvode se stroži uslovi za primaoce dopuna za evidencione račune onlajn priređivača 
posebnih igara na sreću, a imajući u vidu da primaoci dopuna evidencionog računa 
igrača za onlajn priređivače (kiosci, pumpe i dr.), nisu obveznici po odredbama 
Zakona o sprečavanju pranja novca i finansiranja terorizma, uslovi koji se odnose na 
ova lica detaljnije se uređuju, te se propisuje obaveza prethodne saglasnost Uprave 
za igre na sreću, zabrana angažovanja trećih lica (posrednika) pri zaključivanja 
ugovora, obaveza korišćenja nezavisnog softver primaoca dopuna koji sa Upravom 
za igre na sreću da razmenjuje podatke o transakcijama u realnom vremenu, 
pribavljanja Uverenja Republičkog geodetskog zavoda da je objekat u kome se prima 
uplata udaljen 200 metara od obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih škola), kao i 
da primaoci dopuna moraju da imaju video nadzor nad svakim objektom u kojem se 
primaju dopune. 
Takođe propisano je izuzeće od primene ovih odredaba na platne institucije koje 
imaju dozvolu Narodne banke Srbije za rad, koja kontroliše njihov rad i koje su u 
skladu sa propisima državne institucije i obveznici Zakona o sprečavanju pranja 
novca i finansiranja terorizma. 
Stvaranjem uslova za podnošenje zahteva za odobrenje priređivanja posebnih igara 
na sreću putem informaciono – komunikacionog sistema tj. softverskog rešenja 
Uprave za igre na sreću, propisivanjem ovlašćenja Uprave za igre na sreću da daje 
saglasnost na pravila igara na sreću, optimizuje se rad Uprave za igre na sreću kao 
nadzornog organa, te se obezbeđivanjem povezivanja softverskih rešenja kojima 
upravlja, sa drugim softverskim rešenjima elektronske uprave, utiče na povećanje 
stepena efikasnosti državne uprave u celini i na smanjenje troškova administracije i 
privrednih subjekata.  
Na predstavljen način, problemi uočeni u ovoj oblasti, a koji se tiču na prvom mestu 
povećanja stepena društvene odgovornosti, te nadalje unapređenje postupka 
nadzora nad priređivačima igara na sreću, mogućnosti za kontinuirano praćenje 
ostvarenog prometa priređivača u realnom vremenu i povećanja prihoda u budžetu 
Republike Srbije, podizanje kvalitet preduzimanja mera radi sprečavanja pranja 
novca i finansiranja terorizma, te neophodnosti praćenja tehnološkog razvoja u ovoj 
oblasti i smanjenja troškova administracije i priređivača u velikoj meri su rešeni, te je 
opisana promena, u vidu izmena i dopuna postojećih zakonskih rešenja neophodna. 
 

4) Na koje ciljne grupe će uticati predložena promena? Utvrditi i predstaviti ciljne 

grupe 
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Predložene promene uticaće najviše na građane, naročito maloletna lica, na način da 
će se značajnim povećanjem stepena društvene odgovornosti uticati u velikoj meri na 
zaštitu učesnika u igri.  
Takođe, nova, kao i izmenjena, odnosno dopunjena zakonska rešenja, promena 
visine i stopa osnovica za obračun naknada i uvođenje restriktivnih zabrana uticaće 
neposredno najviše na priređivače igara na sreću, odnosno na promene u poslovnoj 
politici priređivača, a  naročito u odnosu na priređivače posebnih igara na sreću u 
igračnicama, na automatima, posebnih igara na sreću-klađenje, te pravna lica i 
preduzetnike koje primaju uplatu u skladu sa važećim zakonskim rešenjima za 
učestvovanje u onlajn igrama, a koji nemaju dozvolu za rad Narodne banke Srbije. 
Kako se uređenjem tržišta stvaraju povoljniji i sigurniji ekonomski uslovi za ulaganje 
kapitala, kao i kvalitetniji uslovi za poslovanje priređivača igara na sreću, povećaće 
se tržišna konkurencija, te će na posredan način predložene izmene i dopune uticati i 
na potencijalne strane i domaće investitore. 
 Predložene promene imaće pozitivan uticaj na budžet Republike Srbije.  
 
 

Ključna pitanja za utvrđivanje ciljeva 

1) Zbog čega je neophodno postići željenu promenu na nivou društva? 

(odgovorom na ovo pitanje definiše se opšti cilj) Šta se predmetnom 

promenom želi postići? (odgovorom na ovo pitanje definišu se posebni ciljevi, 

čije postizanje treba da dovode do ostvarenja ) Na osnovu kojih pokazatelja 

učinka će biti moguće utvrditi da li je došlo do ostvarivanja opštih odnosno 

posebnih ciljeva? 

Osnovni cilj koji se želi postići donošenjem Predloga zakona o izmenama i 
dopunama Zakona o igrama na sreću jeste unapređenje kontrole, odnosno nadzora 
nad priređivanjem igara na sreću, ujedno i nad propisima koji uređuju sprečavanje 
pranja novca i finansiranje terorizma, kao i povećanje prihoda budžeta Republike 
Srbije.  
U navedenom smislu uvodi se obaveza priređivačima posebnih igara na sreću u 
igračnicama da se povežu sa informaciono-komunikacionim sistemom Uprave za 
igre na sreću, za koju obavezu je predmetnim zakona priređivačima određen period 
do 1. januara 2026. godine.  
Takođe, unapređenje kontrole nad priređivanjem igara na sreću postiže se i kroz 
odredbe ovog zakona kojima se uvodi obaveza priređivačima posebnih igara na 
sreću u igračnicama, automat klubovima i kladionicama dostavljanja Upravi linka 
preko koga ovlašćeni predstavnici Uprave mogu uživo pratiti video nadzor, za koju 
obavezu je priređivačima određen period usklađivanja do 01. januara 2026. godine.  
U cilju onemogućavanja maloletnim licima da učestvuju u igrama na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije, kao i efikasnijeg sprovođenja Zakona o 
sprečavanju pranja novca i finansiranja terorizma, propisuje se obaveza utvrđivanja 
identiteta igrača prilikom registracije (verifikacija igrača) za priređivače igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije i izdavanja elektronske potvrde o ulogu za 
koju obavezu je priređivačima ostavljen rok od 180 dana da usklade svoje 
poslovanje.  
Takođe, u automat klubovima i kladionicama zabranjeno je služenje ili konzumiranje 
hrane i alkoholnih pića, osim niskoalkoholnih pića koja sadrže najviše 5% vol. 
alkohola u smislu zakona kojim se uređuju akcize i ne isti ne mogu imati  direktan 
pristup prostoriji u kojoj se služe hrana ili alkoholna pića, osim navedenih 
niskoalkoholnih pića. Rok usklađivanje poslovanja priređivača sa opisanom 
zabranom jeste 01. jul 2026. godine.  
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Predmetnim zakonom regulisane su i druga ograničenja koja stupaju na snagu 
danom početka primene ovog zakona, kao što je obavezna provera starosti lica koja 
ulaze u automat klub, odnosno kladionicu, kao i lica koja se registruju kod online 
priređivača u cilju što efikasnijeg sprovođenja zabrane učestvovanja maloletnih lica u 
posebnim igrama na sreću.  
Imajući u vidu da navedeni mehanizmi nisu bili predviđeni važećim Zakonom o 
igrama na sreću, efekti, odnosno promene na tržištu igara na sreću u  sadašnje 
stanje, biće merljivi nakon isteka perioda koji su priređivačima ostavljeni da usklade 
svoja poslovanja, na osnovu nalaza inspekcijskih nadzora, te značajnom promenom 
na nivou društva, koja će postati vidljiva i tokom periodu usklađivanja.  
Uvođenjem obaveze priređivačima da zahteve podnose preko informaciono-
komunikacionog sistema Uprave za igre na sreću, te omogućavanja potpune 
digitalizacije administrativnih postupka koje se sprovode u skladu sa odredbama 
Zakona o igrama na sreću tj. njihovom optimizacijom uticaće se i na smanjenje 
troškova priređivača i povećanje efikasnosti administracije, što će biti merljivo, posle 
isteka roka od 180 dana koji je ostavljen za usklađivanje priređivača u odnosu na 
opisanu obavezu. 

Ključna pitanja za utvrđivanje ciljeva 

1) Koje relevantne opcije (alternativne mere, odnosno grupe mera) za ostvarenje 

cilja su uzete u razmatranje? Da li je razmatrana „status quo” opcija?) Da li 

su, pored regulatornih mera, identifikovane i druge opcije za postizanje 

željene promene i analizirani njihovi potencijalni efekti? 

 

Alternativne mere za ostvarenje postojećih ciljeva u konkretnom slučaju nisu 
razmatrane, jer postojeća regulativa čine pravni okvir, koji nema sadržana zakonska 
rešenja, čijom bi se efikasnijom primenom postigli postavljeni ciljevi, te bi u slučaju 
nedonošenja predstavljenih izmena i dopuna postojećeg propisa, tržište igara na 
sreću ostalo nedovoljno uređeno, a time i negativno uticalo na društvo u celini, kao i 
na stabilne prilive budžeta Republike Srbije.  
 

Ključna pitanja za analizu finasijskih efekata  

    1) Kakve će efekte izabrana opcija imati na javne prihode i rashode u srednjem   i 

dugom roku? Da li je finansijske resurse za sprovođenje izabrane opcije potrebno 

obezbediti u budžetu, ili iz drugih izvora finansiranja i kojih? 

 
Analizom ekonomskih efekata predloženih izmena odredaba koje regulišu naknade 
za odobrenje i priređivanje posebnih igara na sreću, predviđen je značajan doprinos 
povećanju ukupnih prihoda od naknada. 
Takođe, regulisanjem „bonus” pravila u ovoj oblasti koji predstavlja besplatan 
podsticaj za učesnike u onlajn igrama na sreću, kao i „džekpot” pravila očekuje se 
značajan priliv sredstava u budžet Republike Srbije. 
Ukupno naplaćene naknade u 2023. godini od svih vrsta igra na sreću su iznosile 
preko 151 miliona evra, uključujući i naknade od klasičnih igra koje priređuje Državna 
lutrija Srbije i naknade od priređivanja nagradnih igara u robi i uslugama.  
S obzirom na to da se predložene izmene naknada ne odnose na klasične igre koje 
priređuje Državna lutrija Srbije, kao i na naknade od nagradnih igara u robi i 
uslugama, za potrebe ove procene razmatrane su samo naknade od priređivanja 
posebnih igra na sreću.  
Naknade od priređivanja posebnih igara na sreću u kladionicama, na automatima, od 
onlajn igara na sreću (putem interneta) i u igračnicama (kazinima) iznosile su 137 
miliona evra. 
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Na osnovu podataka koji se odnose na 2023. godinu može se proceniti da će prihod 
u narednim godinama biti skoro 176,5 miliona evra, što predstavlja rast od skoro 40 
miliona evra, odnosno rast od 29%. 
 

Ključna pitanja za analizu ekonomskih efekata 

1) Koje troškove i koristi (materijalne i nematerijalne) će izabrana opcija 

prouzrokovati privredi, pojedinoj grani, odnosno određenoj kategoriji 

privrednih subjekata? 

       Predložena opcija uticaće na povećanje troškova priređivača, ali prevashodno 
u cilju podizanja kvaliteta poslovanja i usklađivanja sa međunarodnim standardima 
priređivanja igara na sreću u ovoj oblasti, kao što su verifikacija igrača, 
samoisključenje i samoograničenje igrača i dr.  
Naime, odredbe kojima su propisana ograničenja primanja uplata, kao i vršenja 
isplata u gotovini u kladionicama za onljan priređivanje usklađene su sa propisima 
koji uređuju sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma. Razlog uvođenja ove 
odredbe je preciziranje i unapređenje zakonskog okvira za borbu protiv pranja novca 
i finansiranja terorizma.  
Ne očekuju se dodatni troškovi privrednih subjekata zbog ove odredbe, jer se ona 
odnosi samo na onlajn priređivače koji su inače dužni da sprovode mere propisane 
Zakonom o sprečavanju pranja novca i finansiranja terorizma koji propisuje limit od 
10.000 evra za gotovinske transakcije.  
Dalje, povećanje minimalne naknade za učestvovanje na javnom pozivu (tenderu) za 
dobijanje dozvole za igre na sreću u igračnicama (kazinima) je predloženo zbog 
usklađivanja sa novim naknadama za dobijanje odobrenja kod ostalih priređivača. Za 
razliku od ostalih priređivača, priređivači u igračnicama plaćaju ovu naknadu u 
jednokratno za svih 10 godina priređivanja. Ostali priređivači tu naknadu plaćaju 
takođe za 10 godina, ali na mesečnom nivou. Na primer naknada za dobijanje 
odobrenja za onlajn priređivanje iznosi 10.000 evra mesečno što ukupno za 10 
godina iznosi 1.200.000 evra. Dakle, ova naknada za dobijanje dozvole za 
priređivanje igara u igračnicama se značajno ne razlikuje od obaveza priređivača 
drugih vrsta igara.      
Uvođenje obaveze povezivanja na informaciono-komunikacioni sistem Uprave za 
priređivače igara na sreću u igračnicama je usklađivanje sa već propisanim istim 
obavezama drugih priređivača, čime se uspostavlja ravnopravan tretman svih 
priređivača posebnih igara na sreću.  
Naime, dosadašnjim zakonskim rešenjem svi priređivači posebnih igara na sreću su 
u obavezi da imaju svoj informaciono-komunikacioni sistem koji je direktno povezan 
sa softverom Uprave radi slanja svih transakcija u realnom vremenu. Ovim 
dopunama se određuje da i igračnice moraju da imaju informaciono-komunikacioni 
sistem koji će biti povezan sa softverom Uprave radi slanja transakcija, a sve u cilju 
kvalitetnijeg nadzora. Napominjemo da u Republici Srbiji postoje samo dve dozvole 
za priređivanje igara na sreću u igračnicama (kazina). Troškovi nabavke 
informacionog sistema za priređivače su komercijalne prirode i ne bi trebali da budu 
veći od troškova koji su imali do sada ostali priređivači. Osim toga, propisano je da 
igračnice ne moraju da informaciono-komunikacioni sistem da kupe, već da mogu i 
da ga iznajme ili da razviju sopstveni, ukoliko im je to materijalno isplativije.   
Ispitivanje ispunjenosti funkcionalnih karakteristika stola je i do sada bilo propisano i 
to radi ovlašćena laboratorija tako da neće biti novih troškova ispitivanja 
funkcionalnih karakteristika stola. 
Kao što je već navedeno, uvođenjem obaveze za igračnice da šalju Upravi sve 
transakcije u realnom vremenu se uspostavlja efikasnija kontrola nad priređivanjem 
ovih igara, odnosno uspostavlja se kontinuirano i precizno praćenje kako ostvarenog 
prometa, tako i načina utvrđivanja osnovice za obračun naknada.  
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Uvođenje obaveze minimalnog broja stolova za priređivače igara na sreću u 
igračnicama je usklađivanje sa već propisanim istim obavezama drugim 
priređivačima, čime se uspostavlja ravnopravan tretman svih priređivača posebnih 
igara na sreću. 
Važećim Zakonom o igrama na sreću priređivačima igara na sreću na automatima 
propisan je ukupan minimalan broj automata od 100, kao i minimalno 5 automata u 
jednom objektu. Priređivačima igara na sreću – klađenje je takođe propisan 
minimalan broj od 30 kladionica. Za razliku od ostalih priređivača, jedino igračnicama 
dozvolu daje Vlada Republike Srbije i ona se pre svega odnosi na kazino igre koje se 
priređuju na stolovima (rulet, poker stolovi i sl.). Međutim, ovi priređivači igara na 
sreću imaju pravo da u igračnicama priređuju i igre na sreću na automatima. Kako 
priređivači ne bi imali mogućnost da igračnicu (kazino) pretvore u automat (slot) klub, 
propisan je minimalan broj stolova za kazino igre. Trenutno jedna igračnica ima 
ukupno 57 stolova (iznad propisanog minimuma) ali i 184 automata, dok druga ima 
ukupno 10 stolova za kazino igre na sreću, ali i 37 automata.    
Izmenama i dopunama člana 64. Zakona o igrama na sreću za priređivače igara na 
sreću na automatima predstavlja usklađivanje sa već propisanom istom obavezom 
priređivačima igara na sreću u igračnicama (član 50. stav 1), čime se uspostavlja 
ravnopravan tretman svih priređivača posebnih igara na sreću. Napominjemo da ovu 
obavezu već imaju i kladionice (član 81).  
Imajući u vidu da svi priređivači imaju propisanu obavezu video nadzora i to nad 
automatima za igre na sreću u automat klubu, u kladionici, ulaska i izlaska iz automat 
kluba ili kladionice i nad igračima, ne očekuju se dodatni troškovi video nadzora i nad 
blagajnom.  
Uvođenjem obaveze dostavljanja linka preko koga Uprava može vršiti nadzor uživo, 
unapređuje se kontrola priređivača, kao i stepen društvene odgovornosti, naročito u 
pogledi maloletnih lica. Uz pomoć linka ovlašćena lica Uprave bi mogla na vreme da 
utvrde da li je u objektu prisutno maloletno lice što je strogo zabranjeno. 
Važećim Zakonom o igrama na sreću propisano je da udaljenost između osnovnih i 
srednjih škola i automat kluba, odnosno kladionice predstavlja najkraći bezbedni 
pešački put koji ne može da bude manji od 200 metara. Dakle, Zakon o igrama na 
sreću u suštini propisuje tri uslova i to minimalno 200 metara udaljenosti, ali koja 
mora da bude najkraća i pritom bezbedna za pešake. Udaljenost između škola i 
objekata u kojima se priređuju igre na sreću meri ovlašćeni stručnjak geodetske 
struke. Međutim, to lice nije kvalifikovano za pravilno utvrđivanje najkraće i to 
bezbedne putanje za pešake. Kako bi se udaljenost merila na pravilan način i kako bi 
se sprečilo pogrešno određivanje pravilne putanje od strane geodeta, što je bio čest 
slučaj do sada, predloženo je da se uvede i obaveza pribavljanja mišljenja veštaka 
saobraćajne struke, s obzirom na to da je on kvalifikovan za određivanje bezbednog 
puta za pešake. 
Predmetnim Predlogom zakona kladomat se definiše kao elektronski odnosno 
elektromehanički uređaj koji predstavlja jedno samouslužno uplatno-isplatno mesto u 
kladionici. U praksi su i do sada postojali kladomati kao uplatno-isplatno mesto, samo 
što je sada pojam kladomata zakonom definisan i preciziran. Kladomat je 
samouslužni uređaj zbog kojeg nije potrebno da zaposleno lice u kladionici opslužuje 
igrača. Ovo uvođenje u regulativu ne predstavlja obavezu priređivača već mogućnost 
u skladu sa planom poslovanja, ukoliko želi da priređuje na kladomatima. S obzirom 
na to da su pojedini priređivači i do sada imali kladomate, isti neće imati dodatne 
troškove.  
Odredbama člana novog člana 115a koje se odnose na laboratoriju ovlašćenu od 
strane ministra, ne ustanovljavaju se novi troškovi, jer te troškove, kao i do sada, na 
bazi komercijalnog ugovora, snosi priređivač. Popravku stolova i automata ne vrši 
laboratorija već serviser ovlašćen od strane ministra (čl. 47. i 66. Zakona o igrama na 
sreću). 
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Propisivanjem novog člana 113a u Zakonu o igrama na sreću se uspostavlja 
ravnopravan tretman priređivača posebnih igara na sreću sa već propisanom sličnom 
odredbom za priređivače igara na sreću u igračnicama (čl. 37.). Zakonom su 
propisani uslovi za dobijanje odobrenja za priređivanje posebnih igara na sreću. 
Jedan od uslova je dostavljanje akta nadležnog državnog organa o neosuđivanosti 
vlasnika priređivača. Uvođenjem ovih odredbi članom 113a onemogućava se 
priređivaču da priređuje igre bez dostavljanja dokaza o neosuđivanosti novog 
vlasnika, tako što se uvodi saglasnost Uprave za promenu vlasničkih udela.  Na ovaj 
način Uprava može na vreme da proveri ispunjenost svih zakonom propisanih 
uslova, odnosno vlasničke i upravljačke strukture pravnih lica koja se bave igrama na 
sreću, a u cilju što efikasnijeg sprovođenja propisa iz oblasti sprečavanja pranja 
novca i finansiranja terorizma.  
Takođe predloženim izmenama i omogućavanjem podnošenja zahteva za odobrenje 
posebnih igara na sreću preko informaciono – komunikacionog sistema značajno će 
se smanjiti troškovi administracije priređivača, jer će administrativni postupci biti 
potpuno digitalizovani.  
S obzirom na to da se predloženim izmenama i dopunama stvaraju uslovi da se u 
potpunosti uspostavi elektronski sistem državne pisarnice i Uprave za igre na sreću 
kao njenog dela, realno je očekivati da će se troškovi priređivača na dalje sukcesivno 
smanjivati. 

Ključna pitanja za analizu efekata na društvo 

1) Na koje društvene grupe, a posebno na koje osetljive društvene grupe, bi uticale 
mere izabrane opcije i kako bi se taj uticaj ogledao (pre svega na siromašne i 
socijalno isključene pojedince i grupe, kao što su osobe sa invaliditetom, deca, mladi, 
žene, stariji preko 65 godina, pripadnici romske nacionalne manjine, neobrazovani, 
nezaposleni, izbegla i interno raseljena lica i stanovništvo ruralnih sredina i druge 
osetljive društvene grupe)? 
 
Odredbama Predloga zakona o izmenama i dopunama Zakona o igrama na sreću 
utiče se na značajno povećanje stepena društvene odgovornosti priređivača igara na 
sreću, odnosno na zaštitu stanovništva, a naročito na maloletnike, uvođenjem novih 
zakonskih rešenja i ograničenja. 
 

Ključna pitanja za analizu upravljačkih efekata 

1) Da li se izabranom opcijom uvode organizacione, upravljačke ili 

institucionalne promene i koje su to promene? 

             Propisivanjem novog stava 5. u dosadašnjem članu 11. Zakona o igrama na 
sreću Uprava za igre na sreću obezbeđuje se mogućnost povezivanja softverskog 
rešenja ove Uprave, odnosno informaciono-komunikacionog sistema, preko koga se i 
priređivačima omogućava da podnose zahteve i dokumentaciju, sa svim sistemima 
državne uprave sa kojima je potrebno obezbediti saradnju u cilju jednostavnijeg i 
efikasnijeg pribavljanja podataka neophodnih za odlučivanje.  
           U navedenom smislu Uprava za igre na sreću povezana je sa Upravom za 
trezor, u cilju praćenja uplata naknada priređivača, Kancelarijom informacione 
tehnologije i elektronsku upravu kako bi se omogućilo dostavljanje rešenja putem 
eUprave kroz informaciono-komunikacioni sistem, kao i sa softverom ePisarnice. 
U skladu sa Aktom o unutrašnjem uređenju i sistematizaciji radnih mesta u Upravi za 
igre na sreću, saglasno propisanim normama Predloga zakona, izvršiće se potrebne 
obuke novozaposlenih i time omogućiti pravilno i efikasno sprovođenje predloženih 
zakonskih rešenja koja se odnose na odredbe kojima je propisano uvođenje 
neprekidnog video nadzora, kao i sve ostale odredbe koje zahtevaju dodatno stručno 
i tehničko usavršavanje postojećih ljudskih kapaciteta. 
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Takođe, Uprava za igre na sreću raspolaže softverskim rešenjem koji omogućava 
rad sa bazama priređivača igara na sreću.  
U cilju pripreme podzakonskih akata za sprovođenje odredbi predmetnog Predloga 
zakona obezbediće se ljudski kapaciteti Uprave za igre na sreću i Ministarstva 
finansija, kako bi se propisana obaveza blagovremeno i adekvatno ispunila.  
 

Ključna pitanja za analizu rizika 

1)  Da li postoji još neki rizik za sprovođenje izabrane opcije?  

U slučaju nedonošenja zakona i podzakonskih akata u planiranom roku, postoji 
osnovan rizik za značajno smanjenje efikasnosti rada Uprave za igre na sreću, 
nedovoljnu uređenost tržišta igara na sreću, kao i onemogućavanje očekivanog 
prihoda budžeta. 
 

Informacije o sprovedenim konsultacijama 
 
Rad na izradi Nacrta zakona o izmenama i dopunama Zakona o igrama na sreću, 
počeo je učešćem predstavnika priređivača, putem davanja predloga, primedbi, 
sugestija i održavanjem diskusija.  
Ministarstvo finansija i Uprava za igre na sreću održale su dve panel diskusije i to 05. 
avgusta 2024. godine i 19. avgusta 2024. godine na kojima su učesnici bili 
predstavnici svih priređivača igara na sreću u Republici Srbiji. 
Predmet panel diskusija predstavljale su odredbe važećeg Zakona o igrama na 
sreću, čijim izmenama, odnosno dopunama bi se značajno uticalo na podizanje 
stepena društvene odgovornosti, smanjenju ranjivosti ovog sektora iz ugla odredbi 
zakona kojima je uređeno sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma, te 
optimizovanju postojećih zakonskih rešenja u skladu sa rastom ove industrije. 
  U navedenom smislu predstavnicima priređivača predstavljeni su predlozi 
novih ograničenja, odnosno propisivanja zabrana kako bi se onemogućilo maloletnim 
licima da se registruju i učestvuju u onlajn igrama na sreću, da uđu u objekte u 
kojima se priređuju igre na sreću, zabrana služenje hrane i alkoholnih pića preko 5% 
alkohola u kladionicama i automat klubovima (osim u kazinima), te predlog da se 
oporezuju sve vrste bonusa.  
Takođe, predstavljen je predlog da se igraču onlajn igara omogući samoisključenje, 
odnosno samoograničenje, da sam sebi može da odredi maksimalan iznos koji može 
da potroši u igrama na sreću, kao i predlog da se poster iz člana 6. Zakona o igrama 
na sreću postavlja dodatno i na spoljnoj strani izloga na ulaznim vratima objekta ili u 
neposrednoj blizini ulaznih vrata. 
Ukazano je na predloge vezano za mišljenja veštaka saobraćajne struke o najkraćem 
bezbednom pešačkom putu, uz uverenje o udaljenosti u smislu čl. 67. i 82. Zakona o 
igrama na sreću, način realizovanja statusne promene pripajanja kod pravnih lica 
koja se bave priređivanje igara na sreću, potreba propisivanja pojmova kao što su 
kladomat, džekpot, multiautomat, te definisanje tiketa i elektronske potvrde o uplati 
koji sadrže QR kod, pooštravanje uslova za primaoce dopuna evidencionih računa za 
onlajn priređivanje, uvođenje obaveze informaciono-komunikacionog sistema u 
igračnice (kazina), propisivanje minimalnih mesečnih naknada i minimalnog broja 
stolova u igračnicama, povećanje naknade za produženje dozvole i učestvovanja na 
javnom pozivu, te uvođenje u zakonske odredbe novog formata priređivanja igara na 
sreću u igračnicama u formi „turnira”, uvođenje obaveze neprekidnog nadzora nad 
poslovnim prostorima u kojima se priređuju posebne igre na sreću, propisivanje 
obaveze onlajn priređivačima da Upravi obezbede pristup svojim bazama podataka, 
kao i obaveze svim priređivačima da do 30. juna svake godine, dostave uverenje o 
neosuđivanosti. 
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             Nadalje, predstavljeni su i predlozi zabrana prenosa sredstava igrača sa 
svog na tuđi evidencioni račun ili tuđi tekući račun i prenosa drugog fizičkog lica sa 
svog tekućeg računa na evidencioni račun igrača, primanja uplata i vršenje isplata u 
gotovini van kladionica, automat klubova i platnih institucija za igre na sreću klađenje 
i na automatima (land based) kao što su kućne adrese i sl. 
Diskusija je vođena i oko menjanja stopa i obračuna osnovica za naknade, 
povećanja iznosa sredstava obezbeđenja za onlajn priređivanje, minimalnog broja 
automata, kladionica, neprekidnog video nadzora u prostorima u kojima se priređuju 
posebne igre na sreću, vrstama igara koje se priređuju preko sredstava elektronske 
komunikacije. 
Imajući u vidu navedeno, u toku izrade nacrta, zainteresovane strane su bile 
ukuljučene u davanje primedbi, sugestija i komentara, vezano za ključna pitanja i na 
taj način uticali na konačni izgled predstavljenog teksta Nacrta zakona o izmenama i 
dopunama Zakona o igrama na sreću. 
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VI. PREGLED ODREDABA ZAKONA O IGRAMA NA SREĆU KOJE SE MENjAJU I 
DOPUNjUJU 

 

ZAKON O IGRAMA NA SREĆU 

(„Službeni glasnik RS”, br. 18/20) 
 

Određivanje svojstva igre na sreću 

Član 4. 

U skladu sa ovim zakonom mogu se priređivati samo igre na sreću koje su 
upisane u katalog o vrstama igara na sreću i za čije priređivanje su doneta pravila 
igre, na koja je data saglasnost od strane ministra nadležnog za poslove finansija (u 
daljem tekstu: ministar finansija) U SKLADU SA ODREDBAMA OVOG ZAKONA. 

Ministarstvo nadležno za poslove finansija (u daljem tekstu: ministarstvo) 
odlučuje da li se neka igra smatra igrom na sreću u smislu ovog zakona. 

Društvena odgovornost 

Član 6. 

Priređivanje igara na sreću mora biti društveno odgovorno i usmereno ka 
zaštiti maloletnika, prevenciji bolesti zavisnosti kod učesnika u igrama na sreću i ka 
zaštiti podataka o ličnosti učesnika u igrama na sreću. 

Priređivači su dužni da na najefikasniji način sprovode zabranu učestvovanja 
maloletnih lica u igrama na sreću. 

Svi zaposleni kod priređivača igara na sreću koji imaju direktan kontakt sa 
učesnicima u igrama na sreću, pre stupanja na rad moraju biti osposobljeni za 
preventivno delovanje protiv bolesti zavisnosti prema učesnicima u igrama na sreću. 

U slučaju priređivanja igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije, zaposlenima u smislu stava 3. ovog člana smatraju se zaposleni koji 
imaju kontakt sa učesnicima u igrama na sreću (npr. korisnički servis). 

Obaveza je svakog priređivača da unutar objekta u kome priređuje igre na 
sreću neposrednoj blizini ulaznih vrata istakne poster veličine 100 x 80 santimetara, 
na kojem se nalazi odgovarajući tekst o prevenciji bolesti zavisnosti, kao i kontakt 
podaci ustanove koju je ministarstvo nadležno za poslove zdravlja sertifikovalo za 
lečenje bolesti zavisnosti od igara na sreću. 

OBAVEZA JE SVAKOG PRIREĐIVAČA DA UNUTAR OBJEKTA, KAO I SA 
SPOLjNE STRANE OBJEKTA U KOME PRIREĐUJE IGRE NA SREĆU, NA 
ULAZNIM VRATIMA ILI U NEPOSREDNOJ BLIZINI ULAZNIH VRATA, ISTAKNE 
POSTER VELIČINE 100 X 80 CENTIMETARA, NA KOJEM SE NALAZI 
ODGOVARAJUĆI TEKST O PREVENCIJI BOLESTI ZAVISNOSTI, KAO I KONTAKT 
PODACI USTANOVE KOJU JE MINISTARSTVO NADLEŽNO ZA POSLOVE 
ZDRAVLjA SERTIFIKOVALO ZA LEČENjE BOLESTI ZAVISNOSTI OD IGARA NA 
SREĆU.  

Na svakom pultu ili šalteru preko kojeg se registruje učestvovanje u igrama 
na sreću mora postojati brošura-flajer sa podacima navedenim u stavu 5. ovog člana. 

Oglašavanje i reklamiranje klasičnih i posebnih igara na sreću, uključujući i 
posredno upućivanje na iste, vrši se U SKLADU SA PROPISIMA KOJIMA SE 
UREĐUJE OGLAŠAVANjE, uz obaveštenje o zabrani učestvovanja maloletnih lica u 
igrama na sreću i odgovarajući tekst upozorenja o prevenciji bolesti zavisnosti.  
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Odredbe stava 7. ovog člana ne primenjuju se na isticanje, oglašavanje i 
reklamiranje logotipa, žiga, odnosno trgovačke marke i znaka priređivača 

PRIREĐIVAČI POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DUŽNI SU DA UPRAVI DOSTAVE PODATKE, 
ODNOSNO OMOGUĆE PRISTUP PODACIMA O IGRAČIMA KOJI SU SE 
SAMOISKLjUČILI U SKLADU SA OVIM ZAKONOM. 

Priređivači su dužni da na najefikasniji način i u skladu sa važećom 
zakonskom regulativom štite podatke o ličnosti učesnika u igrama na sreću. 

Ministar nadležan za poslove zdravlja propisuje izgled i sadržinu postera iz 
stava 5. ovog člana, kao i obaveštenja, odnosno upozorenja iz stava 7. ovog člana. 

Prenošenje prava na priređivanje 
 

Član 8. 
 

Republika Srbija može, u skladu sa ovim zakonom, preneti pravo na 

priređivanje igara na sreću na pravna lica ili preduzetnike sa sedištem na 

teritoriji Republike Srbije. 
 

Pravo priređivanja igara na sreću iz stava 1. ovog člana, u skladu sa 

ovim zakonom, prenosi se na osnovu: 
 

1) dozvole; 
 

2) odobrenja; 
 

3) saglasnosti. 
 

Pravom prenetim na osnovu dozvole, odobrenja, odnosno saglasnosti 

ne može se raspolagati, bilo delom ili u celini, osim ako drukčije nije izričito 

predviđeno ovim zakonom. 
 

Pravni posao, odnosno drugi akt kojim je suprotno stavu 3. ovog člana 

izvršen prenos prava na priređivanje igara na sreću ništav je. 

 PRAVO NA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NE MOŽE 
SE PRENETI NA PRAVNA LICA KOJIMA JE PRETHODNO ODUZETO 
ODOBRENjE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA, ODNOSNO POSEBNIH IGARA NA SREĆU – KLAĐENjE, U 
SKLADU SA ČLANOM 123. OVOG ZAKONA. 

PRENOŠENjE PRAVA NA PRIREĐIVANjE U SLUČAJU STATUSNIH PROMENA 

ČLAN 8A 

NA PRIREĐIVAČA, OSIM PRIREĐIVAČA KOJI IMA DOZVOLU ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA, KOJI U 
STATUSNOJ PROMENI PRIPAJANjA, IZVRŠENOJ U SKLADU SA ZAKONOM 
KOJIM SE UREĐUJU PRIVREDNA DRUŠTVA (U DALjEM TEKSTU: PRIREĐIVAČ 
STICALAC), STEKNE IMOVINU I OBAVEZE DRUGOG PRIREĐIVAČA (U DALjEM 
TEKSTU: PRIREĐIVAČ PRENOSILAC) I KOJI ISPUNI USLOVE PROPISANE 
ODREDBAMA OVOG ČLANA, UZ PRETHODNU SAGLASNOST UPRAVE, 
PRELAZE PRAVA IZ ODOBRENjA I SAGLASNOSTI KOJA SU DATA 
PRIREĐIVAČU PRENOSIOCU.   

PRAVA PRIREĐIVAČA PRENOSIOCA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA  
PRELAZE NA PRIREĐIVAČA STICAOCA DANOM REGISTRACIJE STATUSNE 
PROMENE U SKLADU SA PROPISIMA KOJIMA SE UREĐUJE REGISTRACIJA 
PRIVREDNIH SUBJEKATA I VAŽE DO ISTEKA PERIODA ZA KOJI PRIREĐIVAČ 
STICALAC IMA ODOBRENjE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU, 
STEČENO PRE STATUSNE PROMENE.   
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IZUZETNO OD STAVA 2. OVOG ČLANA, UKOLIKO NA PRIREĐIVAČA 
STICAOCA STATUSNOM PROMENOM IZVRŠENOM U SKLADU SA STAVOM 1. 
OVOG ČLANA PREĐU PRAVA IZ ODOBRENjA KOJA SU BILA DATA 
PRIREĐIVAČU PRENOSIOCU, A PRIREĐIVAČ STICALAC PRE STATUSNE 
PROMENE NIJE IMAO ODOBRENjE ZA ISTU VRSTU PRIREĐIVANjA, TAKVA 
PRAVA NAKON PRELASKA NA PRIREĐIVAČA STICAOCA VAŽE DO ISTEKA 
PERIODA ZA KOJI JE ODOBRENjE IZDATO PRIREĐIVAČU PRENOSIOCU PRE 
STATUSNE PROMENE.  

ZAHTEV ZA DOBIJANjE PRETHODNE SAGLASNOSTI IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA PRIREĐIVAČ STICALAC PODNOSI U ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO 
INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE NAJKASNIJE 30 DANA 
OD DANA OBJAVLjIVANjA NACRTA UGOVORA O STATUSNOJ PROMENI U 
SKLADU SA PROPISIMA KOJIMA SE UREĐUJU PRIVREDNA DRUŠTVA. 

UZ ZAHTEV IZ STAVA 4. OVOG ČLANA PRIREĐIVAČ STICALAC 
DOSTAVLjA UPRAVI:  

1) PODATKE O NAZIVU I SEDIŠTU PRIREĐIVAČA KOJI UČESTVUJU U 
STATUSNOJ PROMENI; 

2) KOPIJU OBJAVLjENE DOKUMENTACIJE O STATUSNOJ PROMENI; 

3) SPISAK LOKACIJA AUTOMAT KLUBOVA, ODNOSNO KLADIONICA 
PRIREĐIVAČA PRENOSIOCA NA KOJIMA PRIREĐIVAČ STICALAC IMA NAMERU 
DA NASTAVI DA PRIREĐUJE POSEBNE IGRE NA SREĆU, SA SPECIFIKACIJOM 
NALEPNICA IZDATIH U SKLADU SA ČLANOM 88. OVOG ZAKONA; 

4) SPISAK AUTOMATA PRIREĐIVAČA PRENOSIOCA KOJE PRIREĐIVAČ 
STICALAC PLANIRA DA NASTAVI DA KORISTI SA SPECIFIKACIJOM 
NALEPNICA OVLAŠĆENE LABORATORIJE IZ ČLANA 73. OVOG ZAKONA; 

5) INFORMACIJE U VEZI SA ODOBRENjEM ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE UKOLIKO 
PRIREĐIVAČ STICALAC IMA NAMERU DA NASTAVI SA PRIREĐIVANjEM PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE NA OSNOVU ODOBRENjA KOJE 
JE IMAO PRIREĐIVAČ PRENOSILAC. 

NA OSNOVU PODNETOG ZAHTEVA IZ STAVA 4. OVOG ČLANA UPRAVA 
U ROKU OD 30 DANA DAJE PRETHODNU SAGLASNOST ILI ODBIJA ZAHTEV ZA 
DAVANjE PRETHODNE SAGLASNOSTI ZA PRELAZAK PRAVA IZ ODOBRENjA I 
SAGLASNOSTI KOJA SU DATA PRIREĐIVAČU PRENOSIOCU. 

U SLUČAJU DOBIJANjA PRETHODNE SAGLASNOSTI U SMISLU STAVA 
6. OVOG ČLANA, PRIREĐIVAČ STICALAC JE DUŽAN DA U ROKU OD 60 DANA 
OD DANA REGISTRACIJE STATUSNE PROMENE U SKLADU SA PROPISIMA 
KOJIMA SE UREĐUJE REGISTRACIJA PRIVREDNIH DRUŠTAVA OBEZBEDI 
USLOVE ZA OBAVLjANjE DELATNOSTI U SKLADU SA ODREDBAMA OVOG 
ZAKONA U VEZI SA PRAVIMA IZ ODOBRENjA I SAGLASNOSTIMA KOJA SU NA 
PRIREĐIVAČA STICAOCA PREŠLA NA OSNOVU PRETHODNE SAGLASNOSTI IZ  
STAVA 6. OVOG ČLANA I U ISTOM ROKU PODNESE UPRAVI DOKAZE O TOME. 

IZUZETNO OD STAVA 7. OVOG ČLANA PRIREĐIVAČ STICALAC JE U 
VEZI SA SPROVEDENOM STATUSNOM PROMENOM DUŽAN DA OBEZBEDI 
USKLAĐIVANjE POVEZIVANjA I RAZMENE PODATAKA IZ ČLANA 63. STAV 1, 
ČLANA 80. STAV 1. I ČLANA 95. STAV 1. OVOG ZAKONA U ROKU OD 15 DANA 
OD DANA REGISTRACIJE STATUSNE PROMENE U SKLADU SA PROPISIMA 
KOJIMA SE UREĐUJE REGISTRACIJA PRIVREDNIH DRUŠTAVA. 
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NA OSNOVU PRETHODNE SAGLASNOSTI IZ STAVA 6. I DOKAZA IZ ST. 
7. I 8. OVOG ČLANA UPRAVA DONOSI REŠENjE U ROKU OD 30 DANA.  

KOD PRENOŠENjA PRAVA NA PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU U 
SLUČAJU STATUSNIH PROMENA IZ OVOG ČLANA, OGRANIČENjE U POGLEDU 
UDALjENOSTI IZMEĐU DVA AUTOMAT KLUBA, ILI IZMEĐU DVE KLADIONICE, 
ODNOSNO IZMEĐU AUTOMAT KLUBA I KLADIONICE ILI IGRAČNICE IZ ČLANA 
67. STAV 3. I ČLANA 82. STAV 3. OVOG ZAKONA, NE PRIMENjUJE SE ZA 
LOKACIJU NA KOJOJ JE PRIREĐIVAČ PRENOSILAC IMAO ODOBRENjE ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, ODNOSNO ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU – KLAĐENjE, U MOMENTU 
PODNOŠENjA ZAHTEVA ZA DOBIJANjE PRETHODNE SAGLASNOSTI IZ STAVA 
4. OVOG ČLANA. 

Definicija pojmova 

Član 9. 

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje: 

1) priređivač je pravno lice ili preduzetnik koji u skladu sa ovim zakonom, na 
osnovu dozvole Vlade, odnosno odobrenja ili saglasnosti Uprave ima pravo da 
priređuje igre na sreću; 

2) imenovano lice je zakonski zastupnik društva ili član organa upravljanja 
društva u smislu propisa o privrednim društvima; 

3) saradnik je svako fizičko lice koje: 

(1) je član organa upravljanja ili drugo odgovorno lice u pravnom licu u 
kome je imenovano lice na rukovodećem položaju ili je stvarni 
vlasnik tog lica; 

(2) je stvarni vlasnik pravnog lica u kome je imenovano lice na 
rukovodećem položaju;  

(3) sa imenovanim licem ima stvarno vlasništvo nad istim pravnim 
licem; 

4) stvarni vlasnik pravnog lica je lice definisano propisima o Centralnoj 
evidenciji stvarnih vlasnika; 

5) klasične igre na sreću su igre u kojima učestvuje veći broj učesnika sa 
namerom da budu jedini ili delimični dobitnici unapred definisanog fonda dobitaka; 

6) posebne igre na sreću su igre u kojima učesnici igraju jedan protiv 
drugog, ili protiv priređivača, u nameri da ostvare dobitak u zavisnosti od visine 
uloga; 

7) igračnica je uređen prostor za priređivanje posebnih igara na sreću na 
stolovima i automatima na kojima se priređuju igre na sreću; 

8) igre na sreću u igračnicama su posebne igre na sreću koje igrači igraju 
protiv igračnice ili jedan protiv drugog na stolovima za igre na sreću (u daljem tekstu: 
sto), sa kuglicama, kockicama, kartama ili drugim sličnim rekvizitima i koje se 
priređuju isključivo u prostoru igračnice; 

9) ugovor o prenošenju prava na priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama je ugovor zaključen između ministra finansija NADLEŽNOG ZA 
POSLOVE FINANSIJA (U DALjEM TEKSTU: MINISTAR FINASIJA) uz prethodnu 
saglasnost Vlade i pravnog lica koje je dobilo dozvolu za priređivanje posebnih igara 
na sreću u igračnicama, koji sadrži odredbe o međusobnim pravima i obavezama u 
vezi sa korišćenjem prenetog prava; 
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10) automat klub je uređen prostor za priređivanje posebnih igara na sreću 
na automatima; 

11) automatima se smatraju elektromehanički, elektronski i slični uređaji koji 
rade na osnovu algoritma slučajnih događaja GENERATORA SLUČAJNIH 
BROJEVA (ENG: RNG-RANDOM NUMBER GENERATOR) na kojima se priređuju 
posebne igre na sreću; 

12) igre na sreću na automatima su igre koje se priređuju na uređajima iz 
tačke 11) ovog člana na kojima igrači uplatom ULOGOM određenog iznosa novca, 
stiču mogućnost ostvarivanja dobitka predviđenog pravilima igre; 

13) kladionica je uređen prostor za priređivanje posebnih igara na sreću - 
klađenja u kome se nalazi jedno ili više uplatno-isplatnih mesta; 

14) uplatno-isplatno mesto je mesto u kladionici koje je brojčano označeno 
za uplatu - isplatu i primanje opklade ULOGA U VEZI SA IGRAMA NA SREĆU-
KLAĐENjE, ODNOSNO IGRAMA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE na kome se nalazi oprema koja ispunjava uslove 
u skladu sa ovim zakonom; 

15) igre na sreću - klađenje su posebne igre na sreću u kojima se učesnik 
kladi POLAŽE ULOG na ishode sportskih (rezultati utakmica, klađenje na trke konja i 
pasa i sl.) i drugih stvarnih (plesnih, pevačkih, muzičkih i sličnih događaja), odnosno 
virtuelnih događaja predloženih od strane priređivača, pri čemu okolnost koja 
odlučuje o dobitku ili gubitku ne sme biti nikome unapred poznata i mora biti takva da 
na ovu okolnost ne mogu uticati ni priređivači ni igrači i gde je visina dobitka i kvote 
utvrđena prilikom polaganja opklade ULOGA i kasnije se ne može menjati; 

16) igre na sreću preko sredstava elektronske komunikacije, u smislu ovog 
zakona, su sve klasične i posebne igre na sreću, kada se priređuju preko sredstava 
elektronske komunikacije, kao što su: internet, telefon, televizija, radio, SMS i bilo koji 
drugi oblik elektronske komunikacije; 

17) virtuelni događaj (virtuelni fudbal, virtuelno klađenje na brojeve, virtuelne 
trke konja i pasa i sl.) je kompjuterski generisan događaj ili drugi neizvesni događaj 
čiji ishod određuje generator slučajnih brojeva, a koji se u svakom pojedinačnom 
slučaju mora taksativno opisati i obrazložiti u pravilima igre.; 

18) OPREMA UPLATNO-ISPLATNOG MESTA JE ELEKTRONSKI, 
ODNOSNO ELEKTROMEHANIČKI UREĐAJ SA INTEGRISANIM SOFTVEROM ZA 
PRAĆENjE UPLATA – ISPLATA, ODNOSNO POLOŽENIH ULOGA, KAO I DRUGI 
PRATEĆI UREĐAJI U FUNKCIJI SAMOG UPLATNO-ISPLATNOG MESTA; 

19) KLADOMAT JE ELEKTRONSKI, ODNOSNO ELEKTROMEHANIČKI 
UREĐAJ KOJI PREDSTAVLjA JEDNO SAMOUSLUŽNO UPLATNO-ISPLATNO 
MESTO U KLADIONICI; 

20) TIKET JE POTVRDA O POLAGANjU ULOGA ZA IGRE NA SREĆU – 
KLAĐENjE KOJI MOŽE BITI U ŠTAMPANOM ILI U ELEKTRONSKOM OBLIKU U 
ZAVISNOSTI OD NAČINA NA KOJI JE IGRAČ IZVRŠIO UPLATU ULOGA I KOJI 
MORA DA SADRŽI NAJMANjE IDENTIFIKACIONI BROJ POLOŽENOG ULOGA, 
PODATKE O PRIREĐIVAČU, IZNOS VISINE ULOGA, PODATKE O VREMENU 
UPLATE ULOGA I QR KOD; 

21) „QR KOD” (ENG. QR-QUICK RESPONSE) JE STANDARDIZOVANI 
DVODIMENZIONALNI BAR KOD KOJI, ZA POTREBE OVOG ZAKONA, SADRŽI  
HIPERLINK ZA PROVERU PODATAKA SA MINIMALNIM SKUPOM PODATAKA: 
IDENTIFIKATOR PRIREĐIVAČA, IDENTIFIKACIONI BROJ POLOŽENOG ULOGA, 
IZNOS I VREME UPLATE ULOGA; 
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22) TURNIR JE FORMAT IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA U KOJEM 
UČESNICI U FORMI TAKMIČENjA, NA OSNOVU UNAPRED UTVRĐENOG I 
UPLAĆENOG ULOGA ZA UČESTVOVANjE (KOTIZACIJA), STIČU MOGUĆNOST 
DA IGRAJU JEDAN PROTIV DRUGOG SA ISTOM POČETNOM POZICIJOM, A NA 
OSNOVU OSTVARENIH REZULTATA U IGRI I MOGUĆNOST OSVAJANjA 
DOBITAKA U UNAPRED UTVRĐENIM IZNOSIMA; 

23) VERIFIKACIJA IGRAČA JE UTVRĐIVANjE I PROVERA IDENTITETA 
IGRAČA KORIŠĆENjEM SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U 
POSTUPKU UTVRĐIVANjA I PROVERE BIOMETRIJSKIH PODATAKA IGRAČA 
PRILIKOM REGISTRACIJE NjEGOVOG EVIDENCIONOG RAČUNA ZA UČEŠĆE U 
POSEBNIM IGRAMA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE;  

24) EVIDENCIONI RAČUN JE JEDINSTVENI RAČUN SA PODACIMA O 
SVIM TRANSAKCIJAMA (POLAGANjE ULOGA, DOBICI, ISPLATE, PRENOSI SA 
PROMOTIVNOG RAČUNA I DR.), KOJI ZA SVAKOG IGRAČA OTVARA I VODI 
PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U SVOM INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOM 
SITEMU; 

25) PROMOTIVNI RAČUN JE JEDINSTVENI RAČUN SA PODACIMA O 
SVIM BONUSIMA TE PRENOSIMA NA POJEDINAČNE EVIDENCIONE RAČUNE 
IGRAČA, KOJI ZA SVAKOG IGRAČA OTVARA I VODI PRIREĐIVAČ POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U 
SVOM INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOM SISTEMU ISKLjUČIVO U CILjU 
DODELE BONUSA; 

26) ELEKTRONSKA POTVRDA O ULOGU JE ELEKTRONSKI ZAPIS 
POTVRDE O POLOŽENOM ULOGU U VEZI SA IGRAMA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE OZNAČENA IDENTIFIKACIONIM 
BROJEM IGRAČA (ID) I SA QR KODOM KOJA JE EVIDENTIRANA 
ELEKTRONSKIM PUTEM NA EVIDENCIONOM RAČUNU IGRAČA U OKVIRU 
INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA PRIREĐIVAČA IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE; 

27) BONUS JE BILO KAKAV PODSTICAJ KOJI PRIREĐIVAČ IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DODELjUJE 
IGRAČU RADI UČESTVOVANjA U IGRI KOJU ORGANIZUJE PRIREĐIVAČ; 

28) DžEKPOT (ENG:JACKPOT) JE NAGRADA KOJA SE NASUMIČNO 
DODELjUJE ODABRANOM IGRAČU, A NASTALA JE AKUMULIRANjEM DELA 
ULOGA IGRAČA; 

29) DžEKPOT SISTEM JE INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI SISTEM 
KOJI PRIKUPLjA PODATKE O POLOŽENIM ULOZIMA, OBRAĐUJE IH I 
NASUMIČNO DODELjUJE DžEKPOT ODABRANOM IGRAČU KADA SE ISPUNE 
USLOVI ZA NjEGOVO DODELjIVANjE; 

30) NAJKRAĆI BEZBEDNI PEŠAČKI PUT JE PUT KOJI OMOGUĆAVA 
BEZBEDNO KRETANjE PEŠAKA U SKLADU SA PROPISIMA KOJIM SE UREĐUJE 
BEZBEDNOST SAOBRAĆAJA NA PUTEVIMA; 

31) SAMOISKLjUČENjE ILI SAMOOGRANIČENjE JE MERA 
ODGOVORNOG PRIREĆIVANjA IGARA NA SREĆU KOJOM SE OMOGUĆAVA 
IGRAČU DA DOBROVOLjNO ISKLjUČI ILI OGRANIČI SVOJ PRISTUP 
AKTIVNOSTIMA U VEZI SA UČESTVOVANjEM U POSEBNIM IGRAMA NA SREĆU 
KOD PRIREĐIVAČA IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE;  
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32) MULTIAUTOMAT JE AUTOMAT NA KOME ISTOVREMENO MOŽE, NA 
POSEBNIM, NEODVOJIVIM CELINAMA, DA IGRA VIŠE IGRAČA. 

Zabrane 

Član 10. 

Zabranjeno je priređivanje igara na sreću suprotno odredbama ovog zakona, 
kao i: 

1) raspolaganje pravom prenetim na osnovu dozvole, odobrenja, odnosno 
saglasnosti, bilo delom ili u celini, osim ako drukčije nije izričito predviđeno zakonom; 

2) priređivanje igara na sreću na osnovu prava prenetog suprotno članu 8. 
stav 3. ovog zakona; 

3) učestvovanje u igrama na sreću koje se priređuju u inostranstvu, za koje 
se ulozi plaćaju na teritoriji Republike Srbije; 

4) omogućavanje uplate ILI POLAGANjA uloga u Republici Srbiji za 
učestvovanje u igrama na sreću koje se priređuju u inostranstvu; 

5) menjanje visine dobitka i kvote utvrđenih u trenutku polaganja opklade 
ULOGA; 

6) omogućavanje primanja opklada ULOGA ILI NALOGA U VEZI SA 
ULOGOM za igre na sreću u ime i za račun priređivača, osim ako drukčije nije izričito 
predviđeno zakonom; 

7) oglašavanje i reklamiranje igara na sreću i priređivača u štampanim i 
elektronskim medijima koji su namenjeni maloletnim licima; 

8) oglašavanje i reklamiranje igara na sreću bez dozvole, odobrenja ili 
saglasnosti za priređivanje; 

9) oglašavanje i reklamiranje klasičnih i posebnih igara na sreću, suprotno 
članu 6. stav 7. ovog zakona; 

10) priređivanje igara na sreću u slobodnim zonama; 

11) učestvovanje maloletnih lica u klasičnim i posebnim igrama na sreću;  

12) omogućavanje učestvovanja maloletnim licima u klasičnim i posebnim 
igrama na sreću; 

13) dopuštanje, odnosno omogućavanje ulaska maloletnim licima u objekte u 
kojima se priređuju igre na sreću; 

14) priređivanje igara sa piramidalnim karakterom (lanci sreće i sl.); 

15) priređivanje nagradnih igara u robi i uslugama u kojima se nagrada 
isplaćuje u novcu, odnosno drugim sredstvima plaćanja ili je takva novčana nagrada, 
odnosno sredstvo plaćanja sastavni deo nagrade; 

16) zamena robne nagrade, odnosno usluge dobijene u igrama na sreću za 
novčanu protivvrednost dobijene robe, odnosno usluge; 

17) priređivanje posebnih igara na sreću na automatima i posebnih igara na 
sreću - klađenje duže od 18 sati dnevno u automat klubovima, odnosno 
kladionicama;   

18) upotreba korena reči, odnosno reči „casino”, „sazino”, „kasino” ili „kazino” 
suprotno članu 56. ovog zakona;  

18) UPOTREBA REČI SUPROTNO ČLANU 56. OVOG ZAKONA; 
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19) omogućavanje priređivanja igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije licu koje ne poseduje odobrenje IZDATO U SKLADU SA OVIM 
ZAKONOM; 

20) omogućavanje učestvovanja u igrama na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije koje organizuje lice koje ne poseduje odobrenje IZDATO U 
SKLADU SA OVIM ZAKONOM; 

21) priređivanje igara na sreću koje ne garantuju iste uslove svim igračima; 

22) upotreba korena reči, odnosno reči: lutrija, loto, bingo i naziva drugih vrsta 
klasičnih igara na sreću, osim od strane Državne lutrije Srbije; 

23) držanje automata ili stolova za koje je Uprava izdala  odobrenje, a koji 
nisu stavljeni u upotrebu u prostorijama u kojima se priređuju posebne igre na sreću; 

23) DRŽANjE AUTOMATA, MULTIAUTOMATA, KLADOMATA, OPREME 
UPLATNO-ISPLATNOG MESTA ILI STOLOVA ZA KOJE UPRAVA NIJE IZDALA 
ODOBRENjE ILI JE IZDALA ODOBRENjE, A KOJI NISU STAVLjENI U UPOTREBU 
U PROSTORIJAMA U KOJIMA SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU, 
OSIM AKO SU ISTI U POSTUPKU DOBIJANjA UVERENjA OD STRANE 
OVLAŠĆENE LABORATORIJE, ODNOSNO U POSTUPKU DOBIJANjA 
ODOBRENjA;  

24) držanje opreme za priređivanje igara na sreću - klađenje, odnosno igara 
na sreću na automatima u prostorijama u kojima se priređuju posebne igre na sreću 
koja ne omogućava čuvanje, arhiviranje i razmenu podataka elektronskim putem sa 
softverskim rešenjem Uprave;  

24) DRŽANjE AUTOMATA, MULTIAUTOMATA, KLADOMATA, OPREME 
UPLATNO-ISPLATNOG MESTA ILI STOLOVA U PROSTORIJAMA U KOJIMA SE 
PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU KOJI NE OMOGUĆAVAJU ČUVANjE, 
ARHIVIRANjE I RAZMENU PODATAKA ELEKTRONSKIM PUTEM SA 
SOFTVERSKIM REŠENjEM UPRAVE, U REALNOM VREMENU; 

25) priređivanje posebne igre na sreću - klađenje od strane priređivača koji je 
vlasnik ili suvlasnik nekog sportskog kluba na događaje u toj vrsti sporta i rangu 
takmičenja; 

26) oglašavanje i reklamiranje priređivača, klasičnih i posebnih igara na 
sreću, uključujući i posredno upućivanje na iste, u objektima u kojima se primaju 
uplate u smislu člana 115. ovog zakona 

26)  DOPUŠTANjE ODNOSNO OMOGUĆAVANjE REGISTROVANOM 
IGRAČU OD STRANE PRIREĐIVAČA POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DA PRENOSI SREDSTAVA SA 
SVOG NA TUĐI EVIDENCIONI RAČUN; 

27) DOPUŠTANjE ODNOSNO OMOGUĆAVANjE FIZIČKIM LICIMA OD 
STRANE PRIREĐIVAČA POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DA PRENOSE SREDSTVA SA SVOG TEKUĆEG 
RAČUNA NA TUĐI EVIDENCIONI RAČUN REGISTROVANOG IGRAČA, 
ODNOSNO REGISTROVANOM IGRAČU SA SVOG EVIDENCIONOG RAČUNA NA 
TUĐI TEKUĆI RAČUN; 

28) PRIMANjE UPLATA I VRŠENjE ISPLATA U GOTOVINI OSIM NA 
PRIJAVLjENOM UPLATNO-ISPLATNOM MESTU U KLADIONICI ZA 
PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU-KLAĐENjE I ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U SKLADU SA 
ČLANOM 115. STAV 11. OVOG ZAKONA, U AUTOMAT KLUBU ZA PRIREĐIVANjE 
IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, U IGRAČNICI ZA PRIREĐIVANjE IGARA 
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NA SREĆU U IGRAČNICAMA I NA AUTOMATIMA, I NA UPLATNOM MESTU IZ 
ČLANA 115. OVOG ZAKONA ZA DOPUNE EVIDENCIONOG RAČUNA IGRAČA ZA 
PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE;  

29) PRIMANjE UPLATA U GOTOVINI NA EVIDENCIONI RAČUN JEDNOG 
IGRAČA U IZNOSU VEĆEM OD 1.175.000 DINARA I VRŠENjE ISPLATA U 
GOTOVINI SA EVIDENCIONOG RAČUNA JEDNOM IGRAČU U IZNOSU VEĆEM 
OD 1.175.000 DINARA, U BILO KOM PERIODU OD 30 DANA KOJI POČINjE ILI SE 
ZAVRŠAVA U KALENDARSKOM MESECU, U KLADIONICAMA JEDNOG 
PRIREĐIVAČA POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE; 

30) PRUŽANjE USLUGA PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA 
IGRAČA REGISTROVANOG ZA UČESTVOVANjE U IGRAMA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJA, U SMISLU ČLANA 115. OVOG 
ZAKONA, U OBJEKTU U KOM SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU;  

31) PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KOJE IGRAČI IGRAJU JEDAN PROTIV 
DRUGOG (TEXAS HOL‘DEM POKER I DR.); 

32) OMOGUĆAVANjE UČESTVOVANjA U IGRAMA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE ZA VREME TRAJANjA PERIODA 
SAMOISKLjUČENjA; 

33) REGISTRACIJA EVIDENCIONOG RAČUNA I OMOGUĆAVANjE 
UČESTVOVANjA U IGRAMA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE IGRAČU BEZ PRETHODNOG UTVRĐIVANjA I PROVERE 
BIOMETRIJSKIH PODATAKA IGRAČA (VERIFIKACIJE IGRAČA); 

34) ORGANIZOVANjE DžEKPOTA SUPROTNO ODREDBAMA OVOG 
ZAKONA; 

35) PRIMANjE ULOGA U VEZI SA IGRAMA NA SREĆU – KLAĐENjE BEZ 
IZDAVANjA TIKETA, ODNOSNO PRIMANjE ULOGA U VEZI SA IGRAMA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE BEZ IZDAVANjA 
ELEKTRONSKE POTVRDE O ULOGU; 

36) PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU NA MULTIAUTOMATU ČIJI ISHOD 
NE ODREĐUJE GENERATOR SLUČAJNIH BROJEVA (ENG: RNG-RANDOM 
NUMBER GENERATOR);  

37) ORGANIZOVANjE TURNIRA U IGRAMA NA SREĆU OSIM OD STRANE 
PRIREĐIVAČA KOJI IMA DOZVOLU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU U IGRAČNICAMA. 

Uprava 

Član 11. 

Uprava samostalno obavlja poslove državne uprave u oblasti igara na sreću 
na celokupnoj teritoriji Republike Srbije na način kojim se obezbeđuje funkcionalno 
jedinstvo u sprovođenju propisa u oblasti igara na sreću. 

Ukoliko se obavljanje poslova iz stava 1. ovog člana vrši primenom 
informaciono-komunikacionih tehnologija, Uprava te poslove obavlja preko 
softverskog rešenja kojim samostalno upravlja, uz tehničku podršku službe Vlade 
koja je nadležna za projektovanje, usklađivanje, razvoj i funkcionisanje sistema 
elektronske uprave (u daljem tekstu: služba Vlade). 
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Prilikom obavljanja poslova državne uprave u oblasti igara na sreću, Uprava 
pribavlja podatke neophodne za odlučivanje od imaoca podataka, povezivanjem 
službenih evidencija, odnosno elektronskom razmenom podataka sa državnim 
organima ili organizacijama koje njima raspolažu. 

Imaoci podataka dužni su da podatke neophodne za odlučivanje dostave na 
način predviđen stavom 3. ovog člana prilikom promene tih podataka. 

UPRAVA OBEZBEĐUJE POVEZIVANjE SOFTVERSKIH REŠENjA KOJIMA 
UPRAVLjA SA DRUGIM SISTEMIMA ELEKTRONSKE UPRAVE. 

Nadležnosti uprave 

Član 12. 

Uprava obavlja sledeće poslove: 

1) utvrđuje predlog kataloga o vrstama igara na sreću, koji donosi  ministar 
finansija; 

2) daje i oduzima odobrenja, odnosno saglasnosti za priređivanje igara na 
sreću u skladu sa ovim zakonom; 

3) utvrđuje visinu naknada za koje daje odobrenja i saglasnosti; 

4) vrši nadzor nad primenom odredaba zakona i drugih propisa u oblasti 
igara na sreću, kao i kontrolu sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma u 
oblasti igara na sreću; 

5) vrši procenu vrednosti nagradnog fonda za priređivanje nagradnih igara 
u robi i uslugama; 

6) određuje svog predstavnika u komisiji za izvlačenje dobitaka u klasičnim 
igrama na sreću kada se izvlačenje dobitaka obavlja u direktnom TV prenosu;  

7) učestvuje u pripremi propisa iz svoje nadležnosti; 

8) vodi evidencije i registre o poslovima iz svoje nadležnosti; 

9) planira i sprovodi obuku zaposlenih;  

10) obezbeđuje javnost u radu; 

11) obavlja i druge poslove u skladu sa ovim i drugim zakonom. 

UPRAVA U POSTUPCIMA KOJE VODI ODLUČUJE REŠENjEM. 

REŠENjE IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, OSIM REŠENjA IZ ČLANA 124. 
OVOG ZAKONA, JE KONAČNO I PROTIV NjEGA SE MOŽE POKRENUTI 
UPRAVNI SPOR. 

3. Posebne igre na sreću u igračnicama 

Promena strukture kapitala 

Član 37. 

Zainteresovano pravno lice može, u skladu sa zakonom, da otkupi udeo, 
odnosno akcije, odnosno da poveća postojeći udeo ili broj akcija u strukturi kapitala 
priređivača igara na sreću u igračnicama, uz prethodnu saglasnost ministra finansija. 

Uz zahtev za dobijanje saglasnosti iz stava 1. ovog člana, koji pored ostalog, 
sadrži podatke o nazivu i sedištu pravnog lica, dostavlja se sledeća dokumentacija: 

1) rešenje o upisu u registar privrednih subjekata, odnosno odgovarajući 
registar ako se radi o inostranom pravnom licu, sa prilogom o visini i strukturi 
kapitala; 
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2) dokazi o vlasničkoj strukturi lica koje otkupljuje udeo, odnosno akcije do 
stvarnog vlasnika, a sve u skladu sa propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih 
vlasnika; 

3) izveštaj revizora za poslednje dve poslovne godine; 

4) dokaz o ispunjenosti poreskih i drugih obaveza po osnovu javnih prihoda 
u zemlji u kojoj je osnovano pravno lice iz stava 1. ovog člana; 

5) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

6) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 5) ovog stava, lica iz tačke 5) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 5) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti; 

7) bliže obrazloženje razloga za otkup udela, odnosno akcija, odnosno za 
povećanje postojećeg udela ili broja akcija u strukturi kapitala priređivača posebne 
igre na sreću u igračnicama; 

8) poslovni plan razvoja delatnosti za period od najmanje tri godine; 

9) druga dokumentacija na osnovu koje se može oceniti pravno lice iz stava 
1. ovog člana i uticaj otkupa udela, odnosno akcija, odnosno povećanje postojećeg 
udela ili broja akcija u strukturi kapitala priređivača posebnih igara na sreću u 
igračnicama na buduće poslovanje priređivača i razvoj delatnosti priređivanja igara 
na sreću. 

Ministar finansija je dužan da u roku od 30 dana od dana prijema zahteva i 
dokumentacije iz stava 2. ovog člana, donese rešenje o davanju saglasnosti iz stava 
1. ovog člana, odnosno rešenje o odbijanju zahteva za dobijanje saglasnosti. 

Rešenje iz stava 3. ovog člana je konačno. Protiv rešenja se može pokrenuti 
upravni spor.Ako ministar finansija ne donese rešenje iz stava 3. ovog člana u roku 
od 30 dana od dana prijema zahteva zainteresovanog lica, a ne donese ga ni u 
daljem roku od sedam dana po naknadnom zahtevu zainteresovanog lica, 
zainteresovano lice može po isteku daljeg roka da pokrene upravni spor zbog 
nedonošenja rešenja o davanju saglasnosti, odnosno rešenja o odbijanju zahteva za 
davanje saglasnosti.  

ZAHTEV IZ STAVA 2. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE.  
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Postupak davanja dozvole 

Član 39. 

Dozvola za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama daje se na 
osnovu javnog poziva, objavljenog u dnevnoj štampi, na način i po postupku koji 
utvrdi Vlada. 

Vlada će u javnom pozivu navesti teritoriju na kojoj će biti locirana igračnica, 
za koju će izdati dozvolu za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama, u 
skladu sa zakonom kojim se uređuje ravnomerni regionalni razvoj Republike Srbije. 

Uz obrazac prijave na javni poziv za dozvolu za priređivanje posebnih igara 
na sreću u igračnicama, koji pored ostalog, sadrži podatke o nazivu i sedištu pravnog 
lica, kao i podatke o osnivačima pravnog lica koje podnosi prijavu, dostavlja se 
sledeća dokumentacija: 

1) rešenje o upisu pravnog lica u odgovarajući registar, sa prilogom o visini 
osnovnog kapitala iz člana 36. ovog zakona i odgovarajući dokaz organa nadležnog 
za registraciju; 

2) dokazi o vlasničkoj strukturi do stvarnog vlasnika, a sve u skladu sa 
propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika; 

3) osnivački akt pravnog lica; 

4) dokaz podnosioca prijave ili njegovog većinskog osnivača da poseduje 
učešće u najmanje jednoj igračnici; 

5) dokaz podnosioca prijave ili njegovog većinskog osnivača da priređuje 
igre na sreću u igračnicama najmanje pet godina; 

6) poslovni plan pravnog lica za period od najmanje tri godine; 

7) bilans stanja i bilans uspeha za prethodnu godinu, odnosno izveštaji o 
reviziji finansijskih izveštaja osnivača odnosno člana pravnog lica, (ako su isti 
predmet revizije), za prethodne dve godine koje je sačinio ovlašćeni revizor, u skladu 
s propisima zemlje porekla člana, odnosno osnivača, kao i njegovi finansijski izveštaji 
za period od datuma poslednjeg izveštaja o reviziji do kraja polugodišta koje 
neposredno prethodi polugodištu u kojem se zahtev podnosi; 

8) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

9) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 8) ovog stava, lica iz tačke 8) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 8) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti; 

10) ponuda iznosa naknade za dozvolu; 
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11) bankarska garancija za minimalni iznos naknade za dozvolu iz tačke 10) 
ovog stava; 

12) pravila igara na sreću koje će se priređivati. 

Naknada iz stava 3. tačka 10) ovog člana ne može biti manja od 500.000 
1.000.000 evra na dan podnošenja prijave na javni poziv. 

Bliže uslove za izdavanje dozvole utvrđuje Vlada. 

Stručne poslove u vezi sa javnim pozivom obavlja Uprava. 

Podnosilac prijave, na obrascu prijave daje izjavu o ispunjenosti uslova 
javnog poziva, navodi izdavaoce dokaza o ispunjenosti uslova iz stava 3. tač. 1), 2), 
3), 4), 5) i 7) ovog člana i izjavljuje da će na zahtev i bez odlaganja dostaviti te 
dokaze. 

U izjavi, podnosilac prijave navodi podatke o internet adresi baze podataka, 
sve potrebne identifikacione podatke, kao i izjavu o pristanku, putem kojih mogu da 
se pribave dokazi, odnosno izvrši uvid u dokaze o ispunjenosti uslova iz stava 7. 
ovog člana. 

Rok važenja dozvole 

Član 40. 

Dozvola za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama daje se na rok 
od deset godina, počev od dana dostavljanja rešenja o davanju dozvole. 

Na zahtev priređivača, dozvola iz stava 1. ovog člana produžava se rešenjem 
Vlade na rok od deset godina, ukoliko priređivač ispunjava uslove propisane 
zakonom i uplati naknadu za dozvolu u iznosu od 500.000 1.000.000  evra. 

Zahtev iz stava 2. ovog člana priređivač podnosi nadležnom organu U 
ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA UPRAVE najkasnije šest meseci pre isteka roka na koji je data dozvola. 

PRILIKOM PODNOŠENjA ZAHTEVA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, 
PRIREĐIVAČ PRILAŽE DOKUMENTA IZ ČLANA 39. STAV 3. TAČ. 2), 4), 7), 8) I 9) 
OVOG ZAKONA. 

Priređivač kome je produžena dozvola za priređivanje posebnih igara na 
sreću u igračnicama, zaključuje sa Republikom Srbijom aneks ugovora o prenošenju 
prava na priređivanje igara na sreću u igračnicama, koji u ime Republike Srbije 
zaključuje ministar finansija, uz prethodnu saglasnost Vlade. 

Ugovor o prenošenju prava 

Član 42. 

Pravno lice koje je dobilo dozvolu za priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama zaključuje sa Republikom Srbijom ugovor o prenošenju prava na 
priređivanje igre na sreću. 

Ugovor iz stava 1. ovog člana sadrži podatke o: 

1) nazivu i sedištu pravnog lica koje je dobilo dozvolu; 

2) uplaćenoj naknadi za dozvolu; 

3) mestu i adresi poslovnog prostora u kojem se priređuju posebne igre na 
sreću;  

4) broju stolova i automata na kojima se priređuju posebne igre na sreću; 

5) vrsti igara na sreću koje se mogu priređivati u igračnici; 
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6)  datumu otpočinjanja priređivanja igara na sreću; 

7) ostalim pravima i obavezama ugovornih strana. 

Uslov za zaključivanje ugovora iz stava 1. ovog člana su priloženi dokazi o: 

1) osnovnom kapitalu iz člana 36. ovog zakona; 

2) uplaćenoj naknadi za dozvolu; 

3) uplaćenom namenskom depozitu i predatom ovlašćenju u korist 
Republike Srbije, odnosno bankarskoj garanciji iz člana 38. stav 1. ovog zakona; 

4) obezbeđenom riziko depozitu iz člana 38. stav 3. ovog zakona; 

5) pravu svojine ili pravu korišćenja na odgovarajućim prostorijama u kojima 
će se priređivati posebne igre na sreću, odnosno o pravu svojine, pravu korišćenja ili 
zakupa na zemljištu na kome će biti izgrađen objekat za priređivanje posebnih igara 
na sreću, u skladu sa zakonom. 

Priređivač mora otpočeti priređivanje igara na sreću najkasnije u roku od dve 
godine od dana donošenja rešenja o davanju dozvole. 

Ugovor o prenošenju prava na priređivanje posebnih igara na sreću u 
igračnicama zaključuje se najkasnije u roku od 45 dana od dana donošenja rešenja o 
davanju dozvole. 

Priređivač može priređivati samo onu vrstu igre na sreću za koju je dobio 
dozvolu i koja je utvrđena u ugovoru o prenošenju prava na priređivanje igre. 

Ugovor iz stava 1. ovog člana, kao i njegove izmene U VEZI SA 
ODREDBAMA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, u ime Republike Srbije, zaključuje 
ministar finansija, uz prethodnu saglasnost Vlade. 

Preseljenje igračnice 

Član 43. 

Priređivač može podneti Upravi zahtev za preseljenje igračnice na novu 
lokaciju, uz koji se prilaže dokaz o pravu svojine ili pravu korišćenja na 
odgovarajućim prostorijama u kojima će se priređivati posebne igre na sreću, kao i 
dokumentacija kojom se potvrđuje ispunjenost ostalih uslova iz ovog zakona. 

PRIREĐIVAČ MOŽE PODNETI ZAHTEV ZA PRESELjENjE IGRAČNICE NA 
NOVU LOKACIJU, UZ KOJI PRILAŽE: 

 1) ODLUKU NADLEŽNOG ORGANA PRIREĐIVAČA O PRESELjENjU 
IGRAČNICE NA NOVU LOKACIJU;  

 2) BLIŽE OBRAZLOŽENjE RAZLOGA ZA PRESELjENjE IGRAČNICE NA 
NOVU LOKACIJU; 

 3) DOKAZ O PRAVU SVOJINE ILI PRAVU KORIŠĆENjA NA 
ODGOVARAJUĆIM PROSTORIJAMA NA NOVOJ LOKACIJI U KOJIMA ĆE SE 
PRIREĐIVATI POSEBNE IGRE NA SREĆU U SKLADU SA ČLANOM 49. STAV 3. 
OVOG ZAKONA;  

 4) INFORMACIJE O NALEPNICIMA ZA STOLOVE I AUTOMATE KOJI SE 
SELE NA NOVU LOKACIJU SA PODACIMA IZ ČLANA 45. I ČLANA 74. OVOG 
ZAKONA; 

 ZAHTEV IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE, 
MINISTARSTVU. 
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MINISTAR FINANSIJA, UZ PRETHODNU SAGLASNOST VLADE I 
PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA ZAKLjUČUJU ANEKS UGOVORA O 
PRENOŠENjU PRAVA NA PRIREĐIVANjE IGRE NA SREĆU U SKLADU SA 
ČLANOM 42. STAV 7. OVOG ZAKONA. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PRE OTPOČINjANjA 
OBAVLjANjA DELATNOSTI PRIREĐIVANjA NA NOVOJ LOKACIJI DOSTAVLjA 
UPRAVI DOKAZE O ISPUNjENOSTI USLOVA IZ ČLANOVA 44, 45, 49, 50, 63. I 74. 
OVOG ZAKONA. 

Tehničke i funkcionalne karakteristike stola za igre na sreću 

INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA I TEHNIČKE I FUNKCIONALNE 

KARAKTERISTIKE STOLA ZA IGRE NA SREĆU 

Član 44. 

 
Pre stavljanja u upotrebu stola, priređivač je dužan da Upravi dostavi 

uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stola. 
 
Pre stavljanja stola na kome je izvršena promena tehničkih ili funkcionalnih 

karakteristika u ponovnu upotrebu, priređivač je dužan da Upravi dostavi dopunsko 

uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stola. 
 
Uverenja iz st. 1. i 2. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 

ministra finansija. 
 
Kontrolu ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika stolova obavlja 

laboratorija iz stava 3. ovog člana. 
 
Ministar finansija bliže propisuje tehničke i funkcionalne karakteristike stolova 

i način i postupak ispitivanja ispunjenosti potrebnih uslova. 

 

PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA DUŽAN JE 
DA KORISTI INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI SISTEM ZA PRIREĐIVANjE 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA (ENG:CASINO MANAGEMENT 
SYSTEM) KOJI OMOGUĆUJE ČUVANjE, ARHIVIRANjE I RAZMENU PODATAKA 
ELEKTRONSKIM PUTEM SA SOFTVERSKIM REŠENjEM UPRAVE U SVRHU 
VRŠENjA NADZORA U REALNOM VREMENU. 

PRIREĐIVAČ JE ODGOVORAN ZA FUNKCIONALNOST I BEZBEDNOST 
INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA.  

SISTEM IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, ODNOSNO NjEGOV DEO 
PRIREĐIVAČ MOŽE DA PRIBAVI, ODNOSNO STEKNE PRAVO SVOJINE ILI 
PRAVO KORIŠĆENjA, ILI SAMOSTALNO RAZVIJE U SKLADU SA VAŽEĆIM 
STANDARDIMA. 

PRE STAVLjANjA U UPOTREBU STOLA, ODNOSNO INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA, PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA UPRAVI DOSTAVI 
UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA 
STOLA, ODNOSNO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA. 

PRE STAVLjANjA STOLA NA KOME JE IZVRŠENA PROMENA TEHNIČKIH 
ILI FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA U PONOVNU UPOTREBU, ODNOSNO 
ZA SVAKU PROMENU KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA, PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA UPRAVI DOSTAVI DOPUNSKO 
UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA 
STOLA, ODNOSNO  INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA . 
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UVERENjA IZ ST. 4. I 5. OVOG ČLANA IZDAJE LABORATORIJA 
OVLAŠĆENA OD STRANE MINISTRA FINANSIJA. 

KONTROLU ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH 
KARAKTERISTIKA STOLOVA, ODNOSNO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA OBAVLjA LABORATORIJA IZ STAVA 6. OVOG ČLANA. 

TROŠKOVE ISPITIVANjA ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH 
KARAKTERISTIKA STOLOVA, ODNOSNO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA SNOSI PRIREĐIVAČ.  

MINISTAR FINANSIJA BLIŽE PROPISUJE TEHNIČKE I FUNKCIONALNE 
KARAKTERISTIKE STOLOVA I INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA 
IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, NAČIN I POSTUPAK ISPITIVANjA ISPUNjENOSTI 
TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA STOLOVA I INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA, BLIŽE USLOVE ČUVANjA, ARHIVIRANjA I 
NAČINA RAZMENE PODATAKA SA UPRAVOM. 

Prijavljivanje stolova I TURNIRA za igre na sreću 

Član 46. 

Stavljanje stola u upotrebu, odnosno povlačenje stola iz upotrebe vrši se na 
osnovu odobrenja koje izdaje Uprava. 

Uz zahtev za stavljanje stola u upotrebu dostavlja se: 

1) dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 44. ovog zakona; 

2) dokaz o vlasništvu ili zakupu, odnosno lizingu stola sa informacijom o 
nalepnici za takav sto. 

Uz zahtev za povlačenje stola iz upotrebe dostavlja se informacija o nalepnici 
za sto koji se povlači iz upotrebe. 

Priređivač je dužan da Upravu obavesti o svakom stavljanju stola u upotrebu, 
odnosno svakom povlačenju stola iz upotrebe u skladu sa rešenjem o odobrenju iz 
stava 1. ovog člana, u roku od tri dana od dana stavljanja u upotrebu, odnosno 
povlačenja stola iz upotrebe. 

Priređivač može ponovo staviti sto na kome su izvršene promene tehničkih ili 
funkcionalnih karakteristika u upotrebu nakon dostavljanja Upravi dopunskog 
uverenja iz člana 44. stav 2. STAV 5. ovog zakona, kao i informacije o nalepnici 
takvog stola. 

PRIREĐIVAČ MOŽE DA ORGANIZUJE TURNIR U IGRAČNICAMA PO 
PRETHODNO DOBIJENOJ SAGLASNOSTI UPRAVE. 

SAGLASNOST IZ STAVA 6. OVOG ČLANA DAJE SE REŠENjEM UPRAVE. 

UZ ZAHTEV ZA OGRANIZOVANjE TURNIRA DOSTAVLjAJU SE SLEDEĆI 
PODACI: 

1) MESTO I PERIOD TRAJANjA TURNIRA;  
2) MINIMALNI UKUPAN IZNOS ULOGA ZA UČESTVOVANjE 

(KOTIZACIJA);  
3) MINIMALNI UKUPAN NAGRADNI FOND TURNIRA ZA ISPLATU 

UČESNICIMA (FOND DOBITAKA);  
4) IZNOS RAZLIKE IZMEĐU MINIMALNOG UKUPNOG IZNOSA ULOGA 

ZA UČESTVOVANjE (KOTIZACIJA) I MINIMALNOG UKUPNOG 
NAGRADNOG FONDA TURNIRA ZA ISPLATU UČESNICIMA; 

5) SPECIFIKACIJA NALEPNICA STOLOVA NA KOJIMA SE PRIREĐUJE 
TURNIR.  
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 ZAHTEV IZ ST. 2, 3. I 8. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE. 

Popravka stolova za igre na sreću  

POPRAVKA I PROVERA TEHNIČKE ISPRAVNOSTI STOLOVA ZA IGRE NA 
SREĆU 

Član 47. 

 Popravku stolova obavljaju pravna lica ovlašćena od strane ministra finansija. 

 Stolovi nakon popravke moraju biti tehnički ispravni. 

 UTVRĐIVANjE TEHNIČKE ISPRAVNOSTI STOLOVA VRŠI SE U 
POSTUPKU PROVERE TEHNIČKE ISPRAVNOSTI OD STRANE OVLAŠĆENOG 
PRAVNOG LICA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA. 

 Ovlašćenje iz stava 1. ovog člana mogu dobiti ona pravna lica koja ne 
priređuju igre na sreću i ispunjavaju uslove za obavljanje popravke stolova, koje 
propisuje ministar finansija. 

 MINISTAR FINANSIJA BLIŽE UREĐUJE NAČIN I POSTUPAK 
UTVRĐIVANjA TEHNIČKE ISPRAVNOSTI STOLOVA ZA IGRE NA SREĆU. 

Prostorni uslovi 

Član 49. 

Igračnica mora biti uređena tako da prostor za igru, kao i prostor za goste i 
osoblje igračnice bude celina. 

Igračnica mora imati recepcijsku službu radi obezbeđenja identifikacije lica 
koja ulaze (igrači, gosti i dr.) u igračnicu. 

Igračnica se mora nalaziti u posebnom građevinskom objektu specijalno 
uređenom za tu svrhu ili u ugostiteljskom objektu vrste ili podvrste hotela koji je 
kategorisan sa tri ili više zvezdica. 

U igračnici se mora nalaziti blagajna, menjačnica i odvojen i zaštićen prostor 
za čuvanje novca, drugih vrednosti i audio-video snimaka iz člana 50. ovog zakona. 

 U IGRAČNICI SE MORA NALAZITI NAJMANjE 15 STOLOVA NA KOJIMA 
SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU. 

Audio i video nadzor i zaštita igrača 

Član 50. 

Priređivač je, u cilju sprečavanja kršenja pravila igre i za potrebe sprovođenja 
ovog zakona, dužan da obezbedi neprekidan video i audio nadzor sa snimanjem nad 
svim stolovima za igre na sreću, blagajne i ulaska - izlaska u igračnicu kao i video 
nadzor nad automatima za igre na sreću, igračima i posetiocima, tako da se igra 
odvija u skladu sa odredbama ovog zakona. 

Priređivač je dužan da čuva snimke video nadzora iz stava 1. ovog člana 
trideset   dana, a po nalogu Uprave i duže.  

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA UPRAVI DOSTAVI LINK PREKO KOGA 
OVLAŠĆENI PREDSTAVNICI UPRAVE MOGU UŽIVO PRATITI VIDEO NADZOR IZ 
STAVA 1. OVOG ČLANA, KAO I DA ČUVA SNIMKE VIDEO NADZORA IZ STAVA 1. 
OVOG ČLANA 90 DANA, A PO NALOGU UPRAVE I DUŽE. 

Priređivač je dužan da obezbedi telesnu zaštitu igračima i posetiocima u 
igračnici. 
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Podaci iz stava 1. ovog člana predstavljaju internu dokumentaciju priređivača 
i poslovnu tajnu, a priređivač ih može koristiti samo u svrhu za koju su prikupljeni i ne 
mogu se ustupati trećim licima ili javno objavljivati, osim ako drukčije nije izričito 
propisano.  

Kršenjem obaveze čuvanja poslovne tajne ne smatra se dostavljanje 
podataka koje se vrši za potrebe sprovođenja ovog zakona i propisa kojim se uređuje 
oblast sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma.  

Priređivač je prilikom obrade podataka o licima iz stava 1. ovog člana, dužan 
da postupa su skladu sa propisom kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti. 

Priređivač je dužan da, u slučaju kontrole, dostavi Upravi dokumentaciju iz 
stava 1. ovog člana, s tim što je Uprava dužna da se prema primljenoj dokumentaciji 
odnosi kao prema poslovnoj tajni, naročito po pitanju identiteta učesnika u igri I 
UŽIVO PRAĆENjU VIDEO NADZORA.  

Bliže uslove za sprovođenje nadzora, čuvanje dokumentacije i telesne zaštite 
iz st. 1 - 3. ovog člana propisuje ministar finansija. 

Naknada za priređivanje igre 

Član 54. 

Priređivač plaća naknadu za priređivanje svake posebne igre na sreću u 
igračnicama, u PROPISANOM procentu i na propisanu osnovicu. 

Osnovicu naknade iz stava 1. ovog člana čini: 

1) kod igara koje učesnici igraju jedan protiv drugog (poker, chemin de fer i 
dr.) - vrednost primljenih uplata ULOGA ZA UČESTVOVANjE U IGRI KOJE 
PRIREĐIVAČ ZADRŽAVA OD SVIH UČESNIKA U IGRI; 

1A) KOD IGARA KOJE UČESNICI IGRAJU JEDAN PROTIV DRUGOG NA 
TURNIRU IZ ČLANA 9. TAČKA 22) OVOG ZAKONA – RAZLIKA IZMEĐU IZNOSA 
PRIMLjENIH ULOGA ZA UČESTVOVANjE (KOTIZACIJA) I ISPLAĆENOG 
NAGRADNOG FONDA UČESNICIMA, A NE MANjE OD 5% OD UKUPNO 
PRIMLjENIH ULOGA ZA UČESTVOVANjE (KOTIZACIJE); 

2) kod ostalih igara KADA UČESNICI IGRAJU PROTIV IGRAČNICE - 
razlika između vrednosti primljenih uplata ULOGA za učestvovanje u igri i isplaćenih 
dobitaka igračima za pojedinu vrstu igre. ZA SVE STOLOVE KUMULATIVNO. 

Vrednost primljenih uplata ULOGA na osnovu kojih se u smislu stava 2. ovog 
člana utvrđuje osnovica za obračun i plaćanje naknade može se umanjiti najviše za 
2% na ime ukupne vrednosti promotivnih žetona. 

Vrednost promotivnog žetona ne može biti veća od četvorostruke vrednosti 
najnižeg iznosa žetona za igranje na stolovima za igre na sreću u igračnici koji je 
utvrđen pravilima igre određene igračnice. 

Naknada za priređivanje posebnih igara na sreću u igračnicama utvrđuje se 
po stopi od 3% na osnovicu iz stava 2. tačka 1) ovog člana, odnosno 25% na 
osnovicu iz stava 2. tačka 2) ovog člana. 

NAKNADA ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU U 
IGRAČNICAMA UTVRĐUJE SE PO STOPI OD 25% NA OSNOVICU IZ STAVA 2. 
OVOG ČLANA. 

MINIMALNI MESEČNI IZNOS NAKNADE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA IZ STAVA 2. TAČKA 2) OVOG ČLANA NE 
MOŽE DA BUDE MANjI OD PROIZVODA IZNOSA OD 2.000 EVRA U DINARSKOJ 
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PROTIVVREDNOSTI I NAJVEĆEG BROJA PRIJAVLjENIH STOLOVA ZA IGRE 
PROTIV IGRAČNICE U TOKU MESECA. 

Priređivač uplaćuje naknadu iz stava 5. ovog člana mesečno na odgovarajući 
račun za uplatu javnih prihoda, najkasnije do petog dana u mesecu za prethodni 
mesec, ODNOSNO ZA PRETHODNI MESEC U KOJEM JE ZAVRŠEN TURNIR IZ 
ČLANA 9. TAČKA 22) OVOG ZAKONA. 

Evidencija o osnovicama naknada 

Član 55. 

Priređivač je dužan da vodi evidenciju o osnovicama na osnovu kojih 
obračunava i plaća naknade za priređivanje posebnih igara na sreću. 

Evidencija iz stava 1. ovog člana vodi se za svaki dan posebno po stolu za 
igre na sreću i za svaku vrstu igara. 

Na osnovu podataka iz evidencije iz stava 1. ovog člana priređivač sastavlja 
mesečni obračun naknade za priređivanje. za svaku vrstu igara, odnosno stola za 
igre na sreću posebno. 

Mesečni obračun iz stava 3. ovog člana dostavlja se Upravi do petog dana u 
mesecu za prethodni mesec, zajedno sa dokazom o uplati naknade za priređivanje. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA ZA PRIREĐIVANjE TURNIRA IZ ČLANA 9. 
TAČKA 22) OVOG ZAKONA VODI POSEBNU EVIDENCIJU O IZNOSIMA 
PRIMLjENIH ULOGA ZA UČESTVOVANjE (KOTIZACIJA) I ISPLAĆENOG 
NAGRADNOG FONDA UČESNICIMA TURNIRA. 

NA OSNOVU PODATAKA IZ EVIDENCIJE IZ STAVA 5. OVOG ČLANA, 
PRIREĐIVAČ SASTAVLjA OBRAČUN NAKNADE ZA PRIREĐIVANjE KOJI 
DOSTAVLjA UPRAVI DO PETOG DANA U MESECU ZA PRETHODNI MESEC U 
KOJEM JE ZAVRŠEN TURNIR.   

Sadržinu evidencije i mesečnog obračuna iz st. 1 -4 ST. 1-6. ovog člana 
propisuje ministar finansija. 

Upotreba reči kazino 

Član 56. 

Koren reči, odnosno reči „casino”, „sazino”, „kasino” ili „kazino” mogu 
koristitisamo priređivači koji imaju važeću dozvolu za priređivanje igara na sreću u 
igračnicama 

REČI „CASINO”, „CAZINO”, „KASINO”, „KAZINO” NjIHOVE SINONIME, 
PREVODE I SVE REČI IZVEDENE OD NAVEDENIH REČI, UKLjUČUJUĆI I 
KOMBINACIJE SLOVA, BROJEVA I SPECIJALNIH KARAKTERA U NAVEDENIM 
REČIMA MOGU ISTICATI U NAZIVU PRIREĐIVAČA, UNUTAR OBJEKTA KAO I 
SA SPOLjNE STRANE OBJEKTA U KOJEM SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA 
SREĆU SAMO ONI PRIREĐIVAČI KOJI IMAJU VAŽEĆU DOZVOLU ZA 
PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA. 

4. Posebne igre na sreću na automatima 

Prostorni uslovi 

Član 59. 

U prostoriji u kojoj se priređuju posebne igre na sreću na automatima mora se 
nalaziti najmanje pet automata za igre na sreću istog priređivača. 

U PROSTORIJI U KOJOJ SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA ZABRANjENO JE SLUŽENjE ILI KONZUMIRANjE HRANE I 
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ALKOHOLNIH PIĆA, OSIM NISKOALKOHOLNIH PIĆA KOJA SADRŽE NAJVIŠE 
5% VOL ALKOHOLA U SMISLU ZAKONA KOJIM SE UREĐUJU AKCIZE. 

PROSTORIJA U KOJOJ SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA NE MOŽE IMATI DIREKTAN PRISTUP PROSTORIJI U KOJOJ SE 
SLUŽE HRANA ILI ALKOHOLNA PIĆA, OSIM NISKOALKOHOLNIH PIĆA IZ STAVA 
2. OVOG ČLANA. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA U PROSTORIJI U KOJOJ SE PRIREĐUJU 
POSEBNE IGRE NA SREĆU NA VIDNOM MESTU ISTAKNE OBAVEŠTENjE O 
ZABRANI IZ STAVA 2. OVOG ČLANA. 

Tehničke i funkcionalne karakteristike automata 

Član 62. 

Automat mora biti tako konstruisan, odnosno podešen da u okviru ciklusa 
realizacije svih programiranih kombinacija isplaćuje igračima najmanje DOBITAK ZA 
IGRAČE BUDE NAJMANjE 80% od vrednosti uplata POLOŽENIH ULOGA u tom 
ciklusu (ENG. RETURN TO PLAYER-RTP). 

Automati koji se stavljaju u upotrebu moraju imati odgovarajuće sisteme za 
evidentiranje rada automata I BITI DIREKTNO POVEZANI SA INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONIM SISTEMOM PRIREĐIVAČA, PRI ČEMU KOD 
MULTIAUTOMATA SVAKA NjEGOVA POSEBNA, NEODVOJIVA CELINA MORA 
DA BUDE POSEBNO POVEZANA SA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONIM 
SISTEMOM PRIREĐIVAČA. 

Priređivač je odgovoran za tačnost, ažurnost i zaštitu tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika automata iz st. 1. i 2. ovog člana. 

Pre stavljanja u upotrebu automata, priređivač je dužan da Upravi dostavi 
uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika automata. 

Za svaku promenu tehničkih ili funkcionalnih karakteristika automata, 
priređivač je dužan da Upravi dostavi dopunsko uverenje o ispunjenosti tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika automata. 

Uverenja iz st. 4. i 5. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija za ispitivanje tehničkih i funkcionalnih karakteristika automata. 

Kontrolu ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika automata obavlja 
laboratorija iz stava 6. ovog člana. 

Troškove ispitivanja tehničkih i funkcionalnih karakteristika automata snosi 
priređivač. 

Ministar finansija bliže propisuje tehničke i funkcionalne karakteristike 
automata iz stava 1. ovog člana, kao i način i postupak ispitivanja ispunjenosti 
potrebnih uslova. 

Informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima 

Član 63. 

Priređivač posebnih igara na sreću na automatima dužan je da koristi 
informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću na 
automatima, koji omogućuje čuvanje, arhiviranje i razmenu podataka elektronskim 
putem sa softverskim rešenjem Uprave u svrhu vršenja nadzora U REALNOM 
VREMENU. 

Priređivač je odgovoran za funkcionalnost i bezbednost informaciono-
komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana.  
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Sistem iz stava 1. ovog člana, odnosno njegov deo priređivač može da 
pribavi, odnosno stekne pravo svojine ili pravo korišćenja, ili samostalno razvije u 
skladu sa važećim standardima.  

Pre stavljanja u upotrebu informaciono-komunikacionog sistema, priređivač je 
dužan da Upravi dostavi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema. 

Za svaku promenu karakteristika informaciono-komunikacionog sistema, 
priređivač je dužan da Upravi dostavi dopunsko uverenje o ispunjenosti tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika informaciono-komunikacionog sistema. 

Uverenja iz st. 4. i 5. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija. 

Troškove ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
informaciono-komunikacionog sistema snosi priređivač.  

Ministar finansija propisuje bliže tehničke i funkcionalne karakteristike 
informaciono-komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana, način i postupak 
ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika informaciono-
komunikacionog sistema, bliže uslove čuvanja, arhiviranja i načina razmene 
podataka sa Upravom. 

Video nadzor 

 NADZOR PRIREĐIVAČA  

Član 64. 

Priređivač je, u cilju sprečavanja kršenja pravila igre i za potrebe sprovođenja 
ovog zakona, dužan da obezbedi neprekidan video nadzor sa snimanjem nad svim 
automatima za igre na sreću u automat klubu, ulaska i izlaska iz automat kluba, 
BLAGAJNE, kao i nadzor nad igračima i posetiocima. 

Priređivač je dužan da UPRAVI DOSTAVI LINK PREKO KOGA OVLAŠĆENI 
PREDSTAVNICI UPRAVE, MOGU UŽIVO PRATITI VIDEO NADZOR IZ STAVA 1. 
OVOG ČLANA, KAO I DA čuva snimke video nadzora iz stava 1. ovog člana trideset  
90 dana, a po nalogu Uprave i duže. 

Podaci iz stava 1. ovog člana predstavljaju internu dokumentaciju priređivača 
i poslovnu tajnu, a priređivač ih može koristiti samo u svrhu za koju su prikupljeni i ne 
mogu se ustupati trećim licima ili javno objavljivati, osim ako drukčije nije izričito 
propisano.  

Kršenjem obaveze čuvanja poslovne tajne ne smatra se dostavljanje 
podataka koje se vrši za potrebe sprovođenja ovog zakona.  

Priređivač je prilikom obrade podataka o licima iz stava 1. ovog člana, dužan 
da postupa u skladu sa propisom kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti. 

Priređivač je dužan da, u slučaju kontrole, dostavi Upravi dokumentaciju iz 
stava 1. ovog člana, s tim što je Uprava dužna da se prema primljenoj dokumentaciji 
odnosi kao prema poslovnoj tajni, naročito po pitanju identiteta učesnika u igri I 
UŽIVO PRAĆENjU VIDEO NADZORA. Bliže uslove za sprovođenje nadzora i 
čuvanje dokumentacije iz st. 1. i 2. ovog člana propisuje ministar finansija. 

PRIREĐIVAČ, U CILjU POŠTOVANjA ZABRANE IZ ČLANA 10. TAČKA 13) 
OVOG ZAKONA, VRŠI PROVERU STAROSTI LICA ISKLjUČIVO UVIDOM U 
FOTOGRAFIJU I PODATKE O DATUMU ROĐENjA U IDENTIFIKACIONOM 
DOKUMENTU TOG LICA I NE SME DA OBRAĐUJE, ČUVA NITI KORISTI  
PODATKE IZ IDENTIFIKACIONOG DOKUMENTA U DRUGE SVRHE. 
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Posebni uslovi za automate 

Član 65. 

Automati koji se prvi put stavljaju u upotrebu ne mogu, u trenutku pribavljanja, 
biti stariji godinu dana STARIJI OD GODINU DANA od dana njihove proizvodnje. 

Uvoz automata koji ne ispunjavaju uslov iz stava 1. ovog člana nije dozvoljen. 

PROVERU USLOVA IZ ST. 1. I 2. OVOG ČLANA VRŠI LABORATORIJA 
OVLAŠĆENA OD STRANE MINISTRA PRILIKOM KONTROLE ISPUNjENOSTI 
TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA AUTOMATA IZ ČLANA 62. 
OVOG ZAKONA. 

Popravka automata za igre na sreću  

POPRAVKA I PROVERA TEHNIČKE ISPRAVNOSTI AUTOMATA  ZA 
IGRE NA SREĆU 

Član 66.  

Popravku automata obavljaju pravna lica ovlašćena od strane ministra 
finansija. Automati nakon popravke moraju biti tehnički i funkcionalno ispravni U 
SKLADU SA ZAHTEVIMA IZ ČLANA 62. OVOG ZAKONA. 

UTVRĐIVANjE TEHNIČKE ISPRAVNOSTI AUTOMATA VRŠI SE U 
POSTUPKU PROVERE TEHNIČKE ISPRAVNOSTI OD STRANE OVLAŠĆENOG 
PRAVNOG LICA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA. 

Ovlašćenje iz stava 1. ovog člana mogu dobiti ona pravna lica koja ne 
priređuju igre na sreću i ispunjavaju uslove za obavljanje popravke automata, koje 
propisuje ministar finansija. 

MINISTAR FINANSIJA BLIŽE UREĐUJE NAČIN I POSTUPAK 
UTVRĐIVANjA TEHNIČKE ISPRAVNOSTI AUTOMATA ZA IGRE NA SREĆU. 

Uslovi lokacije 

Član 67. 

Udaljenost automat kluba od zgrade obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih 
škola) KOJE POHAĐAJU DECA, MALOLETNICI I MLAĐI PUNOLETNICI DO 
NAVRŠENE 19. GODINE ŽIVOTA ne može biti manja od 200 metara. 

Udaljenost iz stava 1. ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put 
od najbliže ivice zgrade obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih škola) do ulaza u 
automat klub u kome se priređuju igre na sreću na automatima IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA DO NAJBLIŽEG ULAZA AUTOMAT KLUBA.  

Udaljenost između dva automat kluba, odnosno između automat kluba i 
kladionice ili igračnice ne može biti manja od 100 metara. 

Udaljenost iz stava 3. ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put 
od ulaza do ulazau automat klub, odnosno kladionice ili igračnice u kojima se 
priređuju posebne igre na sreću. 

DOKAZOM U POGLEDU UDALjENOSTI IZ ST. 1. I 3. OVOG ČLANA, 
SMATRAĆE SE UVERENjE REPUBLIČKOG GOEDETSKOG ZAVODA I MIŠLjENjE 
VEŠTAKA SAOBRAĆAJNE STRUKE O NAJKRAĆEM BEZBEDNOM PEŠAČKOM 
PUTU IZ ST. 2. I 4. OVOG ČLANA. 
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Postupak davanja odobrenja 

Član 68. 

Uz zahtev za dobijanje odobrenja, koji pored ostalog, sadrži podatke o nazivu 
i sedištu pravnog lica koje podnosi zahtev, dostavlja se: 

1) rešenje o upisu u odgovarajući registar sa prilogom o visini osnovnog 
kapitala iz člana 60. ovog zakona; 

2) dokazi o vlasničkoj strukturi do stvarnog vlasnika, a sve u skladu sa 
propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika; 

3) osnivački akt podnosioca zahteva; 

4) bilans stanja i bilans uspeha za prethodnu godinu, odnosno izveštaji o 
reviziji finansijskih izveštaja osnivača odnosno člana pravnog lica (ako su isti 
predmet revizije), za prethodne dve godine koje je sačinio ovlašćeni revizor, u skladu 
s propisima zemlje porekla člana odnosno osnivača, kao i njegovi finansijski izveštaji 
za period od datuma poslednjeg izveštaja o reviziji do kraja polugodišta koje 
neposredno prethodi polugodištu u kojem se zahtev podnosi; 

5) dokaze o ispunjenosti uslova iz čl. 62. i 63. ovog zakona; 

6) dokaz o vlasništvu ili zakupu, odnosno lizingu najmanje 100 automata na 
teritoriji Republike Srbije i njihovoj lokaciji, u smislu člana 67. ovog zakona sa 
specifikacijom numeričkih brojeva nalepnica za automate; 

7) dokaz o pravu svojine, pravu korišćenja ili zakupa na odgovarajućim 
prostorijama u kojima će se priređivati posebne igre na sreću na automatima u 
kojima se mora nalaziti najmanje pet automata; 

8) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

9) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 8) ovog stava, lica iz tačke 8) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 8) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti; 

10) pravila igara na sreću koje će se priređivati. 

Uprava po službenoj dužnosti pribavlja podatke iz službenih evidencija, 
izuzev ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam. 

Ako u toku važenja odobrenja dođe do izmene bilo kojeg podatka iz stava 1. 
ovog člana, priređivač je dužan da obavesti Upravu, u roku od tri dana od dana 
nastale izmene. 

ZAHTEV SA DOKUMENTACIJOM IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PODNOSI 
SE U ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA UPRAVE. 
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MULTIAUTOMAT SE U SMISLU STAVA 1. TAČ. 6) I 7) SMATRA JEDNIM 
AUTOMATOM. 

Ministar finansija bliže uređuje način utvrđivanja ispunjenosti uslova iz stava 
1. ovog člana. 

Rok važenja odobrenja 

Član 69. 

Odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću na automatima daje se 

na rok od deset godina. 
 
Priređivač može podneti zahtev za dobijanje novog odobrenja najkasnije 60 

dana pre isteka roka iz stava 1. ovog člana. 
 
Priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih igara na 

sreću na automatima. 
 
Uprava donosi rešenje o prestanku priređivanja posebnih igara na sreću na 

automatima na osnovu zahteva priređivača. 

ODOBRENjE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA DAJE SE NA ROK OD DESET GODINA. 

NA ZAHTEV PRIREĐIVAČA, ODOBRENjE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA 
PRODUŽAVA SE REŠENjEM UPRAVE NA ROK OD DESET GODINA, UKOLIKO 
PRIREĐIVAČ ISPUNjAVA USLOVE PROPISANE ZAKONOM. 

ZAHTEV IZ STAVA 2. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE 
NAJKASNIJE 90 DANA PRE ISTEKA ROKA NA KOJI JE DATO ODOBRENjE. 

PRILIKOM PODNOŠENjA ZAHTEVA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, 
PRIREĐIVAČ PRILAŽE DOKUMENTA IZ ČL. 67. i  68. STAV 1. TAČ. 2), 4), 7), 8) i 
9) OVOG ZAKONA.  

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA NA LOKACIJI NA ZA KOJU JE DOBIO 
ODOBRENjE OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU NA AUTOMATIMA U ROKU OD 120 DANA OD DANA DOBIJANjA 
ODOBRENjA. 

UKOLIKO PRIREĐIVAČ U ROKU IZ STAVA 5. OVOG ČLANA NE 
OTPOČNE PRIREĐIVANjE NA LOKACIJI U SKLADU SA USLOVIMA IZ 
ODOBRENjA, UPRAVA ĆE DONETI REŠENjE O ODUZIMANjU ODOBRENjA ZA 
TU LOKACIJU. 

PRIREĐIVAČU KOME JE UPRAVA DONELA REŠENjE IZ STAVA 6. OVOG 
ČLANA NE MOŽE SE PONOVO ODOBRITI PRAVO NA PRIREĐIVANjE POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA NA ISTOJ LOKACIJI ZA KOJU JE 
ODUZETO ODOBRENjE.     

PRIREĐIVAČ MOŽE PODNETI ZAHTEV ZA PRESTANAK PRIREĐIVANjA 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA PREKO INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE. 

UPRAVA DONOSI REŠENjE O ODOBRENjU, PRODUŽENjU ILI 
PRESTANKU PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA 
NA OSNOVU ZAHTEVA PRIREĐIVAČA. 
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Član 71. 

Rešenja Uprave kojima se odobrava ili odbija zahtev za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima, prestanak priređivanja na zahtev priređivača i 
oduzimanje odobrenja su konačna. Protiv rešenja može se pokrenuti upravni spor. 

Prijavljivanje automata i lokacije 

Član 73. 

Stavljanje novog automata u upotrebu, povlačenje automata iz upotrebe ili 
preseljenje automata na drugu lokaciju vrši se na osnovu odobrenja koje izdaje 
Uprava. 

Uz zahtev za stavljanje novog automata u upotrebu dostavlja se: 

1) dokaz o ispunjenosti uslova iz člana 62. ovog zakona; 

2) dokaz o vlasništvu ili zakupu, odnosno lizingu novog automata sa 
informacijom o nalepnici za automat; 

3) dokaz o pravu svojine, pravu korišćenja ili zakupa na odgovarajućim 
prostorijama u kojima će se priređivati posebne igre na sreću na novom automatu 
koji se stavlja u upotrebu, a u kojima se mora nalaziti najmanje pet automata kao i 
ispunjenosti uslova lokacije u smislu člana 67. ovog zakona. 

Uz zahtev za povlačenje automata iz upotrebe dostavlja se informacija o 
nalepnici za automat koji se povlači iz upotrebe. 

Uz zahtev za preseljenje automata na drugu lokaciju dostavlja se:  

1) informacija o nalepnici za automat koji se seli na drugu lokaciju; 

2) dokaz o pravu svojine, pravu korišćenja ili zakupa na odgovarajućim 
prostorijama u kojima će se priređivati posebne igre na sreću na automatu koji se seli 
na drugu lokaciju, a u kojima se mora nalaziti najmanje pet automata kao i 
ispunjenosti uslova lokacije u smislu člana 67. ovog zakona.  

Ako na jednom automatu istovremeno mogu da igraju više igrača, svako 
mesto za igru, u smislu ovog zakona, smatra se posebnim automatom. 

KOD STAVLjANjA MULTIAUTOMATA U UPOTREBU, DOKAZ O 
ISPUNjENOSTI USLOVA IZ ČLANA 62. OVOG ZAKONA DOSTAVLjA SE ZA 
SVAKU NjEGOVU POSEBNU, NEODVOJIVU CELINU NA KOJOJ MOŽE IGRATI 
IGRAČ. 

MULTIAUTOMAT SE MOŽE STAVITI U UPOTREBU, POVUĆI IZ 
UPOTREBE ILI PRESELITI NA DRUGU LOKACIJU ISKLjUČIVO KAO 
JEDINSTVENI AUTOMAT, SA SVIM SVOJIM POSEBNIM, NEODVOJIVIM 
CELINAMA ZAJEDNO, PRI ČEMU SE ODOBRENjE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA 
DAJE ZA SVAKU POSEBNU, NEODVOJIVU CELINU POSEBNO. 

Priređivač je dužan da Upravu obavesti o svakom stavljanju novog automata 
ILI MULTIAUTOMATA u upotrebu, preseljenju, odnosno povlačenju automata ILI 
MULTIAUTOMATA iz upotrebe u skladu sa rešenjem o odobrenju iz stava 1. ovog 
člana, u roku od tri dana od dana stavljanja u upotrebu, preseljenja, odnosno 
povlačenja automata ILI MULTIAUTOMATA iz upotrebe. 

Priređivač može ponovo staviti automat ILI MULTIAUTOMAT na kome su 
izvršene promene tehničkih ili funkcionalnih karakteristika u upotrebu, nakon 
dostavljanja Upravi dopunskog uverenja iz člana 62. stav 5. ovog zakona, kao i 
informacije o nalepnici takvog automata. 
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Uprava po službenoj dužnosti pribavlja podatke iz službenih evidencija, 
izuzev ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam. 

ZAHTEV IZ ST. 2 - 4 OVOG ČLANA, KAO I DOPUNSKO UVERENjE IZ 
STAVA 8. OVOG ČLANA PODNOSI SE PREKO INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE. 

Nalepnica za označavanje i registraciju automata za igre na sreću 

Član 74. 

Automat može biti u upotrebi ako je na njemu na vidnom mestu istaknuta 
nalepnica za označavanje i registraciju, koja sadrži podatke o: numeričkom broju 
nalepnice, nazivu priređivača, nazivu ovlašćene laboratorije, jedinstvenom serijskom 
broju automata, lokaciji i roku važnosti odobrenja. 

Nalepnicu iz stava 1. ovog člana izrađuje i postavlja ovlašćena laboratorija iz 
člana 62. stav 6. ovog zakona i važi do isteka važenja odobrenja. 

SVAKA POSEBNA, NEODVOJIVA CELINA MULTIAUTOMATA NA KOJOJ 
MOŽE DA SE IGRA SMATRA SE, U SMISLU OVOG ČLANA, POSEBNIM 
AUTOMATOM. 

ZA AUTOMAT KOJI JE POVUČEN IZ UPOTREBE A ZA KOJI JE 
DOSTAVLjEN NOVI ZAHTEV ZA STAVLjANjE U UPOTREBU, OVLAŠĆENA 
LABARATORIJA IZ ČLANA 62. STAV 6. OVOG ZAKONA IZRAĐUJE I POSTAVLjA 
ISTI NUMERIČKI BROJ NALEPNICE KOJI JE AUTOMAT IMAO PRE POVLAČENjA 
IZ UPOTREBE. 

Troškove pribavljanja nalepnica snosi priređivač. 

Ministar finansija bliže propisuje oblik i sadržinu nalepnice iz stava 1. ovog 
člana. 

Naknada za odobrenje 

Član 75. 

Priređivač plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima u visini od 25 50 evra mesečno u dinarskoj 
protivvrednosti po automatu. 

Naknada iz stava 1. ovog člana plaća se i za svaki novi automat koji se uvodi 
u upotrebu u toku važenja odobrenja, na način propisan u stavu 1. ovog člana. 

Naknada iz st. 1. i 2. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući račun za uplatu 
javnih prihoda po prijemu rešenja o odobrenju do petog dana u narednom mesecu za 
mesec u kome je primljeno rešenje o odobrenju, srazmerno broju dana do kraja 
meseca, a za naredne mesece do petog dana u mesecu za prethodni mesec u 
periodu važenja odobrenja. 

Naknada iz st. 1. i 2. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate. 

SVAKA POSEBNA, NEODVOJIVA CELINA MULTIAUTOMATA NA KOJOJ 
MOŽE DA SE IGRA SMATRA SE, U SMISLU OVOG ČLANA, POSEBNIM 
AUTOMATOM. 

Naknada za priređivanje 

Član 76. 

Priređivač je dužan da obračuna i plati naknadu za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima, u visini od 10% na osnovicu koju čini razlika između 
ukupno ostvarenih uplata i ukupno ostvarenih isplata , s tim što iznos naknade po 
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automatu ne može biti manji od 40 evra u dinarskoj protivvrednosti,obračunate 
srazmerno broju dana do kraja meseca od dana prijema rešenja o odobrenju. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA OBRAČUNA I PLATI NAKNADU ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, U VISINI OD 
15% NA OSNOVICU KOJU ČINI RAZLIKA IZMEĐU UKUPNO OSTVARENE 
VREDNOSTI ULOGA I UKUPNO OSTVARENE VREDNOSTI DOBITAKA IGRAČA, 
A NE MANjE OD PROIZVODA IZNOSA OD 100 EVRA U DINARSKOJ 
PROTIVVREDNOSTI I NAJVEĆEG BROJA PRIJAVLjENIH AUTOMATA ZA IGRE 
NA SREĆU U TOKU MESECA. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se i za svaki novi automat koji se 
uvodi u upotrebu u toku važenja odobrenja, na način propisan u stavu 1. ovog člana. 

Naknada iz st. 1. i 2 STAVA 1. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući račun 
za uplatu javnih prihoda, najkasnije do petog dana u mesecu za prethodni mesec. 

Naknada iz st. 1 i 2. STAVA 1. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom 
srednjem kursu Narodne banke Srbije na dan uplate. 

Priređivač je dužan da vodi evidenciju o ostvarenom prometu PRIMLjENIM 
UPLATAMA, IZVRŠENIM ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA  
ODNOSNO DOBICIMA po automatu na osnovu kojeg utvrđuje naknadu iz st. 1. i 2. 
STAVA 1. ovog člana i da je dostavlja Upravi do petog dana u mesecu za prethodni 
mesec. 

SVAKA POSEBNA, NEODVOJIVA CELINA MULTIAUTOMATA NA KOJOJ 
MOŽE DA SE IGRA SMATRA SE, U SMISLU OVOG ČLANA, POSEBNIM 
AUTOMATOM. 

Način vođenja evidencije i izveštavanja iz stava 5. STAVA 4. ovog člana 
propisuje ministar finansija.  

5. Posebne igre na sreću - klađenje 

Član 80. 

Priređivač posebnih igara na sreću - klađenje dužan je da koristi 
informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću - 
klađenje, koji omogućuje čuvanje, arhiviranje i razmenu podataka elektronskim 
putem sa softverskim rešenjem Uprave u svrhu vršenja nadzora U REALNOM 
VREMENU. 

Priređivač je odgovoran za funkcionalnost i bezbednost informaciono-
komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana.  

Sistem iz stava 1. ovog člana, odnosno njegov deo priređivač može da 
pribavi, odnosno stekne pravo svojine ili pravo korišćenja, ili samostalno razvije u 
skladu sa važećim standardima. 

Pre stavljanja u upotrebu informaciono-komunikacionog sistema priređivač je 
dužan da Upravi dostavi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema.  

Za svaku promenu tehničkih i funkcionalnih karakteristika informaciono-
komunikacionog sistema priređivač je dužan da Upravi dostavi dopunsko uverenje o 
ispunjenosti karakteristika informaciono-komunikacionog sistema. 

Uverenja iz st. 4. i 5. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od strane 
ministra finansija. 

Troškove ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
informaciono-komunikacinog sistema snosi priređivač. 
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Ministar finansija propisuje bliže tehničke i funkcionalne karakteristike 
informaciono-komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana, način i postupak 
ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika informaciono-
komunikacionog sistema, bliže uslove čuvanja, arhiviranja i načina razmene 
podataka sa Upravom. 

 

POSEBNI USLOVI ZA KLADOMATE 

ČLAN 80A 

NA KLADOMATE KOJI SE STAVLjAJU U UPOTREBU PRIMENjUJU SE 
ODREDBE ČLANA 62. ST. 2. - 9. OVOG ZAKONA.  

POPRAVKA I PROVERA TEHNIČKE ISPRAVNOSTI KLADOMATA VRŠI SE 
U SKLADU SA ODREDBAMA ČLANA 66. OVOG ZAKONA. 

Video nadzor 

NADZOR PRIREĐIVAČA 

Član 81. 

Priređivač je dužan da obezbedi neprekidan video nadzor sa snimanjem u 
kladionici, posebno nad svakim uplatno-isplatnim mestom, ulaska i izlaska iz 
kladionice, KLADOMATOM, BLAGAJNE, kao i nadzor nad igračima i posetiocima. 

Priređivač je dužan da UPRAVI DOSTAVI LINK PREKO KOGA OVLAŠĆENI 
PREDSTAVNICI UPRAVE MOGU UŽIVO PRATITI VIDEO NADZOR IZ STAVA 1. 
OVOG ČLANA, KAO I DA čuva snimke video nadzora iz stava 1. ovog člana trideset 
90 dana, a po nalogu Uprave i duže. 

Podaci iz stava 1. ovog člana predstavljaju internu dokumentaciju priređivača 
i poslovnu tajnu, a priređivač ih može koristiti samo u svrhu za koju su prikupljeni i ne 
mogu se ustupati trećim licima ili javno objavljivati, osim ako drukčije nije izričito 
propisano.  

Kršenjem obaveze čuvanja poslovne tajne ne smatra se dostavljanje 
podataka koje se vrši za potrebe sprovođenja ovog zakona.  

Priređivač je prilikom obrade podataka o licima iz stava 1. ovog člana, dužan 
da postupa u skladu sa propisom kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti. 

Priređivač je dužan da, u slučaju kontrole, dostavi Upravi dokumentaciju iz 
stava 1. ovog člana, s tim što je Uprava dužna da se prema primljenoj dokumentaciji 
odnosi kao prema poslovnoj tajni, naročito po pitanju identiteta učesnika u igri I 
UŽIVO PRAĆENjU VIDEO NADZORA.  

PRIREĐIVAČ, U CILjU  POŠTOVANjA ZABRANE IZ ČLANA 10 TAČKA 13) 
OVOG ZAKONA, VRŠI PROVERU STAROSTI LICA ISKLjUČIVO UVIDOM U 
FOTOGRAFIJU I PODATKE O DATUMU ROĐENjA U IDENTIFIKACIONOM 
DOKUMENTU TOG LICA I NE SME DA OBRAĐUJE, ČUVA NITI KORISTI 
PODATKE IZ IDENTIFIKACIONOG DOKUMENTA U DRUGE SVRHE. 

Bliže uslove za sprovođenje nadzora i čuvanje dokumentacije iz st. 1. i 2. 
ovog člana propisuje ministar finansija. 

PROSTORNI USLOVI 

ČLAN 81A 

U PROSTORIJI U KOJOJ SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU - 
KLAĐENjE ZABRANjENO JE SLUŽENjE ILI KONZUMIRANjE HRANE I 
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ALKOHOLNIH PIĆA, OSIM NISKOALKOHOLNIH PIĆA KOJA SADRŽE NAJVIŠE 
5% VOL ALKOHOLA U SMISLU ZAKONA KOJIM SE UREĐUJU AKCIZE. 

PROSTORIJA U KOJOJ SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA SREĆU – 
KLAĐENjE NE MOŽE IMATI DIREKTAN PRISTUP PROSTORIJI U KOJOJ SE 
SLUŽE HRANA ILI ALKOHOLNA PIĆA, OSIM NISKOALKOHOLNIH PIĆA IZ STAVA 
1. OVOG ČLANA. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA U PROSTORIJI U KOJOJ SE PRIREĐUJU 
POSEBNE IGRE NA SREĆU - KLAĐENjE NA VIDNOM MESTU ISTAKNE 
OBAVEŠTENjE O ZABRANI IZ STAVA 1. OVOG ČLANA. 

Uslovi lokacije 

Član 82. 

Udaljenost kladionice od zgrade obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih 
škola) KOJE POHAĐAJU DECA, MALOLETNICI I MLAĐI PUNOLETNICI DO 
NAVRŠENE 19. GODINE ŽIVOTA ne može biti manja od 200 metara. 

Udaljenost iz stava 1. ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put 
od najbliže ivice zgrade obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih škola) u objekat u 
kojem se priređuju igre na sreću - klađenje  IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DO 
NAJBLIŽEG ULAZA KLADIONICE. 

Udaljenost između dve kladionice, odnosno između kladionice i automat 
kluba ili igračnice, ne može biti manja od 100 metara. 

Udaljenost iz stava 3. ovog člana predstavlja najkraći bezbedni pešački put 
od ulaza do ulaza u kladionicu, odnosno automat klub ili igračnice u kojim se 
priređuju posebne igre na sreću. 

DOKAZOM U POGLEDU UDALjENOSTI IZ STAVA 1. I 3. OVOG ČLANA, 
SMATRAĆE SE UVERENjE REPUBLIČKOG GOEDETSKOG ZAVODA I MIŠLjENjE 
VEŠTAKA SAOBRAĆAJNE STRUKE O NAJKRAĆEM BEZBEDNOM PEŠAČKOM 
PUTU IZ ST. 2. I 4. OVOG ČLANA. 

Postupak davanja odobrenja 

Član 83. 

Uz zahtev za dobijanje odobrenja, koji, između ostalog, sadrži podatke o 
nazivu i sedištu pravnog lica koje podnosi zahtev, dostavlja se: 

1) rešenje o upisu u odgovarajući registar sa prilogom o visini osnovnog 
kapitala iz člana 78. ovog zakona;  

2) dokazi o vlasničkoj strukturi do stvarnog vlasnika, a sve u skladu sa 
propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika; 

3) osnivački akt podnosioca zahteva; 

4) bilans stanja i bilans uspeha za prethodnu godinu, odnosno izveštaji o 
reviziji finansijskih izveštaja osnivača, odnosno člana pravnog lica (ako su isti 
predmet revizije), za prethodne dve godine koje je sačinio ovlašćeni revizor, u skladu 
s propisima zemlje porekla člana odnosno osnivača, kao i njegovi finansijski izveštaji 
za period od datuma poslednjeg izveštaja o reviziji do kraja polugodišta koje 
neposredno prethodi polugodištu u kojem se zahtev podnosi; 

5) dokaz o pravu svojine ili pravu korišćenja na odgovarajućim prostorijama, 
u kojima će se priređivati posebne igre na sreću - klađenja na osnovu odobrenja, s 
tim što broj kladionica ne može biti manji od 30, osim pravnog lica iz člana 77. stav 3. 
ovog zakona; 
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6) spisak uplatno-isplatnih mesta po kladionici; 

7) dokaze o ispunjenosti uslova iz člana 80. ovog zakona sa specifikacijom 
numeričkih brojeva nalepnica za uplatno-isplatna mesta; 

8) dokaz o lokaciji objekta u kojem se priređuju igre na sreću - klađenje u 
smislu člana 82. ovog zakona; 

9) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

10) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 9) ovog stava, lica iz tačke 9) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 9) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti; 

11) pravila igara na sreću koje će se priređivati. 

Uprava po službenoj dužnosti pribavlja podatke iz službenih evidencija, 
izuzev ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam. 

Ako u toku važenja odobrenja dođe do izmene bilo kojeg podatka iz stava 1. 
ovog člana, priređivač je dužan da obavesti Upravu, u roku od tri dana od dana 
nastale izmene. 

ZAHTEV SA DOKUMENTACIJOM IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PODNOSI 
SE U ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA UPRAVE. 

Ministar finansija bliže uređuje način utvrđivanja ispunjenosti uslova iz stava 
1. ovog člana. 

Rok važenja odobrenja 

Član 84. 

Odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću - klađenje daje se na 
deset godina. 

Izuzetno od stava 1. ovog člana, pravnim licima iz člana 77. stav 3. ovog 
zakona odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću - klađenje daje se za 
period trajanja sezone konjičkih trka. 

Period trajanja sezone konjičkih trka utvrđen je propozicijama takmičenja, 
koje su overene od strane Saveza za konjički sport Srbije. 

Priređivač može podneti zahtev za dobijanje novog odobrenja najkasnije 60 
dana pre isteka roka iz stava 1. ovog člana. 

NA ZAHTEV PRIREĐIVAČA, ODOBRENjE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA 
PRODUŽAVA SE REŠENjEM UPRAVE NA ROK OD DESET GODINA, UKOLIKO 
PRIREĐIVAČ ISPUNjAVA USLOVE PROPISANE ZAKONOM. 
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ZAHTEV IZ STAVA 4. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE 
NAJKASNIJE 90 DANA PRE ISTEKA ROKA NA KOJI JE DATO ODOBRENjE. 

PRILIKOM PODNOŠENjA ZAHTEVA IZ STAVA 4. OVOG ČLANA, 
PRIREĐIVAČ PRILAŽE DOKUMENTA IZ ČLANA 83. STAV 1. TAČ. 2), 4), 5), 8), 9) I 
10) OVOG ZAKONA. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA NA LOKACIJI NA ZA KOJU JE DOBIO 
ODOBRENjE OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU – KLAĐENjE U ROKU OD 120 DANA OD DANA DOBIJANjA ODOBRENjA. 

 UKOLIKO U ROKU IZ STAVA 7. OVOG ČLANA PRIREĐIVAČ NE 
OTPOČNE NA LOKACIJI PRIREĐIVANjE U SKLADU SA USLOVIMA IZ 
ODOBRENjA, UPRAVA ĆE DONETI REŠENjE O ODUZIMANjU ODOBRENjA ZA 
TU LOKACIJU. 

PRIREĐIVAČU KOME JE UPRAVA DONELA REŠENjE IZ STAVA 8. OVOG 
ČLANA NE MOŽE SE PONOVO ODOBRITI PRAVO NA PRIREĐIVANjE POSEBNIH  
IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE NA ISTOJ LOKACIJI ZA KOJU JE ODUZETO 
ODOBRENjE.       

Priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih igara na 
sreću – klađenje PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA 
UPRAVE. 

Uprava donosi rešenje o ODOBRENjU, PRODUŽENjU ILI prestanku 
priređivanja posebnih igara na sreću - klađenje na osnovu zahteva priređivača. 

Član 86. 

Rešenja uprave kojima se odobrava ili odbija zahtev za priređivanje posebnih 
igara na sreću – klađenje, prestanak priređivanja na zahtev priređivača i oduzimanje 
odobrenja su konačna. Protiv rešenja može se pokrenuti upravni spor.  

Prijavljivanje uplatno-isplatnih mesta I IZDAVANjE TIKETA  

Član 88. 

Svako otvaranje novog uplatno-isplatnog mesta i zatvaranje uplatno-isplatnog 
mesta vrši se na osnovu odobrenja koje izdaje Uprava. 

Uz zahtev za otvaranje novog uplatno-isplatnog mesta dostavlja se: 

1) dokaz o pravu svojine, pravu korišćenja ili zakupa na odgovarajućim 
prostorijama u kojima će se priređivati posebne igre na sreću – klađenje, kao i 
ispunjenosti uslova iz člana 82. ovog zakona; 

2) informacija o nalepnici za uplatno-isplatno mesto, u smislu člana 89. 
ovog zakona. 

Uz zahtev za zatvaranje uplatno-isplatnog mesta dostavlja se informacija o 
nalepnici, u smislu člana 89. ovog zakona. 

Priređivač je dužan da Upravu obavesti o svakom otvaranju novog uplatno-
isplatnog mesta, odnosno zatvaranju uplatno-isplatnog mesta u skladu sa rešenjem o 
odobrenju iz stava 1. ovog člana, u roku od tri dana od dana otvaranja, odnosno 
zatvaranja istog. 

Priređivač može ponovo otvoriti postojeće uplatno-isplatno mesto na kome su 
izvršene promene tehničkih ili funkcionalnih karakteristika nakon dostavljanja Upravi 
dopunskog uverenja iz člana 80. stav 5. ovog zakona, kao i informacije o nalepnici 
takvog uplatno-isplatnog mesta. 
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Uprava po službenoj dužnosti pribavlja podatke iz službenih evidencija, 
izuzev ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA ZA SVAKI PRIMLjENI ULOG U VEZI SA 
IGRAMA NA SREĆU – KLAĐENjE BEZ ODLAGANjA IZDA TIKET. 

MINISTAR FINANSIJA BLIŽE PROPISUJE IZGLED I SADRŽINU TIKETA. 

Nalepnica za označavanje i registraciju uplatno-isplatnog mesta 

Član 89. 

Uplatno-isplatno mesto može biti u upotrebi ako je na opremi uplatno-
isplatnog mesta, ODNOSNO KLADOMATU, vidno istaknuta nalepnica za 
označavanje i registraciju, koja sadrži podatke o: numeričkom broju nalepnice, nazivu 
priređivača, nazivu ovlašćene laboratorije, lokaciji i roku važnosti odobrenja. 

Nalepnicu iz stava 1. ovog člana, izrađuje i postavlja laboratorija iz člana 80. 
stav 6. ovog zakona i važi do isteka važenja odobrenja. 

Troškove pribavljanja nalepnica snosi priređivač. 

Ministar finansija propisuje oblik i sadržinu nalepnice iz stava 1. ovog člana. 

Naknada za odobrenje 

Član 90. 

Priređivač plaća naknadu za dobijanje odobrenja za priređivanje posebnih 
igara na sreću - klađenje u visini od 100 200 evra mesečno u dinarskoj 
protivvrednosti, po kladionici. 

Naknada iz stava 1. ovog člana plaća se i za svaku kladionicu, koja se otvara 
u periodu važenja odobrenja, na način propisan u stavu 1. ovog člana. 

Naknada iz st. 1. i 2. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući račun javnih 
prihoda po prijemu rešenja o odobrenju do petog dana u narednom mesecu za 
mesec u kome je primljeno rešenja o odobrenju, srazmerno broju dana do kraja 
meseca, a za naredne mesece do petog dana u mesecu za prethodni mesec u 
periodu važenja odobrenja. 

Naknada iz st. 1. i 2. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate. 

Naknada za priređivanje 

Član 91. 

Priređivač plaća naknadu za priređivanje igara na sreću - klađenje u visini od 
15% na osnovicu koju čini razlika između ukupno ostvarenih uplata i ukupno 
ostvarenih isplata,s tim što iznos naknade po kladionici ne može biti manji od 
dinarske protivvrednosti 550 evra mesečno, obračunate srazmerno broju dana do 
kraja meseca od dana prijema rešenja o odobrenju. 

PRIREĐIVAČ PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU - 
KLAĐENjE U VISINI OD 15% NA OSNOVICU KOJU ČINI RAZLIKA IZMEĐU 
UKUPNO OSTVARENE VREDNOSTI ULOGA I UKUPNO OSTVARENE 
VREDNOSTI DOBITAKA IGRAČA, A NE MANjE OD PROIZVODA IZNOSA OD 
1.000 EVRA U DINARSKOJ PROTIVVREDNOSTI I NAJVEĆEG BROJA 
PRIJAVLjENIH KLADIONICA U KOJIMA SE PRIREĐUJU IGRE NA SREĆU U 
TOKU MESECA. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se i za svaku novu kladionicu koja 
se otvara u toku važenja odobrenja, na način iz stava 1. ovog člana. 
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Naknada iz st.1 i 2. STAVA 1. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući račun 
javnih prihoda, najkasnije do petog dana u mesecu za prethodni mesec. 

Naknada iz st. 1 i 2. STAVA 1. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom 
srednjem kursu Narodne banke Srbije na dan uplate. 

Priređivač je dužan da vodi evidenciju o ostvarenom prometu PRIMLjENIM 
UPLATAMA, IZVRŠENIM ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA ODNOSNO 
DOBICIMA za svako uplatno-isplatno mesto u kladionici na osnovu koje utvrđuje 
naknadu iz st.1. i 2. STAVA 1. ovog člana i da je dostavlja Upravi do petog dana u 
mesecu za prethodni mesec.  

Način vođenja evidencije i izveštavanja iz stava 5 STAVA 4. ovog člana bliže 
propisuje ministar finansija. 

6. Igre na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 

Osiguranje isplate dobitaka i naplate naknade 

Član 94. 

Radi osiguranja isplate dobitaka igračima i izmirenja obaveza po osnovu 
dospelih naknada u skladu sa ovim zakonom, priređivač posebnih igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije mora u periodu za koji je dato odobrenje 
imati u banci sa sedištem na teritoriji Republike Srbije namenski depozit u iznosu od 
300.000 500.000 evra u dinarskoj protivvrednosti ili posedovati bankarsku garanciju 
na taj iznos. 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
je dužan da u korist Republike Srbije preda ovlašćenje za raspolaganje sredstvima 
namenskog depozita iz stava 1. ovog člana. 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
mora svakoga dana u kome se priređuju igre da obezbedi riziko depozit u blagajni u 
iznosu od najmanje 10.000 evra u dinarskoj protivvrednosti. 

Informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 

Član 95. 

Priređivač posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije 
dužan je da koristi informaciono-komunikacioni sistem za priređivanje igara na sreću 
preko sredstava elektronske komunikacije, koji omogućava čuvanje, arhiviranje i 
razmenu podataka elektronskim putem sa softverskim rešenjem Uprave u svrhu 
vršenja nadzora U REALNOM VREMENU. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽAN JE DA OBEZBEDI 
UPRAVI PRISTUP SVOJIM BAZAMA PODATAKA ILI PRESLIKANOJ BAZI 
PODATAKA SA PODACIMA O REPLIKACIJI (ENG. MIRROR SERVER) A KOJE SE 
NALAZE NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE. 

BAZE PODATAKA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA SADRŽE TABELE SA SVIM 
INFORMACIJAMA O KOJIMA SE UPRAVA IZVEŠTAVA U SKLADU SA OVIM 
ZAKONOM. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽAN JE DA DOSTAVI UPRAVI 
PARAMETRE PRISTUPA ZA ODGOVARAJUĆI NALOG KOJI IMA IZABRANE 
PRIVILEGIJE RADI PRISTUPA PODACIMA IZ ST. 2. I 3. OVOG ČLANA.  

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽAN JE DA INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONI SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU 
UČINI DOSTUPNIM IGRAČIMA ISKLjUČIVO PREKO JEDNE VEB PREZENTACIJE. 
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PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽAN JE DA NA VEB 
PREZENTACIJI IZ STAVA 5. OVOG ČLANA KORISTI ISKLjUČIVO JEDAN 
LOGOTIP, ŽIG, TRGOVAČKU MARKU ILI ZNAK PRIREĐIVAČA. 

Priređivač je odgovoran za funkcionalnost i bezbednost informaciono-
komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana. 

Sistem iz stava 1. ovog člana, odnosno njegov deo priređivač može da 
pribavi, odnosno stekne pravo svojine ili pravo korišćenja, ili samostalno razvije u 
skladu sa važećim standardima. 

Pre stavljanja u upotrebu informaciono-komunikacionog sistema, priređivač je 
dužan da Upravi dostavi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema. 

Za svaku promenu tehničkih i funkcionalnih karakteristika informaciono-
komunikacionog sistema, priređivač je dužan da Upravi dostavi dopunsko uverenje o 
ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika tog sistema. 

Uverenja iz st. 4. i 5 ST. 9. i 10. ovog člana izdaje laboratorija ovlašćena od 
strane ministra finansija. 

Troškove ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika 
informaciono-komunikacionog sistema snosi priređivač. 

Ministar finansija propisuje bliže tehničke i funkcionalne karakteristike 
informaciono-komunikacionog sistema iz stava 1. ovog člana, način i postupak 
ispitivanja ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih karakteristika informaciono-
komunikacionog sistema, bliže uslove čuvanja, arhiviranja i načina razmene 
podataka sa Upravom. 

SAMOISKLjUČENjE I SAMOOGRANIČENjE IGRAČA  

ČLAN 95A 

 PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO  SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DUŽAN JE DA OMOGUĆI IGRAČU 
SAMOISKLjUČENjE, ODNOSNO SAMOOGRANIČENjE. 

 IGRAČ MOŽE PISANIM ILI ELEKTRONSKIM PUTEM DA ZAHTEVA OD 
POJEDINAČNOG PRIREĐIVAČA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA ISKLjUČENjE IZ 
UČESTVOVANjA U POSEBNIM IGRAMA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE NA ODREĐENI VREMENSKI PERIOD KOJI NE 
MOŽE DA TRAJE KRAĆE OD 24 SATA, ILI TRAJNO, U KOM SLUČAJU 
SAMOISKLjUČENjE NE MOŽE OPOZVATI PRE ISTEKA PERIODA OD 12 MESECI, 
KAO I DA OGRANIČI NAJVIŠI IZNOS KOJI MOŽE UPLATITI U OKVIRU 
ODREĐENOG VREMENSKOG PERIODA KOD TAKVOG PRIREĐIVAČA IGARA 
NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE 
(SAMOOGRANIČENjE). 

 PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE JE DUŽAN DA ODMAH PO PRIJEMU ZAHTEVA 
ZA SAMOISKLjUČENjE, ODNOSNO SAMOOGRANIČENjE, ONEMOGUĆI IGRAČU 
PRISTUP KORISNIČKOM NALOGU U SLUČAJU SAMOISKLjUČENjA, ODNOSNO 
OGRANIČI UPLATU U SKLADU SA ZAHTEVOM IGRAČA U SLUČAJU 
SAMOOGRANIČENjA, I DOSTAVI UPRAVI ELEKTRONSKIM PUTEM PODATKE O 
IGRAČU KOJI SE SAMOISKLjUČIO KAO I DETALjE ZAHTEVA TOG IGRAČA, A 
POSEBNO:  

1) JEDINSTVENI MATIČNI BROJ IGRAČA; 

2) DATUM PODNOŠENjA ZAHTEVA ZA SAMOISKLjUČENjE; 
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3) VREMENSKI PERIOD SAMOISKLjUČENjA. 

UPRAVA, NAKON PRIJEMA PODATAKA IZ STAVA 3. OVOG ČLANA,  
RAZMENjUJE ISTE SA SVIM PRIREĐIVAČIMA POSEBNIH IGRA NA SREĆU 
PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KOD KOJIH 
SAMOISKLjUČENI IGRAČ IMA OTVORENE KORISNIČKE NALOGE. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 4. OVOG ČLANA JE DUŽAN DA ODMAH PO 
PRIJEMU PODATAKA IZ STAVA 4. OVOG ČLANA ONEMOGUĆI IGRAČU 
PRISTUP KORISNIČKOM NALOGU, ODNOSNO UČESTVOVANjE U IGRAMA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U SKLADU SA 
PODNETIM ZAHTEVOM. 

PRIREĐIVAČ KOJI OD IGRAČA PRIMI ZAHTEV ZA OPOZIV 
SAMOISKLjUČENjA, DUŽAN JE DA UPRAVI DOSTAVI INFORMACIJU O TAKVOM 
ZAHTEVU ODMAH PO PRIJEMU ZAHTEVA. 

MINISTAR FINANSIJA BLIŽE PROPISUJE TEHNIČKI POSTUPAK I NAČIN 
RAZMENE PODATAKA U VEZI SA SAMOISKLjUČENIM IGRAČEM IZMEĐU 
UPRAVE I PRIREĐIVAČA IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE. 

Postupak davanja odobrenja 

Član 96. 

Zahtev za dobijanje odobrenja za priređivanje posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije sadrži: 

1) podatke o nazivu i sedištu pravnog lica - podnosioca zahteva; 

2) način identifikacije i registracije igrača; 

3) postupak u slučaju prekinute komunikacije sa igračem; 

4) opis sistema za čuvanje stanja sistema (backup); 

5) opis sistema za povratak u poslednje sačuvano stanje. 

Uz zahtev iz stava 1. ovog člana dostavlja se: 

1) elaborat o sprečavanju neželjenog uticaja igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije na učesnike u igrama na sreću; 

2) dokaz o pravu svojine ili pravu korišćenja na odgovarajućim prostorijama, 
u kojima će se nalaziti oprema za posebne igre na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije U SKLADU SA ČLANOM 95. STAV 2. OVOG ZAKONA; 

3) dokaze o ispunjenosti uslova iz člana 95. ovog zakona; 

4) pravila igre, odnosno igara na sreću koje će se priređivati; 

5) rešenje o upisu u odgovarajući registar sa prilogom o visini osnovnog 
kapitala iz člana 93. ovog zakona;  

6) dokazi o vlasničkoj strukturi do stvarnog vlasnika, a sve u skladu sa 
propisima o Centralnoj evidenciji stvarnih vlasnika; 

7) osnivački akt podnosioca zahteva; 

8) bilans stanja i bilans uspeha za prethodnu godinu, odnosno izveštaji o 
reviziji finansijskih izveštaja osnivača, odnosno člana pravnog lica (ako su isti 
predmet revizije), za prethodne dve godine koje je sačinio ovlašćeni revizor, u skladu 
s propisima zemlje porekla člana odnosno osnivača, kao i njegovi finansijski izveštaji 
za period od datuma poslednjeg izveštaja o reviziji do kraja polugodišta koje 
neposredno prethodi polugodištu u kojem se zahtev podnosi; 
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9) akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da podnosilac 
zahteva, njegov osnivač, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik, saradnik, imenovano lice 
nije osuđen na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako je 
fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću; 

10) ako se iz opravdanih razloga ne mogu pribaviti dokazi o neosuđivanosti 
iz tačke 9) ovog stava, lica iz tačke 9) ovog stava mogu dostaviti i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od lica iz 
tačke 9) ovog stava ili od nadležnog organa da dostavi dokaz o neosuđivanosti. 

Ako u toku važenja odobrenja dođe do izmene bilo kojeg podatka, odnosno 
dokaza iz st. 1. i 2. ovog člana, priređivač je dužan da o tome obavesti Upravu, u 
roku od tri dana od dana nastale izmene. 

Uprava po službenoj dužnosti pribavlja podatke iz službenih evidencija, 
izuzev ako podnosilac zahteva izričito izjavi da će te podatke pribaviti sam. 

ZAHTEV SA DOKUMENTACIJOM IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PODNOSI 
SE U ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA UPRAVE. 

Ministar finansija bliže propisuje način utvrđivanja uslova za dobijanje 
odobrenja iz stava 1. ovog člana. 

Rok važenja odobrenja 

Član 97. 

            Odobrenje za priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije daje se na deset godina. 

Priređivač može podneti zahtev za dobijanje novog odobrenja najkasnije 60 
dana pre isteka roka iz stava 1. ovog člana. 

Priređivač može podneti zahtev za prestanak priređivanja posebnih igara na 
sreću preko sredstava elektronske komunikacije. 

Uprava donosi rešenje o prestanku priređivanja posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije na osnovu zahteva priređivača. 
 

ODOBRENjE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DAJE SE NA DESET GODINA. 

NA ZAHTEV PRIREĐIVAČA, ODOBRENjE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA 
PRODUŽAVA SE REŠENjEM UPRAVE NA ROK OD DESET GODINA, UKOLIKO 
PRIREĐIVAČ ISPUNjAVA USLOVE PROPISANE ZAKONOM. 

ZAHTEV IZ STAVA 2. OVOG ČLANA PRIREĐIVAČ PODNOSI U 
ELEKTRONSKOM OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA UPRAVE NAJKASNIJE 90 DANA PRE ISTEKA ROKA NA KOJI JE DATO 
ODOBRENjE. 
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PRILIKOM PODNOŠENjA ZAHTEVA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, 
PRIREĐIVAČ PRILAŽE DOKUMENTA IZ ČLANA 96. STAV 2. TAČ. 2), 6), 8), 9) i 
10) OVOG ZAKONA. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE U ROKU OD 120 DANA OD DANA DOBIJANjA ODOBRENjA. 

UKOLIKO U ROKU OD 120 DANA PRIREĐIVAČ  NE OTPOČNE 
PRIREĐIVANjE U SKLADU SA USLOVIMA IZ ODOBRENjA, UPRAVA ĆE DONETI 
REŠENjE O ODUZIMANjU ODOBRENjA. 

PRIREĐIVAČ MOŽE PODNETI ZAHTEV ZA PRESTANAK PRIREĐIVANjA 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA 
UPRAVE. 

UPRAVA DONOSI REŠENjE O ODOBRENjU, PRODUŽENjU ILI 
PRESTANKU PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE NA OSNOVU ZAHTEVA 
PRIREĐIVAČA. 

Član 99. 

Rešenja Uprave kojima se odobrava ili odbija zahtev za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije, prestanak priređivanja na 
zahtev priređivača i oduzimanje odobrenja su konačna. Protiv rešenja može se 
pokrenuti upravni spor.   

Naknada za odobrenje 

Član 101. 

Priređivač plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u iznosu od 2.500 10.000 
evra mesečno u dinarskoj protivvrednosti. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući uplatni račun 
javnih prihoda po prijemu rešenja o odobrenju do petog dana u narednom mesecu za 
mesec u kome je primljeno rešenje o odobrenju, srazmerno broju dana do kraja 
meseca, a za naredne mesece do petog dana u mesecu za prethodni mesec u 
periodu važenja odobrenja. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate. 

Naknada za priređivanje 

Član 102. 

Priređivač plaća naknadu za priređivanje igara na sreću - klađenje preko 
sredstava elektronske komunikacije mesečno u visini od 15% na osnovicu, a za 
ostale posebne igre na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u visini od 
10% na osnovicu, koju čini razlika između ukupno  ostvarenih uplata i ukupno 
ostvarenih isplata,s tim što ukupan iznos naknade ne može biti manji od dinarske 
protivvrednosti 10.000 evra mesečno, obračunate srazmerno broju dana do kraja 
meseca od dana prijema rešenja o odobrenju.  

PRIREĐIVAČ PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE MESEČNO U 
VISINI OD 15% NA OSNOVICU KOJU ČINI RAZLIKA IZMEĐU UKUPNO 
OSTVARENE VREDNOSTI ULOGA I UKUPNO OSTVARENE VREDNOSTI 
DOBITAKA IGRAČA. 
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IZUZETNO OD STAVA 1. OVOG ČLANA NA POSEBNE IGRE NA SREĆU 
PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KOJE SE PRIREĐUJU  
(RE)EMITOVANjEM, ODNOSNO ODLOŽENIM ILI DIREKTNIM PRENOSOM IGARA 
UŽIVO U KOJIMA IGRAČI IGRAJU PROTIV PRIREĐIVAČA (RULET, BLACKJACK, 
BACCARAT I DR.) PRIREĐIVAČ PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA 
SREĆU MESEČNO U VISINI OD 25% NA OSNOVICU IZ STAVA 1. OVOG ČLANA. 

MINIMALAN UKUPAN IZNOS NAKNADE IZ ST. 1. I 2. OVOG ČLANA NE 
MOŽE BITI MANjI OD DINARSKE PROTIVVREDNOSTI 50.000 EVRA MESEČNO 
OBRAČUNATE SRAZMERNO BROJU DANA DO KRAJA MESECA OD DANA 
PRIJEMA REŠENjA O ODOBRENjU. 

Naknada za priređivanje klasičnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije plaća se u skladu sa članom 33. ovog zakona. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se na odgovarajući uplatni račun 
javnih prihoda najkasnije do petog dana u mesecu za prethodni mesec. 

Naknada iz stava 1. ovog člana uplaćuje se po zvaničnom srednjem kursu 
Narodne banke Srbije na dan uplate. 

Priređivač je dužan da vodi evidenciju o ostvarenom prometu PRIMLjENIM 
UPLATAMA, IZVRŠENIM ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA ODNOSNO 
DOBICIMA za posebne igre na sreću preko sredstava elektronske komunikacije na 
osnovu koje obračunava naknadu iz stava 1. ovog člana i da je dostavlja Upravi do 
petog dana u mesecu za prethodni mesec. 

Način vođenja evidencije i izveštavanja iz stava 5. STAVA 7. ovog člana bliže 
propisuje ministar finansija. 

 

 

VERIFIKACIJA IGRAČA I ELEKTRONSKA POTVRDA O ULOGU 

ČLAN 102A 

PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DUŽAN JE DA PRILIKOM REGISTRACIJE 
EVIDENCIONOG RAČUNA IGRAČA UTVRDI IDENTITET IGRAČA KORIŠĆENjEM 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KROZ POSTUPAK UTVRĐIVANjA 
I PROVERE BIOMETRIJSKIH PODATAKA IGRAČA  (VERIFIKACIJA IGRAČA). 

PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE MOŽE INTERNIM AKTOM DA UREDI 
POSTUPAK VIDEO-IDENTIFIKACIJE IGRAČA KAO DODATNU PROVERU 
IDENTITETA REGISTROVANOG IGRAČA. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA POSTUPAK IZ ST.1. I 2. OVOG 
ČLANA SPROVODI NA OSNOVU PRISTANKA IGRAČA ČIJI SE IDENTITET 
UTVRĐUJE I PROVERAVA U TOM POSTUPKU.  

PODACI O LICIMA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PRIKUPLjAJU SE I 
OBRAĐUJU U SKLADU SA ZAKONOM KOJIM JE UREĐENA ZAŠTITA 
PODATAKA O LIČNOSTI. 

UKOLIKO PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA SPROVODI 
POSTUPAK IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, VIDEO ZAPIS KOJI NASTAJE U TOM  
POSTUPKU, ČUVA NA NAČIN, U ROKOVIMA I U SKLADU SA PROPISIMA 
KOJIMA SE UREĐUJE SPREČAVANjE PRANjA NOVCA I FINANSIRANjA 
TERORIZMA I ZAŠTITA PODATAKA O LIČNOSTI. 
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PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA ZA PRIMLjENI ULOG U VEZI SA IGRAMA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE BEZ ODLAGANjA 
IZDA ELEKTRONSKU POTVRDU O ULOGU. 

BLIŽE USLOVE I POSTUPAK VERIFIKACIJE, KAO I OBLIK I SADRŽINU 
ELEKTRONSKE POTVRDE O ULOGU IZ ST. 1. I 6. OVOG ČLANA PROPISUJE 
MINISTAR FINANSIJA.   

POSEBNA PRAVILA U VEZI SA BONUSIMA 

ČLAN 102B 

PRIREĐIVAČ IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE MOŽE ODOBRAVATI BONUSE IGRAČIMA I TO ISKLjUČIVO 
PREKO PROMOTIVNOG RAČUNA. 

PRIREĐIVAČ MOŽE OTVORITI JEDAN PROMOTIVNI RAČUN SVAKOM 
REGISTROVANOM IGRAČU KOJI KOD PRIREĐIVAČA POSEDUJE EVIDENCIONI 
RAČUN. 

BONUS IZ STAVA 1. OVOG ČLANA KOJI PRIREĐIVAČ IGARA NA SREĆU 
PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE DA ILI ODOBRI IGRAČU 
PREKO PROMOTIVNOG RAČUNA MOŽE SE KORISTITI SAMO ZA IGRU, A 
TAKAV BONUS I SREDSTVA KOJA IGRAČ OSTVARI KAO DOBITAK IGROM 
PREKO PROMOTIVNOG RAČUNA, NE MOGU SE U IGRI KOMBINOVATI 
(MEŠATI) SA SREDSTVIMA NA EVIDENCIONOM RAČUNU IGRAČA I NE MOGU 
SE SA PROMOTIVNOG RAČUNA ISPLATITI DIREKTNO IGRAČU. 

IGRAČ NE MOŽE SAMOSTALNO VRŠITI UPLATU NA PROMOTIVNI 
RAČUN. 

ULOG ILI DOBITAK NA PROMOTIVNOM RAČUNU NE SMATRA SE 
ULOGOM, ODNOSNO DOBITKOM U SMISLU ČLANA 102. STAV 1. OVOG 
ZAKONA. 

PRIREĐIVAČ MOŽE SREDSTVA OSTVARENA KAO DOBITAK NA 
PROMOTIVNOM RAČUNU PRENETI SA PROMOTIVNOG RAČUNA NA 
EVIDENCIONI RAČUN IGRAČA. 

VREDNOST IZ STAVA 6. SMATRA SE ULOGOM U SMISLU ČLANA 102. 
STAV 1. OVOG ZAKONA KAKO U TRENUTKU PRENOSA SA PROMOTIVNOG 
RAČUNA NA EVIDENCIONI RAČUN, TAKO I U MOMENTU EVENTUALNOG 
STVARNOG POLAGANjA ULOGA PREKO EVIDENCIONOG RAČUNA IGRAČA. 

Član 103. 

Priređivač u toku kalendarske godine može prirediti u svoje ime i za svoj 
račun najviše četiri nagradne igre, a po prethodno dobijenoj saglasnosti Uprave za 
svaku nagradnu igru pojedinačno. 

Saglasnost iz stava 1. ovog člana daje se rešenjem Uprave. 

Nagradna igra iz stava 1. ovog člana ne može trajati duže od 45 dana, pri 
čemu priređivač ne može priređivati dve nagradne igre iz stava 1. ovog člana 
istovremeno. 

U zahtevu za dobijanje saglasnosti iz stava 1. ovog člana priređivač je dužan 
da navede vrstu i pravila nagradne igre, visinu nagradnog fonda i dužinu trajanja 
nagradne igre. 

Priređivač nagradne igre u robi i uslugama, može podneti zahtev za dobijanje 
saglasnosti za priređivanje nagradne igre najkasnije u roku od 30 dana pre dana 
otpočinjanja nagradne igre. 
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Ministar finansija bliže određuje način utvrđivanja ispunjenosti uslova iz st. 1 - 
4. ovog člana. 

Priređivač koji je dobio saglasnost za priređivanje nagradne igre dužan je da 
najmanje osam dana pre otpočinjanja nagradne igre objavi pravila igre u najmanje 
jednom dnevnom listu koji se distribuira na celoj teritoriji Republike Srbije i dostavi 
Upravi dokaz o objavljivanju u roku od tri dana od dana objavljivanja. 

Izuzetno od stava 1. ST.1 – 5. ovog člana, državni organ, odnosno 
organizacija može u cilju poboljšanja primene određenog propisa organizovati 
nagradnu igru isključivo za tu namenu. 

Za organizovanje nagradne igre iz stava 8. ovog člana Vlada utvrđuje 
kriterijume i daje saglasnost. 

Član 106. 

Rešenja Uprave kojima se daje saglasnost za priređivanje nagradnih igara u 
robi i uslugama, odbija zahtev za davanje saglasnosti ili oduzima saglasnost su 
konačna. Protiv rešenja može se pokrenuti upravni spor.  

8. Posebne obaveze priređivača i učesnika u igri 

Pravila igre 

Član 109. 

Za svaku vrstu igre na sreću prilikom dostavljanja zahteva za priređivanje igre 
na sreću Upravi moraju se priložiti i pravila igre. 

Ministar finansija propisuje bliže uslove koje pravila igre moraju da sadrže.i 
daje saglasnost na pravila igre. 

Pravila igre moraju biti istaknuta na vidnom mestu u prostoriji u kojoj se igra 
priređuje ili objavljena na drugi način uređen ovim zakonom. 

Pravila igre ne mogu se menjati u toku trajanja igre. 

U SLUČAJU PRIREĐIVANjA IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE, PRAVILA IGRE MORAJU BITI JASNO 
ISTAKNUTA NA VEB PREZENTACIJI, ODNOSNO NA PORTALU PRIREĐIVAČA 
PREKO KOGA UČESNIK UČESTVUJE U IGRAMA NA SREĆU, NA OČIGLEDNOM 
MESTU I NA TAKAV NAČIN DA MOGU BITI LAKO DOSTUPNA ZA ČITANjE, 
PREUZIMANjE I POHRANjIVANjE (ČUVANjE) POSETIOCIMA INTERNET ADRESE 
ODNOSNO PORTALA PRIREĐIVAČA. 

SAGLASNOST NA PRAVILA IGRE IZ STAVA 1. DAJE UPRAVA. 

Opšti uslovi za priređivače POSEBNIH igara na sreću 

Član 112. 

Osnivač priređivača, odnosno vlasnik, stvarni vlasnik priređivača, imenovano 
lice i saradnik ovih lica, odnosno kada je imenovano lice pravno lice, njegov član, 
njegov stvarni vlasnik, imenovano lice u takvom licu i saradnik ovih lica ne može biti 
lice osuđeno na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, ako 
je fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije teže 
povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja novca i 
finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane vršenja 
određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da vrši 
određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
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zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću. 

Priređivač prilikom svakog imenovanja, odnosno promene imenovanog lica 
dostavlja akt nadležnog državnog organa kojim se potvrđuje da takvo lice nije lice 
koje je osuđeno na novčanu kaznu, ako je pravno lice, odnosno na kaznu zatvora, 
ako je fizičko lice, za krivično delo u Republici Srbiji ili stranoj državi, odnosno da nije 
teže povredilo ili ponovilo povredu propisa kojim se uređuje sprečavanje pranja 
novca i finansiranje terorizma u periodu trajanja izrečene zaštitne mere zabrane 
vršenja određenih delatnosti koje predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva 
za priređivanje igara na sreću ili trajanja zaštitne mere zabrane odgovornom licu da 
vrši određene poslove koji predstavljaju pretežnu delatnost privrednog društva za 
priređivanje igara na sreću, odnosno u periodu trajanja izrečene zaštitne mere 
zabrane odgovornom licu da vrši određene dužnosti kod privrednog društva čija je 
pretežna delatnost priređivanje igara na sreću. 

PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA DO 30. JUNA TEKUĆE GODINE UPRAVI 
DOSTAVI AKT NADLEŽNOG DRŽAVNOG ORGANA IZ STAVA 2. OVOG ČLANA 
ZA OSNIVAČA, ODNOSNO VLASNIKA, STVARNOG VLASNIKA I IMENOVANO 
LICE PRIREĐIVAČA.     

Ako se iz opravdanog razloga ne može pribaviti akt nadležnog državnog 
organa iz stava 2 ST. 2. I 3. ovog člana, priređivač može da dostavi i izjavu datu pod 
materijalnom i krivičnom odgovornošću da nisu osuđivani, kao i da nisu članovi 
organizovane kriminalne grupe. Uprava može u bilo kom trenutku zatražiti od 
priređivača da joj dostavi navedeni dokaz ili neposredno od nadležnog organa. 

PROMENA STRUKTURE KAPITALA 

ČLAN 113A 

ZAINTERESOVANO LICE MOŽE, U SKLADU SA ZAKONOM, DA OTKUPI 
UDEO, ODNOSNO AKCIJE, ODNOSNO DA PRISTUPI KAO NOVI ČLAN ILI 
AKCIONAR U STRUKTURI KAPITALA PRIREĐIVAČA POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU NA AUTOMATIMA, POSEBNIH IGARA NA SREĆU – KLAĐENjE I 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE 
KOMUNIKACIJE UZ PRETHODNU SAGLASNOST UPRAVE. 

UZ ZAHTEV ZA DOBIJANjE SAGLASNOSTI IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, 
KOJI PORED OSTALOG, SADRŽI PODATKE O NAZIVU I SEDIŠTU PRAVNOG 
LICA, ODNOSNO O IMENU, PREZIMENU I PREBIVALIŠTVU I BORAVIŠTU 
(UKOLIKO SE RAZLIKUJE OD PREBIVALIŠTA) FIZIČKOG LICA KOJE IMA 
NAMERU DA POSTANE ČLAN ILI AKCIONAR, DOSTAVLjA SE SLEDEĆA 
DOKUMENTACIJA: 

1) REŠENjE O UPISU U REGISTAR PRIVREDNIH SUBJEKATA, 
ODNOSNO ODGOVARAJUĆI REGISTAR AKO SE RADI O INOSTRANOM 
PRAVNOM LICU, SA PRILOGOM O VISINI I STRUKTURI KAPITALA, ODNOSNO 
PODATKE IZ LIČNE ISPRAVE UKOLIKO JE REČ O FIZIČKOM LICU; 

2) DOKAZ O ISPUNjENOSTI PORESKIH OBAVEZA U REPUBLICI SRBIJI 
ZA PRAVNO ILI FIZIČKO LICE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA; 

3) AKT NADLEŽNOG DRŽAVNOG ORGANA KOJIM SE POTVRĐUJE DA 
PODNOSILAC ZAHTEVA, NjEGOV OSNIVAČ, ODNOSNO VLASNIK, STVARNI 
VLASNIK, SARADNIK, IMENOVANO LICE NIJE OSUĐEN NA NOVČANU KAZNU, 
AKO JE PRAVNO LICE, ODNOSNO NA KAZNU ZATVORA, AKO JE FIZIČKO LICE, 
ZA KRIVIČNO DELO U REPUBLICI SRBIJI ILI STRANOJ DRŽAVI, ODNOSNO DA 
NIJE TEŽE POVREDILO ILI PONOVILO POVREDU PROPISA KOJIM SE 
UREĐUJE SPREČAVANjE PRANjA NOVCA I FINANSIRANjE TERORIZMA U 
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PERIODU TRAJANjA IZREČENE ZAŠTITNE MERE ZABRANE VRŠENjA 
ODREĐENIH DELATNOSTI KOJE PREDSTAVLjAJU PRETEŽNU DELATNOST 
PRIVREDNOG DRUŠTVA ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU ILI TRAJANjA 
ZAŠTITNE MERE ZABRANE ODGOVORNOM LICU DA VRŠI ODREĐENE 
POSLOVE KOJI PREDSTAVLjAJU PRETEŽNU DELATNOST PRIVREDNOG 
DRUŠTVA ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU, ODNOSNO U PERIODU 
TRAJANjA IZREČENE ZAŠTITNE MERE ZABRANE ODGOVORNOM LICU DA 
VRŠI ODREĐENE DUŽNOSTI KOD PRIVREDNOG DRUŠTVA ČIJA JE PRETEŽNA 
DELATNOST PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU; 

4) AKO SE IZ OPRAVDANIH RAZLOGA NE MOGU PRIBAVITI DOKAZI O 
NEOSUĐIVANOSTI IZ TAČKE 3) OVOG STAVA, LICA IZ TAČKE 3) OVOG STAVA 
MOGU DOSTAVITI I IZJAVU DATU POD MATERIJALNOM I KRIVIČNOM 
ODGOVORNOŠĆU DA NISU OSUĐIVANI, KAO I DA NISU ČLANOVI 
ORGANIZOVANE KRIMINALNE GRUPE. UPRAVA MOŽE U BILO KOM 
TRENUTKU ZATRAŽITI OD LICA IZ TAČKE 3) OVOG STAVA ILI OD NADLEŽNOG 
ORGANA DA DOSTAVI DOKAZ O NEOSUĐIVANOSTI; 

UPRAVA JE DUŽNA DA U ROKU OD 30 DANA OD DANA PRIJEMA 
UREDNOG ZAHTEVA I DOKUMENTACIJE IZ STAVA 2. OVOG ČLANA, DONESE 
REŠENjE O DAVANjU SAGLASNOSTI IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, ODNOSNO 
REŠENjE O ODBIJANjU ZAHTEVA ZA DOBIJANjE SAGLASNOSTI. 

ZAHTEV IZ STAVA 2. OVOG ČLANA PODNOSI SE U ELEKTRONSKOM 
OBLIKU PREKO INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA UPRAVE. 

Primanje uplata za igre na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije 

Član 115. 

Pravno lice i preduzetnik sa sedištem na teritoriji Republike Srbije može 
primati uplate za priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava elektronske 
komunikacije. 

Lice iz stava 1. ovog člana je dužno da postupa u skladu sa propisima kojim 
se uređuje oblast sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i ostalim 
relevantnim propisima. 

Lice iz stava 1. ovog člana je dužno da na vidnom mestu za lica koja vrše 
uplatu istakne poster iz člana 6. stav 5. ovog zakona.  

Objekti u kojima se primaju uplate u smislu stava 1. ovog člana moraju da 
ispunjavaju uslove iz čl. 67. i 82. ovog zakona u pogledu udaljenosti od obrazovnih 
ustanova (osnovnih i srednjih škola). 

PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE MOŽE ANGAŽOVATI PRAVNO LICE ILI 
PREDUZETNIKA ZA PRUŽANjE USLUGE PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG 
RAČUNA IGRAČA REGISTROVANOG ZA UČESTVOVANjE U IGRAMA NA SREĆU 
KOD TOG PRIREĐIVAČA, NA OSNOVU PRETHODNE SAGLASNOSTI UPRAVE. 

PRIREĐIVAČ IZ STAVA 1. OVOG ČLANA MOŽE DA ZAKLjUČI PRAVNI 
POSAO IZ STAVA 1. OVOG ČLANA ISKLjUČIVO SA LICEM IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA BEZ ANGAŽOVANjA TREĆIH LICA (POSREDNIKA). 

UZ ZAHTEV ZA DOBIJANjE SAGLASNOSTI, PRIREĐIVAČ UPRAVI 
PODNOSI: 
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1) DOKAZ DA JE LICE KOJE SE ANGAŽUJE ZA PRUŽANjE USLUGE   
PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA, PRAVNO LICE ILI 
PREDUZETNIK SA SEDIŠTEM NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE; 

2) UVERENjE REPUBLIČKOG GEODETSKOG ZAVODA KAO DOKAZ DA 
JE SVAKI OBJEKAT U KOJEM SE PRIMAJU DOPUNE EVIDENCIONOG 
RAČUNA U SMISLU STAVA 1. OVOG ČLANA UDALjEN OD 
OBRAZOVNIH USTANOVA KOJE POHAĐAJU DECA, MALOLETNICI I 
MLAĐI PUNOLETNICI DO NAVRŠENE 19. GODINE ŽIVOTA NAJMANjE 
200 METARA; 

3) UVERENjE OVLAŠĆENE LABORATORIJE DA LICE KOJE SE 
ANGAŽUJE ZA PRUŽANjE USLUGE  PRIMANjA DOPUNA 
EVIDENCIONOG RAČUNA, KORISTI INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONI SISTEM ZA PRIMANjE DOPUNA EVIDENCIONOG 
RAČUNA; 

4) SPISAK SVIH OBJEKATA SA ADRESAMA U KOJIMA SE PRUŽA 
USLUGA PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA IGRAČA; 

5) DOKAZ O VLASNIČKOJ STRUKTURI LICA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA, 
A SVE U SKLADU SA PROPISIMA O CENTRALNOJ EVIDENCIJI 
STVARNIH VLASNIKA; 

6) ZAKLjUČENI UGOVOR O PRUŽANjU USLUGE  PRIMANjA DOPUNA 
EVIDENCIONOG RAČUNA, PO KOME NIJE MOGUĆE PRUŽANjE 
USLUGE BEZ SAGLASNOSTI UPRAVE. 

OVLAŠĆENA LABORATORIJA IZDAJE UVERENjE IZ STAVA 3. TAČKA 3) 
OVOG ČLANA AKO UTVRDI DA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI SISTEM ZA 
PRUŽANjE USLUGE PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA KOJE 
KORISTI LICE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA: 

1) PREDSTAVLjA NEZAVISAN SISTEM OD INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA PRIREĐIVAČA; 

2) OMOGUĆAVA ČUVANjE, ARHIVIRANjE I U REALNOM VREMENU 
RAZMENU PODATAKA ELEKTRONSKIM PUTEM SA SOFTVERSKIM 
REŠENjIMA UPRAVE I PRIREĐIVAČA; 

UPRAVA DAJE SAGLASNOST IZ STAVA 1. OVOG ČLANA NAKON ŠTO 
UTVRDI DA SU ISPUNjENI USLOVI IZ ST. 3. I 4. OVOG ČLANA. 

 OBAVEZNI ELEMENTI UGOVORA O PRUŽANjU USLUGE PRIMANjA 
DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA SU ODREDBE: 

1) DA JE SVAKI OBJEKAT U KOJEM SE PRIMAJU DOPUNE 
EVIDENCIONOG RAČUNA U SMISLU STAVA 1. OVOG ČLANA 
UDALjEN OD OBRAZOVNIH USTANOVA KOJE POHAĐAJU DECA, 
MALOLETNICI I MLAĐI PUNOLETNICI DO NAVRŠENE 19. GODINE 
ŽIVOTA NAJMANjE 200 METARA; 

2) DA LICE KOJE PRUŽA ISLUGU PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG 
RAČUNA IMA OBEZBEĐEN NEPREKIDAN VIDEO NADZOR NAD 
MESTOM NA KOJEM SE PRIMAJU DOPUNE EVIDENCIONOG 
RAČUNA SA ROKOM ČUVANjA SNIMAKA OD 90 DANA;  

3) DA PRUŽANjE USLUGE PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG 
RAČUNA IGRAČA REGISTROVANOG ZA UČESTVOVANjE U IGRAMA 
NA SREĆU KOD TOG PRIREĐIVAČA MOŽE OTPOČETI NAKON 
DOBIJANjA SAGLASNOSTI UPRAVE. 
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PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA O SVAKOM KRŠENjU OBAVEZNIH 
ELEMENATA UGOVORA, OBAVESTI UPRAVU U ROKU OD TRI DANA OD DANA 
SAZNANjA ZA TAKVU OKOLNOST ILI ČINjENICU. 

LICE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA DUŽNO JE DA NA VIDNOM MESTU ZA 
REGISTROVANE IGRAČE KOJI VRŠE DOPUNU SVOG EVIDENCIONOG 
RAČUNA ISTAKNE POSTER IZ ČLANA 6. STAV 5. OVOG ZAKONA.  

UKOLIKO LICE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA PRIMA DOPUNE 
EVIDENCIONOG RAČUNA PREKO SPOLjNE STRANE OBJEKTA, ODNOSNO 
ŠALTERA (KIOSK I SL.), POSTER IZ STAVA 8. OVOG ČLANA MOŽE BITI A4 
FORMATA, ODNOSNO DIMENZIJA 21 X 29.7 CENTIMETARA. 

ODREDBE OVOG ČLANA NE ODNOSE SE NA PRUŽANjE USLUGA U 
SMISLU PROPISA KOJI UREĐUJU PLATNE USLUGE. 

PRIPREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KOJI IMA ODOBRENjE I ZA PRIREĐIVANjE 
IGARA NA SREĆU-KLAĐENjE, MOŽE PRIMATI UPLATE I VRŠITI ISPLATE U VEZI 
SA EVIDENCIONIM RAČUNOM IGRAČA REGISTROVANOG ZA UČESTVOVANjE 
U IGRAMA NA SREĆU KOD TOG PRIREĐIVAČA NA UPLATNO ISPLATNIM 
MESTIMA U  KLADIONICAMA ZA KOJE IMA ODOBRENjE. 

BLIŽE USLOVE I NAČIN ISPUNjENOSTI USLOVA ZA PRUŽANjE USLUGE 
PRIMANjA DOPUNA EVIDENCIONOG RAČUNA IGRAČA, SPROVOĐENjE VIDEO 
NADZORA, KAO I ČUVANjE, ARHIVIRANjE I NAČIN RAZMENE PODATAKA 
ELEKTRONSKIM PUTEM SA SOFTVERSKIM REŠENjEM UPRAVE PROPISUJE 
MINISTAR FINANSIJA. 

OPŠTI USLOVI ZA OVLAŠĆENE LABORATORIJE I PRAVNA LICA ZA 
POPRAVKU STOLOVA I AUTOMATA ZA IGRE NA SREĆU 

ČLAN 115A 

LABORATORIJA OVLAŠĆENA OD STRANE MINISTRA FINANSIJA JE 
DUŽNA DA KONTROLU ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH 
KARAKTERISTIKA STOLOVA I AUTOMATA, ODNOSNO MULTIAUTOMATA I 
KLADOMATA IZ ČL. 44, 62. I 80A OVOG ZAKONA, POSTAVLjANjA NALEPNICA IZ 
ČL. 45, 74. I 89. OVOG ZAKONA I INFORMACIONO-KOMUNIKACIONIH SISTEMA 
ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU IZ ČL. 44, 63, 80, 95, 115. I 
115B OVOG ZAKONA OBAVLjA NA LOKACIJI GDE SE NALAZI PREDMET 
KONTROLE, UKOLIKO JE ZA KONKRETNU AKTIVNOST KOJA SE VRŠI OD 
STRANE LABORATORIJE NEOPHODNO FIZIČKO PRISUSTVO NA TAKVOJ 
LOKACIJI. 

LABORATORIJA IZ STAVA 1. OVOG ČLANA I LICE ZA POPRAVKU 
STOLOVA I AUTOMATA ZA IGRE NA SREĆU OVLAŠĆENO OD STRANE 
MINISTRA FINANSIJA JE DUŽNO DA OMOGUĆI ČUVANjE, ARHIVIRANjE I 
RAZMENU PODATAKA ELEKTRONSKIM PUTEM SA SOFTVERSKIM REŠENjEM 
UPRAVE. 

OVLAŠĆENA LABOROTORIJA MOŽE UGOVOROM TREĆIM LICIMA 
POVERITI DA U IME I ZA RAČUN LABARATORIJE VRŠI KONTROLU 
ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA STOLOVA I 
AUTOMATA, ODNOSNO MULTIAUTOMATA I KLADOMATA IZ ČL. 44, 62. I 80A 
OVOG ZAKONA KAO I POSTAVLjANjE NALEPNICA IZ ČL. 45, 74. I 89. OVOG 
ZAKONA NA LOKACIJI GDE SE NALAZI PREDMET KONTROLE. 

UGOVOR IZ STAVA 3. OVOG ČLANA OVLAŠĆENA LABORATORIJA JE 
DUŽNA DA DOSTAVI UPRAVI U ROKU OD TRI DANA OD DANA ZAKLjUČIVANjA. 
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OVLAŠĆENA LABORATORIJA ODOGOVARA ZA SVE RADNjE 
POVERENE  TREĆIM LICIMA U SKLADU SA STAVOM 3. OVOG ČLANA. 

MINISTAR FINANSIJA MOŽE OVLASTITI LABORATORIJU ZA OBAVLjANjE 
JEDNE ILI VIŠE AKTIVNOSTI ISPITIVANjA USLOVA I IZDAVANjE UVERENjA 
PROPISANIH OVIM ZAKONOM. 

MINISTAR FINANSIJA PROPISUJE BLIŽE USLOVE ČUVANjA, 
ARHIVIRANjA I NAČINA RAZMENE PODATAKA SA UPRAVOM IZ STAVA 2. 
OVOG ČLANA. 

DžEKPOT 

ČLAN 115B 

DžEKPOT MOŽE DA ORGANIZUJE PRIREĐIVAČ KOJI IMA ODOBRENjE 
ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU UZ PRETHODNU 
SAGLASNOST UPRAVE. 

ZAHTEV ZA ORGANIZOVANjE DžEKPOT-A PRIREĐIVAČ JE DUŽAN DA 
PODNESE UPRAVI NAJKASNIJE 30 DANA PRE ORGANIZOVANjA DžEKPOT-A 
UZ KOJI PODNOSI UVERENjE O ISPUNjENOSTI USLOVA DžEKPOT SISTEMA 
KAO I DRUGU DOKUMENTACIJU PROPISANU PODZAKONSKIM AKTOM IZ 
STAVA 5. OVOG ČLANA. 

UVERENjE IZ STAVA 2. OVOG ČLANA IZDAJE LABORATORIJA 
OVLAŠĆENA OD STRANE MINISTRA FINANSIJA. 

UPRAVA JE DUŽNA DA U ROKU OD 30 DANA OD DANA PRIJEMA 
UREDNOG ZAHTEVA DONESE REŠENjE O DAVANjU SAGLASNOSTI IZ STAVA 
1. OVOG ČLANA, ODNOSNO REŠENjE O ODBIJANjU ZAHTEVA ZA DOBIJANjE 
SAGLASNOSTI. 

BLIŽE USLOVE, DOKUMENTACIJU, NAČIN I POSTUPAK 
ORGANIZOVANjA DžEKPOT-A, ISPITIVANjA ISPUNjENOSTI POTREBNIH 
USLOVA ZA DžEKPOT SISTEME I RAZMENU PODATAKA SA UPRAVOM 
PROPISUJE MINISTAR FINANSIJA. 

III NADZOR 

Nadležnosti Uprave u vršenju nadzora 

Mere u postupku inspekcijskog nadzora 

Član 122. 

Kada u vršenju terenskog inspekcijskog nadzora inspektor Uprave otkrije da 
neregistrovani subjekt, koji nema dozvolu Vlade, odobrenje, odnosno saglasnost 
Uprave priređuje igre na sreću, doneće odmah rešenje kojim zabranjuje priređivanje 
igara na sreću, zapleniće automate, opremu, novac, dokumentaciju i druge predmete 
koji su upotrebljeni ili su mogli biti upotrebljeni za priređivanje igara na sreću. 

MERE U POSTUPKU INSPEKCIJSKOG NADZORA IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA SE U SLUČAJU MULTIAUTOMATA PRIMENjUJU NA MULTIAUTOMAT 
KAO CELINU. 

Troškove zaplene i čuvanja predmeta iz stava 1. ovog člana snosi lice koje 
priređuje igre na sreću bez dozvole Vlade, odobrenja, odnosno saglasnosti Uprave.  

Inspektor Uprave koji izrekne meru zabrane u smislu stava 1. ovog člana, ima 
pravo da naredi da se nadziranom subjektu zapečati poslovni prostor i objekti u 
kojima se obavlja priređivanje igara na sreću.  
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KADA U VRŠENjU INSPEKCIJSKOG NADZORA INSPEKTOR UPRAVE 
OTKRIJE DA LICE IZ INOSTRANSTVA PRIREĐUJE IGRE NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE KOJI NEMA ODOBRENjE 
UPRAVE IZDATO U SKLADU SA OVIM ZAKONOM, DONEĆE REŠENjE KOJIM 
ZABRANjUJE PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU I ISTO ĆE DOSTAVITI 
NADLEŽNOM ORGANU KOJI ĆE OBEZBEDITI ONEMOGUĆAVANjE PRISTUPA 
NjEGOVOJ INTERNET ADRESI BLOKADOM IP ADRESE (ENGL. Internet Protocol 
address) OD STRANE OPERATORA ELEKTRONSKIH KOMUNIKACIJA, 
ODNOSNO JAVNIH KOMUNIKACIONIH MREŽA I TRANSAKCIJE PLAĆANjA OD 
STRANE BANAKA I DRUGIH PRUŽAOCA PLATNIH USLUGA U REPUBLICI 
SRBIJI.    

Žalba ne odlaže izvršenje rešenja. 

Član 123. 

Kada u vršenju terenskog inspekcijskog nadzora kod registrovanog subjekta 
inspektor Uprave otkrije postojanje automata,  stola, uplatno-isplatnog mesta i 
opreme, za koje ne poseduje dozvolu Vlade, odobrenje, odnosno saglasnost Uprave, 
inspektor donosi rešenje o zabrani obavljanja delatnosti, zapleni opreme, robe, 
dokumentacije i drugih predmeta koji su mu poslužili ili su mogli biti upotrebljeni za 
nezakonito obavljanje delatnosti. 

Mera zabrane priređivanja igara na sreću priređivaču se izriče samo za 
poslovni prostor u kojem su u toku nadzora utvrđene nepravilnosti iz stava 1. ovog 
člana. 

Zabrana vršenja delatnostipriređivaču kome je utvrđena nepravilnost iz stava 
1. ovog člana, izriče se: 

1) u trajanju od 15 dana ukoliko se u postupku nadzora kod priređivača 
utvrdi nepravilnost prvi put; 

2) u trajanju od 90 dana ukoliko se u postupku nadzora kod priređivača 
utvrdi nepravilnost drugi put. 

Priređivaču kome je u postupku nadzora utvrđena nepravilnost iz stava 1. 
ovog člana treći put, oduzima se dozvola, odobrenje, odnosno saglasnost za 
priređivanje igara na sreću. Zabrana vršenja delatnosti iz st. 3. i 4. ovog člana, izriče 
se za nepravilnosti utvrđene u periodu od 24 meseca od prve utvrđene nepravilnosti 
u postupku nadzora.Troškove zaplene i čuvanja predmeta iz stava 1. ovog člana 
snosi priređivač. 

KADA U VRŠENjU TERENSKOG INSPEKCIJSKOG NADZORA KOD 
PRIREĐIVAČA POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE, ODNOSNO POSEBNIH IGARA NA SREĆU U 
IGRAČNICAMA, INSPEKTOR UPRAVE OTKRIJE POSTOJANjE AUTOMATA, 
MULTIAUTOMATA, STOLA, ODNOSNO OPREME UPLATNO-ISPLATNOG 
MESTA, ZA KOJE PRIREĐIVAČ NE POSEDUJE ODOBRENjE UPRAVE, 
ODNOSNO DOZVOLU VLADE, A KOJI NISU U POSTUPKU DOBIJANjA 
UVERENjA OD STRANE OVLAŠĆENE LABORATORIJE, ODNOSNO U 
POSTUPKU DOBIJANjA ODOBRENjA, INSPEKTOR DONOSI REŠENjE O 
ZABRANI PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU, ZAPLENI ROBE, 
OPREME, DOKUMENTACIJE I DRUGIH PREDMETA KOJI SU MU POSLUŽILI ILI 
SU MOGLI BITI UPOTREBLjENI ZA NEOVLAŠĆENO PRIREĐIVANjE POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU.  

MERE U POSTUPKU INSPEKCIJSKOG NADZORA IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA U SLUČAJU MULTIAUTOMATA SE PRIMENjUJU NA MULTIAUTOMAT 
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KAO JEDINSTVENI AUTOMAT, BEZ OBZIRA NA BROJ POSEBNIH, 
NEODVOJIVIH CELINA.  

ZABRANA PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU, U POSLOVNOM 
PROSTORU U KOJEM JE UTVRĐENA NEPRAVILNOST IZ STAVA 1. OVOG 
ČLANA, IZRIČE SE PRIREĐIVAČU U TRAJANjU OD 30 DANA ZA SVE VRSTE 
POSEBNIH IGARA NA SREĆU.  

UKOLIKO INSPEKTOR UPRAVE U POSTUPKU NADZORA UTVRDI DA JE 
PONOVO UČINjENA NEPRAVILNOST IZ STAVA 1. OVOG ČLANA U ISTOM 
POSLOVNOM PROSTORU U KOME PRIREĐIVAČ KOME JE IZREČENA 
ZABRANA PRIREĐIVANjA IZ STAVA 3. OVOG ČLANA PRIREĐUJE POSEBNE 
IGRE NA SREĆU NA AUTOMATIMA, ODNOSNO POSEBNE IGRE NA SREĆU – 
KLAĐENjE, INSPEKTOR UPRAVE PRIREĐIVAČU IZRIČE ZABRANU 
PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU U TOM POSLOVNOM PROSTORU.  

ZABRANA PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA, ODNOSNO POSEBNIH IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE IZ STAVA 
4. OVOG ČLANA, IZRIČE SE ZA PERIOD VAŽENjA ODOBRENjA ZA 
PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, ODNOSNO POSEBNIH 
IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE. 

PRIREĐIVAČU POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA, 
ODNOSNO POSEBNIH IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE IZ STAVA 4. OVOG 
ČLANA, ODUZIMA SE ODOBRENjE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU ZA TAJ POSLOVNI PROSTOR. 

REŠENjE KOJIM SE ODUZIMA ODOBRENjE IZ STAVA 6. OVOG ČLANA 
DONOSI UPRAVA. 

KADA U VRŠENjU TERENSKOG INSPEKCIJSKOG NADZORA 
INSPEKTOR UPRAVE UTVRDI DA JE PRIREĐIVAČ POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU U  IGRAČNICI PONOVIO NEPRAVILNOST IZ STAVA 1. OVOG ČLANA U 
ISTOM POSLOVNOM PROSTORU U KOME JE IZREČENA ZABRANA 
PRIREĐIVANjA IZ STAVA 3. OVOG ČLANA, UPRAVA PODNOSI PREDLOG 
MINISTRU FINANSIJA ZA ODUZIMANjE DOZVOLE PRIREĐIVAČU ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA ZA TAJ 
POSLOVNI PROSTOR.   

DOZVOLU IZ STAVA 8. OVOG ČLANA ODUZIMA VLADA NA PREDLOG 
MINISTRA FINANSIJA. 

MERA ZABRANE PRIREĐIVANjA IGARA NA SREĆU ZA POSLOVNI 
PROSTOR IZ ST. 3. I 4. OVOG ČLANA OBELEŽAVA SE OBAVEŠTENjEM, 
TRAKOM, ODNOSNO PLAKATOM UPRAVE. 

NAČIN OZNAČAVANjA, SADRŽINU I IZGLED OZNAKA KOJIMA SE 
OZNAČAVA POSLOVNI PROSTOR PRIREĐIVAČA KOJI JE PREDMET MERE 
ZABRANE PRIREĐIVANjA IGARA NA SREĆU PROPISUJE MINISTAR FINANSIJA. 

IV. KAZNENE ODREDBE 

Prekršaji 

Član 132. 

Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 dinara do 2.000.000 dinara 
kazniće se za prekršaj Državna lutrija Srbije i pravno lice koje: 

1) postupi suprotno zabrani iz člana 10. ovog zakona; 
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2) ne garantuje za isplatu, odnosno dodelu dobitaka (čl. 17, 19, 20. i 
21); 

3) ne dostavi Upravi odluku o priređivanju igre na sreću (član 23. stav 
1); 

4) promeni pravila klasičnih igara nakon započinjanja prodaje srećaka, 
listića ili kartica određenog kola ili serije, odnosno prijema uloga (član 25. stav 2); 

 
5) ne objavi pravila igre u dnevnoj ili nedeljnoj štampi pre početka 

priređivanja igre na sreću ili ne omogući licima zainteresovanim za učešće u igri da 
se upoznaju sa pravilima na prodajnim, odnosno uplatnim mestima (član 25. stav 3); 

6) ne vrši izvlačenje, odnosno ne utvrđuje dobitke pred komisijom od 
najmanje tri člana koju imenuje priređivač, ili ne izvlači dobitke javno (član 26); 

7) ne vrši izvlačenje dobitaka u direktnom TV prenosu, u slučaju kada 
se izvlačenje dobitaka organizuje pred TV kamerama (član 27); 

8) ne objavi promenu mesta ili dana izvlačenja dobitaka na isti način na 
koji se objavljuju i pravila igre na sreću, ili ne obavesti Upravu ako se menja dan 
izvlačenja dobitaka iz tehničkih razloga (član 28. st. 2 - 3); 

9) ne vrati učesnicima novac od prodatih srećaka, listića ili kartica, 
odnosno uplaćenih uloga u slučaju otkazivanja priređivanja igre na sreću (član 28. 
stav 5); 

10) ne dostavi Upravi zapisnik o toku izvlačenja, odnosno utvrđivanja 
dobitaka u propisanom roku (član 29. stav 2); 

11) ne objavi rezultate igre na sreću u štampi ili na svojoj internet 
stranici u propisanom roku (član 30); 

12) ne isplati novčani dobitak, odnosno ne obezbedi preuzimanje drugog 
dobitka u klasičnim igrama na sreću u propisanom roku ili ne dostavi Upravi zapisnik 
u propisanom roku (član 31. st. 1. i 4); 

13) objavi identitet dobitnika suprotno pravilima igre (član 31. stav 5); 
14) ne plaća naknadu za priređivanje klasičnih igara na sreću u 

propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 33. st. 1. i 3. i član 
102. stav 2). 

15) ne dostavi evidencije na način i u roku propisanom ovim zakonom 
(član 33. stav 2, član 76. stav 5, član 91. stav 5. i član 102. stav 5); 

16) ne održava iznos osnovnog kapitala iz čl. 36, 60, 78, 93. i 113. ovog 
zakona u periodu važenja dozvole, odnosno odobrenja; 

17) otkupi udeo, odnosno akcije, odnosno poveća postojeći udeo ili broj 
akcija u strukturi kapitala priređivača igara na sreću u igračnicama, bez prethodne 
saglasnosti ministra finansija (član 37. stav 1); 

18) ne obezbedi riziko depozit u blagajni u iznosu i na način propisan 
članom 38. stav 3, članom 61. stav 4, članom 79. stav 4. i članom 94. stav 3. ovog 
zakona; 

19) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika stola pre stavljanja stola u upotrebu (član 44. stav 1); 

20) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika stola (član 44. stav 2); 

21) ne uredi prostor u skladu sa članom 49. ovog zakona; 
22) ne obezbedi neprekidan audio, odnosno video nadzor kao i čuvanje 

snimaka na način propisan ovim zakonom (čl. 50, 64. i 81); 
23) ne obezbedi telesnu zaštitu igračima i posetiocima u igračnici (član 

50. stav 3); 
24) ne obezbedi trajnu bazu podataka o licima kojima je dozvoljen 

ulazak u igračnicu, odnosno ne obezbedi njihove odgovarajuće pisane izjave (član 
51. stav 4); 

25) omogući zaposlenima kod priređivača učestvovanje u igrama koje 
priređuje taj priređivač (član 52. stav 1, član 72. stav 1, član 87. stav 1. i član 100); 
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26) omogući zaposlenima da od igrača primaju poklone, pozajmice ili 
druge pogodnosti za sebe ili drugoga ili novčano pomažu igrače (član 52. stav 2); 

27) postupi suprotno odredbi člana 54. stav 3. ovog zakona; 
28) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću u 

igračnicama u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 54. 
st. 5. i 6); 

29) ne vodi evidenciju o dnevnim osnovicama naknade na osnovu kojih 
se obračunava i plaća naknada, na način i pod uslovima koje propiše ministar 
finansija, odnosno ne dostavlja mesečni obračun naknade za priređivanje u 
predviđenim rokovima (član 55); 

30) ima manje od pet automata u objektu u kome na osnovu odobrenja 
priređuje posebne igre na sreću na automatima (član 59); 

31) automat za igre na sreću ne podesi na način propisan članom 62. 
stav 1. ovog zakona; 

32) ne obezbedi odgovarajuću tačnost, ažurnost i zaštitu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika automata (član 62. stav 3); 

33) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika automata, pre stavljanja u upotrebu automata (član 62. stav 4); 

34) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih ili 
funkcionalnih karakteristika automata (član 62. stav 5); 

35) ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću na automatima (član 63. stav 1); 

36) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema, pre stavljanja u upotrebu (član 
63. stav 4); 

37) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema (član 63. stav 5); 

38) priređuje igre na sreću u automat klubu ili kladionici na udaljenosti 
manjoj od propisane (čl. 67. i 82); 
                   39)ne obavesti Upravu ukoliko u toku važenja odobrenja dođe do 
izmene bilo kojeg podatka od značaja za dobijanje odobrenja (član 68. stav 3, član 
83. stav 3. i član 96. stav 3); 

40) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih 
igara na sreću na automatima u propisanom iznosu, na propisan način i u 
propisanom roku (član 75); 

41) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću na 
automatima u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 76. 
st. 1 – 4); 

42) ne vodi evidenciju o ostvarenom prometu po automatu (član 76. stav 
5); 

43) ne koristi odgovarajući informaciono-komunikacioni sistem za 
priređivanje posebnih igara na sreću - klađenje (član 80. stav 1); 

44) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema pre stavljanja u upotrebu (član 
80. stav 4); 

45) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika informaciono-komunikacionog sistema (član 80. stav 5); 

46) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih 
igara na sreću - klađenje u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom 
roku (član 90); 

47) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću - klađenje 
u propisanom iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 91. st. 1 – 4); 

48) ne vodi evidenciju o ostvarenom prometu za svako uplatno-isplatno 
mesto (član 91. stav 5); 
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49)          49) ne koristi odgovarajući informaciono-
komunikacioni sistem za priređivanje posebnih igara na sreću preko sredstava 
elektronske komunikacije (član 95. stav 1); 

50) ne dostavi Upravi uverenje o ispunjenosti tehničkih i funkcionalnih 
karakteristika informaciono-komunikacionog sistema pre stavljanja u upotrebu (član 
95. stav 4); 

51) ne dostavi Upravi dopunsko uverenje za svaku promenu tehničkih i 
funkcionalnih karakteristika sistema (član 95. stav 5); 

52) ne plaća naknadu za dobijeno odobrenje za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije u propisanom iznosu, na 
propisan način i u propisanom roku (član 101); 

53) ne plaća naknadu za priređivanje posebnih igara na sreću preko 
sredstava elektronske komunikacije u propisanom iznosu, na propisan način i u 
propisanom roku (član 102. st. 1, 3. i 4); 

54) ne vodi evidenciju o ostvarenom prometu za priređivanje posebnih 
igara na sreću preko sredstava elektronske komunikacije na propisan način (član 
102. stav 5); 

55) ne objavi pravila igre u najmanje jednom dnevnom listu koji se 
distribuira na celoj teritoriji Republike Srbije osam dana pre otpočinjanja nagradne 
igre i ne dostavi dokaz o objavljivanju (član 103. stav 7); 

56) ne plaća naknadu za priređivanje nagradne igre u propisanom 
iznosu, na propisan način i u propisanom roku (član 107); 

57) ne obavesti Upravu o rezultatima nagradne igre u roku od 30 dana 
od dana okončanja nagradne igre (član 108. stav 1); 

58) pravila igre ne istakne na vidnom mestu u prostoriji u kojoj se igra 
priređuje ili ih ne objavi na drugi način utvrđen ovim zakonom (član 109. stav 3); 

59) menja pravila igre u toku trajanja igre (član 109. stav 4); 
60) postupi suprotno odredbama člana 110. ovog zakona; 
61) prima uplate za priređivača posebnih igara na sreću preko sredstava 

elektronske komunikacije u objektima na udaljenosti manjoj od 200 metara od 
zgrade obrazovnih ustanova (osnovnih i srednjih škola) (član 115. stav 4); 

62) ne dostavi u skladu sa zahtevom Uprave informacije, poslovnu 
dokumentaciju i druge isprave (član 117); 

63) ne bude prisutno na mestu vršenja nadzora, a uredno je obavešteno 
o predstojećem inspekcijskom nadzoru (član 118. stav 8); 

64) ne omogući inspektoru nesmetan inspekcijski nadzor (član 118. stav 
11). 

Za radnje iz stava 1. ovog člana kazniće se za prekršaj i odgovorno lice 
u Državnoj lutriji Srbije i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 5.000 
do 150.000 dinara. 

 
Za radnje iz stava 1. tač. 55), 56), 57) i 61) ovog člana kazniće se za 

prekršaj preduzetnik novčanom kaznom od 10.000 do 500.000 dinara. 
 
NOVČANOM KAZNOM U IZNOSU OD 100.000 DINARA DO 2.000.000 

DINARA KAZNIĆE SE ZA  PREKRŠAJ DRŽAVNA LUTRIJA SRBIJE I PRAVNO 

LICE KOJE: 
 

1) NE ISTAKNE POSTER SA ODGOVARAJUĆIM TEKSTOM O 
PREVENCIJI BOLESTI ZAVISNOSTI U   SKLADU SA ČLANOM 6. STAV 5; 

2) UPRAVI NE DOSTAVI PODATKE ODNOSNO NE OMOGUĆI 
PRISTUP PODACIMA O IGRAČIMA KOJI SU SE SAMOISKLjUČILI (ČLAN 6. STAV 
8); 

3)U ROKU OD 60 DANA OD DANA REGISTRACIJE STATUSNE 
PROMENE U SKLADU SA PROPISIMA KOJIMA SE UREĐUJE REGISTRACIJA NE 
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OBEZBEDI USLOVE ZA OBAVLjANjE DELATNOSTI U SKLADU SA ODREDBAMA 
OVOG ZAKONA I U ISTOM ROKU NE PODNESE UPRAVI DOKAZE O TOME 
(ČLAN 8A STAV 7); 

4)U VEZI SA SPROVEDENOM STATUSNOM PROMENOM NE 
OBEZBEDI USKLAĐIVANjE POVEZIVANjA I RAZMENE PODATAKA IZ ČLANA 63. 
STAV 1, ČLANA 80. STAV 1. I ČLANA 95. STAV 1. OVOG ZAKONA U ROKU OD 15 
DANA OD DANA REGISTRACIJE STATUSNE PROMENE U SKLADU SA 
PROPISIMA KOJIMA SE UREĐUJE REGISTRACIJA (ČLAN 8A STAV 8); 

5) POSTUPI SUPROTNO ZABRANI IZ ČLANA 10. OVOG ZAKONA; 
 

                  6) NE GARANTUJE ZA ISPLATU, ODNOSNO DODELU DOBITAKA (ČL. 
17, 19, 20. I 21); 

 
7) NE DOSTAVI UPRAVI ODLUKU O PRIREĐIVANjU IGRE NA SREĆU 

(ČLAN 23. STAV 1); 
 
8) PROMENI PRAVILA KLASIČNIH IGARA NAKON ZAPOČINjANjA 

PRODAJE SREĆAKA, LISTIĆA ILI KARTICA ODREĐENOG KOLA ILI SERIJE, 

ODNOSNO PRIJEMA ULOGA (ČLAN 25. STAV 2); 
 
9) NE OBJAVI PRAVILA IGRE U DNEVNOJ ILI NEDELjNOJ ŠTAMPI 

PRE POČETKA PRIREĐIVANjA IGRE NA SREĆU ILI NE OMOGUĆI LICIMA 
ZAINTERESOVANIM ZA UČEŠĆE U IGRI DA SE UPOZNAJU SA PRAVILIMA NA 
PRODAJNIM, ODNOSNO UPLATNIM MESTIMA (ČLAN 25. STAV 3);  

10)NE VRŠI IZVLAČENjE, ODNOSNO NE UTVRĐUJE DOBITKE PRED 
KOMISIJOM OD NAJMANjE TRI ČLANA KOJU IMENUJE PRIREĐIVAČ, ILI NE 
IZVLAČI DOBITKE JAVNO (ČLAN 26); 

 
11)NE VRŠI IZVLAČENjE DOBITAKA U DIREKTNOM TV PRENOSU, U 

SLUČAJU KADA SE IZVLAČENjE DOBITAKA ORGANIZUJE PRED TV 
KAMERAMA (ČLAN 27); 

 
12)NE OBJAVI PROMENU MESTA ILI DANA IZVLAČENjA DOBITAKA 

NA ISTI NAČIN NA KOJI SE OBJAVLjUJU I PRAVILA IGRE NA SREĆU, ILI NE 
OBAVESTI UPRAVU AKO SE MENjA DAN IZVLAČENjA DOBITAKA IZ TEHNIČKIH 
RAZLOGA (ČLAN 28. ST. 2 - 3); 

 
13)NE VRATI UČESNICIMA NOVAC OD PRODATIH SREĆAKA, 

LISTIĆA ILI KARTICA, ODNOSNO UPLAĆENIH ULOGA U SLUČAJU 
OTKAZIVANjA PRIREĐIVANjA IGRE NA SREĆU (ČLAN 28. STAV 5); 

 
14)NE DOSTAVI UPRAVI ZAPISNIK O TOKU IZVLAČENjA, ODNOSNO 

UTVRĐIVANjA DOBITAKA U PROPISANOM ROKU (ČLAN 29. STAV 2); 
 
15)NE OBJAVI REZULTATE IGRE NA SREĆU U ŠTAMPI ILI NA 

SVOJOJ INTERNET STRANICI U PROPISANOM ROKU (ČLAN 30); 
 
16)NE ISPLATI NOVČANI DOBITAK, ODNOSNO NE OBEZBEDI 

PREUZIMANjE DRUGOG DOBITKA U KLASIČNIM IGRAMA NA SREĆU U 
PROPISANOM ROKU ILI NE DOSTAVI UPRAVI ZAPISNIK U PROPISANOM ROKU 
(ČLAN 31. ST. 1. I 4); 

 
17)OBJAVI IDENTITET DOBITNIKA SUPROTNO PRAVILIMA IGRE 

(ČLAN 31. STAV 5); 
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18) NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE KLASIČNIH IGARA NA 
SREĆU U PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U PROPISANOM 
ROKU (ČLAN 33. ST. 1. I 3. I ČLAN 102. STAV 4). 

 
19)NE DOSTAVI EVIDENCIJE NA NAČIN I U ROKU PROPISANOM 

OVIM ZAKONOM (ČLAN 33. STAV 2, ČLAN 55. ST. 4. I 6, ČLAN 76. STAV 4, ČLAN 
91. STAV 4. I ČLAN 102. STAV 7); 

20)NE ODRŽAVA IZNOS OSNOVNOG KAPITALA IZ ČL. 36, 60, 78, 93. 
I 113. OVOG ZAKONA U PERIODU VAŽENjA DOZVOLE, ODNOSNO 
ODOBRENjA; 

21)OTKUPI UDEO, ODNOSNO AKCIJE, ODNOSNO POVEĆA 
POSTOJEĆI UDEO ILI BROJ AKCIJA U STRUKTURI KAPITALA PRIREĐIVAČA 
IGARA NA SREĆU U IGRAČNICAMA, BEZ PRETHODNE SAGLASNOSTI 
MINISTRA FINANSIJA (ČLAN 37. STAV 1); 

22) NE KORISTI ODGOVARAJUĆI INFORMACIONO – 
KOMUNIKACIONI SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU U 
IGRAČNICAMA (ČLAN 44. STAV 1); 

23)NE DOSTAVI UPRAVI UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I 
FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA STOLA PRE STAVLjANjA STOLA U 
UPOTREBU, ODNOSNO INFORMACIONO – KOMUNIKACIONOG SISTEMA 
(ČLAN 44. STAV 4); 

 
24)NE DOSTAVI UPRAVI DOPUNSKO UVERENjE ZA SVAKU 

PROMENU TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA STOLA, 
ODNOSNO INFORMACIONO – KOMUNIKACIONOG SISTEMA (ČLAN 44. STAV 
5); 

25)NE IZVRŠI PROVERU TEHNIČKE ISPRAVNOSTI STOLOVA ZA 
IGRE NA SREĆU (ČLAN 47); 

 
26)NE UREDI PROSTOR U SKLADU SA ČLANOM 49. OVOG ZAKONA; 
 
27) NE OBEZBEDI NEPREKIDAN AUDIO, ODNOSNO VIDEO NADZOR 

KAO I ČUVANjE SNIMAKA NA NAČIN PROPISAN OVIM ZAKONOM (ČL. 50, 64. I 
81); 

28)NE DOSTAVI UPRAVI LINK PREKO KOGA OVLAŠĆENI 
PREDSTAVNICI UPRAVE, MOGU UŽIVO PRATITI VIDEO NADZOR (ČL. 50. STAV 
2, 64. STAV 2. I 81. STAV 2); 

29)NE OBEZBEDI TELESNU ZAŠTITU IGRAČIMA I POSETIOCIMA U 
IGRAČNICI (ČLAN 50. STAV 3) 

 
30)NE OBEZBEDI TRAJNU BAZU PODATAKA O LICIMA KOJIMA JE 

DOZVOLjEN ULAZAK U IGRAČNICU, ODNOSNO NE OBEZBEDI NjIHOVE 
ODGOVARAJUĆE PISANE IZJAVE (ČLAN 51. STAV 4); 

31)OMOGUĆI ZAPOSLENIMA KOD PRIREĐIVAČA UČESTVOVANjE U 
IGRAMA KOJE PRIREĐUJE TAJ PRIREĐIVAČ (ČLAN 52. STAV 1, ČLAN 72. STAV 
1, ČLAN 87. STAV 1. I ČLAN 100); 

32)OMOGUĆI ZAPOSLENIMA DA OD IGRAČA PRIMAJU PROVIZIJU, 
POKLONE, POZAJMICE ILI DRUGE POGODNOSTI ZA SEBE ILI DRUGOGA ILI 
NOVČANO POMAŽU IGRAČE (ČLAN 52. STAV 2); 

33)POSTUPI SUPROTNO ODREDBI ČLANA 54. STAV 3. OVOG 
ZAKONA; 

 
34)NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 

SREĆU U IGRAČNICAMA U PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U 
PROPISANOM ROKU (ČLAN 54. ST. 5, 6. I 7); 
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35)NE VODI EVIDENCIJU O DNEVNIM OSNOVICAMA NAKNADE NA 

OSNOVU KOJIH SE OBRAČUNAVA I PLAĆA NAKNADA, NA NAČIN I POD 
USLOVIMA KOJE PROPIŠE MINISTAR FINANSIJA, ODNOSNO NE DOSTAVLjA 
MESEČNI OBRAČUN NAKNADE ZA PRIREĐIVANjE U PREDVIĐENIM ROKOVIMA 
(ČLAN 55); 

36) IMA MANjE OD PET AUTOMATA U OBJEKTU U KOME NA 
OSNOVU ODOBRENjA PRIREĐUJE POSEBNE IGRE NA SREĆU NA 
AUTOMATIMA (ČLAN 59. STAV 1); 

37)U PROSTORIJI U KOJOJ SE PRIREĐUJU POSEBNE IGRE NA 
SREĆU SLUŽI ILI DOZVOLI KONZUMIRANjE HRANE ILI ALKOHOLNIH PIĆA ILI 
OMOGUĆI DIREKTAN PRISTUP PROSTORIJI U KOJOJ SE SLUŽE HRANA ILI 
ALKOHOLNA PIĆA PROTIVNO OVOM ZAKONU, ILI NE ISTAKNE NA VIDNOM 
MESTU OBAVEŠTENjE O ZABRANI KOJA JE PROPISANA ZAKONOM (ČLAN 59. 
ST. 2- 4. I ČLAN 81A); 

 
38)AUTOMAT ZA IGRE NA SREĆU NE PODESI NA NAČIN PROPISAN 

ČLANOM 62. STAV 1. OVOG ZAKONA; 
 
39)AUTOMAT NE POVEŽE DIREKTNO SA SVOJIM INFORAMCIONO-

KOMUNIKACIONIM SISTEMOM, ODNOSNO NE OBEZBEDI ODGOVARAJUĆU 
TAČNOST, AŽURNOST I ZAŠTITU TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH 
KARAKTERISTIKA AUTOMATA (ČLAN 62. ST. 2. I 3); 

 
40)NE DOSTAVI UPRAVI UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I 

FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA AUTOMATA, PRE STAVLjANjA U 
UPOTREBU AUTOMATA (ČLAN 62. STAV 4); 

 
41)NE DOSTAVI UPRAVI DOPUNSKO UVERENjE ZA SVAKU 

PROMENU TEHNIČKIH ILI FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA AUTOMATA 
(ČLAN 62. STAV 5); 

 
42)NE KORISTI ODGOVARAJUĆI INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI 

SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA 
(ČLAN 63. STAV 1); 

 
43)NE DOSTAVI UPRAVI UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I 

FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA, PRE STAVLjANjA U UPOTREBU (ČLAN 63. STAV 4); 

 
44)NE DOSTAVI UPRAVI DOPUNSKO UVERENjE ZA SVAKU 

PROMENU KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG SISTEMA 
(ČLAN 63. STAV 5); 

45) POSTUPI SUPROTNO ODREDBAMA ČLANA 64. STAV 7. I ČLANA 
81. STAV 7. OVOG ZAKONA; 

46) NE IZVRŠI PROVERU TEHNIČKE ISPRAVNOSTI AUTOMATA 
(ČLAN 66.); 

47) POSTUPI SUPROTNO ODREDBI ČLANA 65. ST.1. I 2. OVOG 
ZAKONA; 

48)PRIREĐUJE IGRE NA SREĆU U AUTOMAT KLUBU ILI KLADIONICI 
NA UDALjENOSTI MANjOJ OD PROPISANE (ČL. 67. ST. 1 – 4. I 82. 1-4.); 

49) NE OBAVESTI UPRAVU UKOLIKO U TOKU VAŽENjA ODOBRENjA 
DOĐE DO IZMENE BILO KOJEG PODATKA OD ZNAČAJA ZA DOBIJANjE 
ODOBRENjA (ČLAN 68. STAV 3, ČLAN 83. STAV 3. I ČLAN 96. STAV 3); 
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50) NE OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU NA AUTOMATIMA U ROKU OD 120 DANA OD DANA DOBIJANjA 
ODOBRENjA (ČLAN 69. STAV 5.); 

51) NE PLAĆA NAKNADU ZA DOBIJENO ODOBRENjE ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU NA AUTOMATIMA U 
PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U PROPISANOM ROKU (ČLAN 
75); 

 
52) NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 

SREĆU NA AUTOMATIMA U PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U 
PROPISANOM ROKU (ČLAN 76. ST. 1 – 3); 

 
53)NE VODI EVIDENCIJU O PRIMLjENIM UPLATAMA, IZVRŠENIM 

ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA, ODNOSNO DOBICIMA PO 
AUTOMATU (ČLAN 76. STAV 4); 

54)NE KORISTI ODGOVARAJUĆI INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI 
SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE (ČLAN 80. 
STAV 1); 

 
55)NE DOSTAVI UPRAVI UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I 

FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA PRE STAVLjANjA U UPOTREBU (ČLAN 80. STAV 4); 

 
56)NE DOSTAVI UPRAVI DOPUNSKO UVERENjE ZA SVAKU 

PROMENU TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-
KOMUNIKACIONOG SISTEMA (ČLAN 80. STAV 5); 

 
57)NE OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA 

SREĆU - KLAĐENjE U ROKU OD 120 DANA OD DANA DOBIJANjA ODOBRENjA 
(ČLAN 84. STAV 7.) 

58)NE PLAĆA NAKNADU ZA DOBIJENO ODOBRENjE ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU - KLAĐENjE U PROPISANOM 
IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U PROPISANOM ROKU (ČLAN 90); 

 
59)NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 

SREĆU - KLAĐENjE U PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U 
PROPISANOM ROKU (ČLAN 91. ST. 1 – 3); 

 
60)NE VODI EVIDENCIJU O PRIMLjENIM UPLATAMA, IZVRŠENIM 

ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA, ODNOSNO DOBICIMA ZA SVAKO 
UPLATNO-ISPLATNO MESTO (ČLAN 91. STAV 4); 

 
61)NE KORISTI ODGOVARAJUĆI INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI 

SISTEM ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE (ČLAN 95. STAV 1); 

62)NE OBEZBEDI PRISTUP SVOJIM BAZAMA PODATAKA ILI 
PRESLIKANOJ BAZI PODATAKA SA PODACIMA O REPLIKACIJI (ENG. MIRROR 
SERVER) A KOJE SE NALAZE NA TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE (ČLAN 95. 
STAV 2); 

63)NE DOSTAVI UPRAVI PARAMETRE PRISTUPA ZA 
ODGOVARAJUĆI NALOG KOJI IMA IZABRANE PRIVILEGIJE RADI PRISTUPU 
PROPISANIM PODACIMA (ČLAN 95. STAV 4); 

64)IGRAČIMA UČINI DOSTUPNIM INFORMACIONO-KOMUNIKACIONI 
SISTEM ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU PREKO VIŠE OD JEDNE VEB 
PREZENTACIJE (ČLAN 95. STAV 5); 
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65)NA VEB PREZENTACIJI KORISTI VIŠE OD JEDNOG LOGOTIPA, 
ŽIGA, TRGOVAČKE MARKE ILI ZNAKA PRIREĐIVAČA (ČLAN 95. STAV 6); 

66)NE DOSTAVI UPRAVI UVERENjE O ISPUNjENOSTI TEHNIČKIH I 
FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA INFORMACIONO-KOMUNIKACIONOG 
SISTEMA PRE STAVLjANjA U UPOTREBU (ČLAN 95. STAV 9); 

67)NE DOSTAVI UPRAVI DOPUNSKO UVERENjE ZA SVAKU 
PROMENU TEHNIČKIH I FUNKCIONALNIH KARAKTERISTIKA SISTEMA (ČLAN 
95. STAV 10); 

68) NE OMOGUĆI IGRAČU OPCIJU SAMOISKLjUČENjE, ODNOSNO 
SAMOOGRANIČENjE (ČLAN 95A STAV 1.); 

69) ODMAH PO PRIJEMU ZAHTEVA ZA SAMOISKLjUČENjE, 
ODNOSNO SAMOOGRANIČENjE NE ONEMOGUĆI PRISTUP DATOM NALOGU 
IGRAČA, ODNOSNO UČESTVOVANjE U IGRAMA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U SKLADU SA ZAHTEVOM 
IGRAČA ILI NE DOSTAVI UPRAVI PODATKE O IGRAČU KOJI SE 
SAMOISKLjUČIO (ČLAN 95A STAV 3); 

70) ODMAH PO PRIJEMU PODATAKA OD UPRAVE IZ ČLANA 95A 
STAV 4. OVOG ZAKONA NE ONEMOGUĆI IGRAČU PRISTUP KORISNIČKOM 
NALOGU, ODNOSNO UČESTVOVANjE U IGRAMA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U SKLADU SA NjEGOVIM 
ZAHTEVOM (ČLAN 95A STAV 5); 

71) NE OTPOČNE DELATNOST PRIREĐIVANjA POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U PROPISANOM 
ROKU (ČLAN 97. STAV 5); 

72) DAJE BONUSE ILI POSTUPA SA BONUSIMA SUPROTNO 
ODREDBI ČLANA 102B OVOG ZAKONA; 

73)NE PLAĆA NAKNADU ZA DOBIJENO ODOBRENjE ZA 
PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO SREDSTAVA 
ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN 
NAČIN I U PROPISANOM ROKU (ČLAN 101); 

74NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA 
SREĆU PREKO SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE U PROPISANOM 
IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U PROPISANOM ROKU (ČLAN 102. ST. 1 - 6); 

75)NE VODI EVIDENCIJU O PRIMLjENIM UPLATAMA, IZVRŠENIM 
ISPLATAMA, KAO I OSTVARENIM ULOZIMA, ODNOSNO DOBICIMA ZA 
POSEBNE IGRE ZA PRIREĐIVANjE POSEBNIH IGARA NA SREĆU PREKO 
SREDSTAVA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE NA PROPISAN NAČIN (ČLAN 102. 
STAV 7); 

76)NE OBJAVI PRAVILA IGRE U NAJMANjE JEDNOM DNEVNOM 
LISTU KOJI SE DISTRIBUIRA NA CELOJ TERITORIJI REPUBLIKE SRBIJE OSAM 
DANA PRE OTPOČINjANjA NAGRADNE IGRE I NE DOSTAVI DOKAZ O 
OBJAVLjIVANjU (ČLAN 103. STAV 7); 

77)NE PLAĆA NAKNADU ZA PRIREĐIVANjE NAGRADNE IGRE U 
PROPISANOM IZNOSU, NA PROPISAN NAČIN I U PROPISANOM ROKU (ČLAN 
107); 

78)NE OBAVESTI UPRAVU O REZULTATIMA NAGRADNE IGRE U 
ROKU OD 30 DANA OD DANA OKONČANjA NAGRADNE IGRE (ČLAN 108. STAV 
1); 

79)PRAVILA IGRE NE ISTAKNE NA VIDNOM MESTU U PROSTORIJI 
U KOJOJ SE IGRA PRIREĐUJE ILI IH NE OBJAVI NA DRUGI NAČIN UTVRĐEN 
OVIM ZAKONOM (ČLAN 109. ST. 3 I 5); 

80)MENjA PRAVILA IGRE U TOKU TRAJANjA IGRE (ČLAN 109. STAV 
4); 

81)POSTUPI SUPROTNO ODREDBAMA ČLANA 110. OVOG ZAKONA; 
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82)POSTUPI SUPROTNO ODREDBAMA ČLANA 112. ST. 2, 3. I 4. 
OVOG ZAKONA; 

83)OMOGUĆI PROMENU STRUKTURU KAPITALA BEZ 
SAGLASNOSTI UPRAVE (ČLAN 113A); 

84)POSTUPI SUPROTNO ODREDBAMA ČLANA 115B; 
 
85) NE DOSTAVI U SKLADU SA ZAHTEVOM UPRAVE INFORMACIJE, 

POSLOVNU DOKUMENTACIJU I DRUGE ISPRAVE (ČLAN 117); 
 
86)NE BUDE PRISUTNO NA MESTU VRŠENjA NADZORA, A UREDNO 

JE OBAVEŠTENO O PREDSTOJEĆEM INSPEKCIJSKOM NADZORU (ČLAN 118. 
STAV 8); 

 
87)NE OMOGUĆI INSPEKTORU NESMETAN INSPEKCIJSKI NADZOR 

(ČLAN 118. STAV 11) 
 
ZA RADNjE IZ STAVA 1. OVOG ČLANA KAZNIĆE SE ZA PREKRŠAJ I 

ODGOVORNO LICE U DRŽAVNOJ LUTRIJI SRBIJE I ODGOVORNO LICE U 

PRAVNOM LICU NOVČANOM KAZNOM OD 5.000 DO 150.000 DINARA. 
 
ZA RADNjE IZ STAVA 1. TAČ. 76), 77), 78) I 85) OVOG ČLANA 

KAZNIĆE SE ZA PREKRŠAJ PREDUZETNIK NOVČANOM KAZNOM OD 10.000 

DO 500.000 DINARA. 
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OBRAZAC IZJAVE O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA 
EVROPSKE UNIJE 

 
1. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa – Vlada 
    Obrađivač: Ministarstvo finansija 
 
2. Naziv propisa 
PREDLOG ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IGRAMA NA SREĆU 
DRAFT OF AMENDMENTS TO THE LAW ON GAMES OF CHANCE 
 
3. Usklađenost propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju 
između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i 
Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem 
tekstu: Sporazum), odnosno s odredbama Prelaznog sporazuma o trgovini i 
trgovinskim pitanjima između Evropske zajednice, sa jedne strane, i Republike 
Srbije, sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: 
Prelazni sporazum): 
 
a) Odredba Sporazuma i Prelaznog sporazuma koja se odnose na normativnu 
saržinu propisa, 

NEMA 

b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma i 
Prelaznog sporazuma, 

NEMA 
v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma i 
Prelaznog sporazuma, 

NEMA 
g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje 
proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma i Prelaznog sporazuma, 

NEMA 
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije. 

NEMA 

4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije: 
 
a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 

b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa 
njima, 

Direktiva (EU) BR. 2015/849 Evropskog Parlamenta i Saveta od dana 20. 
maja 2015. godine o sprečavanju korišćenja finansijskog sistema u svrhe pranja 
novca ili finansiranja terorizma, koja je izmenjena Direktivom (EU) BR. 2018/843 
Evropskog Parlamenta i Saveta od 30. maja 2018. godine. 

PREPORUKA KOMISIJE od 14. jula 2014. godine o načelima za zaštitu 
potrošača i učesnika onlajn igara na sreću te sprečavanje maloletnika u igranju 
onlajn igara na sreću (primenljivo i na evropsko ekonomsko područje), OJ L 214, 
19.7.2014, p. 38–46. 

Odredbe Zakona o igrama na sreću („Službeni glasnik RS“, br. 18/20) čije se 
odredbe menjaju, odnosno dopunjuju potpuno je usklađen sa propisima EU 
(Direktiva EU 2015/849 i Direktiva EU 2018/843) kojima se uređuje oblast 
sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, kao i sa preporukama FATF i 
Manival.  

Odredbe predmetnog Predloga zakona o izmenama i dopunama Zakona o 
igrama na sreću potpuno su usklađene sa navedenim izvorima prava Evropske unije.  
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U narednom periodu, u cilju optimizacije pravnog okvira u oblasti igara na 
sreću, prilikom izrade podzakonskih akata za sprovođenje izmenjenih, odnosno 
dopunjenih odredbi Predloga zakona o izmenama i dopunama Zakona o igrama na 
sreću,  permanentno će se vršiti usklađivanje sa izvorima prava Evropske unije.  

v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima, 

g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost, 

d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa propisima 
Evropske unije. 

5.  Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju 
reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske 
unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu 
činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti 
propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim 
propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već 
se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz 
odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške 
procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se 
ne vrši i prenos te odredbe direktive).   
 

NE 
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski 
jezik? 

NE 
7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije? 
 

NE 
8. Učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo mišljenje o usklađenosti 
 

                                                             NE 
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1. Naziv propisa Evropske unije: 

DIRECTIVE (EU) 2015/849 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 20 May 2015 on the prevention of the use of 

the financial system for the purposes of money laundering or terrorist financing, amending Regulation (EU) No 648/2012 of the European 

Parliament and of the Council, and repealing Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council and Commission Directive 

2006/70/EC (Text with EEA relevance) OJ L 141, 5.6.2015, p. 73–117  

Amended by: 

DIRECTIVE (EU) 2018/843 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 30 May 2018 amending Directive (EU) 

2015/849 on the prevention of the use of the financial system for the purposes of money laundering or terrorist financing, and amending 

Directives 2009/138/EC and 2013/36/EU (Text with EEA relevance) OJ L 156, 19.6.2018, p. 43–74 

 

DIREKTIVA (EU) BR. 2015/849 EVROPSKOG PARLAMENTA I SAVETA od dana 20. maja 2015. godine o sprečavanju korišćenja 

finansijskog sistema u svrhe pranja novca ili finansiranja terorizma, kojom se menja Regulativa (EU) br. 648/2012 Evropskog parlamenta i 

Saveta, i koja zamenjuje Direktivu 2005/60/EZ Evropskog parlamenta i Saveta i Direktivu Komisije 2006/70/EZ, (primenljivo i na evropsko 

ekonomsko područje) OJ L 141, 5.6.2015, p. 73–117 

Izmenjena 

DIREKTIVOM (EU) BR. 2018/843 EVROPSKOG PARLAMENTA I SAVETA od dana 30. maja 2018. godine kojom se menja Direktiva (EU) 

2015/849 o sprečavanju korišćenja finansijskog sistema u svrhe pranja novca ili finansiranja terorizma, i Direktive 2009/138/EZ i 2013/36/EU 

(primenljivo i na evropsko ekonomsko područje) OJ L 156, 19.6.2018, p. 43–74 

 

2. „CELEX” oznaka EU propisa 

32015L0849 

 

 

 

 

 

        32018L0843 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa: VLADA 

Obrađivač: MINISTARSTVO FINANSIJA-UPRAVA ZA IGRE NA SREĆU 

4. Datum izrade tabele: 

04.11.2024. 

  

5. Naziv (nacrta, predloga) propisa čije odredbe su predmet analize usklađenosti sa propisom Evropske unije: 

PREDLOG ZAKONA O IZMENAMA O DOPUNAMA  ZAKONA O IGRAMA NA SREĆU 

DRAFT OF AMENDMENTS TO THE LAW ON GAMES OF CHANCE 

6. Brojčane oznake (šifre) planiranih 

propisa iz baze NPAA: 

  

7. Usklađenost propisa sa propisom Evropske unije: 

PU- potpuno usklađen 

DU- delimično usklađen 

N- neusklađen 
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

Odredba propisa 

EU 

(Art.Para.) 

Sadržina odredbe 

Odredbe 

propisa .R. 

Srbije 

(član. 

stav. 

tačka) 

Sadržina odredbe Usklađenost 

Razlozi za delimičnu 

usklađenost, 

neusklađenost ili 

neprenosivost 

Napomena o 

usklađenosti 

47.1 

 

 

 

 

 

 

 

 

47.2 

 

 

 

 

 

47.3 

 

 

 

 

Member States shall ensure that providers of 

exchange services between virtual currencies 

and fiat currencies, and custodian wallet 

providers, are registered, that currency 

exchange and cheque cashing offices, and 

trust or company service providers are 

licensed or registered, and that providers of 

gambling services are regulated 

 

Member States shall require competent 

authorities to ensure that the persons who hold 

a management function in the entities referred 

to in paragraph 1, or are the beneficial owners 

of such entities, are fit and proper persons. 

 

With respect to the obliged entities referred to 

in point (3) (a), (b) and (d) of Article 2(1), 

Member States shall ensure that competent 

authorities take the necessary measures to 

prevent criminals convicted in relevant areas 

or their associates from holding a management 

function in or being the beneficial owners of 

those obliged entities. 

113A.2 

 

 

 

 

113A.2.3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uz zahtev za dobijanje saglasnosti iz stava 1. 

ovog člana, koji pored ostalog, sadrži podatke o 

nazivu i sedištu pravnog lica, odnosno o imenu, 

prezimenu i prebivalištu i boravištu (ukoliko se 

razlikuje od prebivališta) fizičkog lica koje ima 

nameru da postane član ili akcionar, dostavlja se 

sledeća dokumentacija: 

 

AKT NADLEŽNOG DRŽAVNOG ORGANA 

KOJIM SE POTVRĐUJE DA PODNOSILAC 

ZAHTEVA, NjEGOV OSNIVAČ, ODNOSNO 

VLASNIK, STVARNI VLASNIK, SARADNIK, 

IMENOVANO LICE NIJE OSUĐEN NA 

NOVČANU KAZNU, AKO JE PRAVNO LICE, 

ODNOSNO NA KAZNU ZATVORA, AKO JE 

FIZIČKO LICE, ZA KRIVIČNO DELO U 

REPUBLICI SRBIJI ILI STRANOJ DRŽAVI, 

ODNOSNO DA NIJE TEŽE POVREDILO ILI 

PONOVILO POVREDU PROPISA KOJIM SE 

UREĐUJE SPREČAVANjE PRANjA NOVCA I 

FINANSIRANjE TERORIZMA U PERIODU 

TRAJANjA IZREČENE ZAŠTITNE MERE 

ZABRANE VRŠENjA ODREĐENIH 

DELATNOSTI KOJE PREDSTAVLjAJU 

PRETEŽNU DELATNOST PRIVREDNOG 

DRUŠTVA ZA PRIREĐIVANjE IGARA NA 

SREĆU ILI TRAJANjA ZAŠTITNE MERE 

ZABRANE ODGOVORNOM LICU DA VRŠI 

ODREĐENE POSLOVE KOJI 

PREDSTAVLjAJU PRETEŽNU DELATNOST 

PRIVREDNOG DRUŠTVA ZA PRIREĐIVANjE 

IGARA NA SREĆU, ODNOSNO U PERIODU 

PU   
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a) a1) b) b1) v) g) d) 

 

 

 

 

 

 

 

113A.2.4. 

 

 

TRAJANjA IZREČENE ZAŠTITNE MERE 

ZABRANE ODGOVORNOM LICU DA VRŠI 

ODREĐENE DUŽNOSTI KOD PRIVREDNOG 

DRUŠTVA ČIJA JE PRETEŽNA DELATNOST 

PRIREĐIVANjE IGARA NA SREĆU; 

 

 

AKO SE IZ OPRAVDANIH RAZLOGA NE 

MOGU PRIBAVITI DOKAZI O 

NEOSUĐIVANOSTI IZ TAČKE 3) OVOG 

STAVA, LICA IZ TAČKE 3) OVOG STAVA 

MOGU DOSTAVITI I IZJAVU DATU POD 

MATERIJALNOM I KRIVIČNOM 

ODGOVORNOŠĆU DA NISU OSUĐIVANI, 

KAO I DA NISU ČLANOVI ORGANIZOVANE 

KRIMINALNE GRUPE. UPRAVA MOŽE U 

BILO KOM TRENUTKU ZATRAŽITI OD 

LICA IZ TAČKE 3) OVOG STAVA ILI OD 

NADLEŽNOG ORGANA DA DOSTAVI 

DOKAZ O NEOSUĐIVANOSTI; 

 

1. Naziv propisa Evropske unije: 

COMMISSION RECOMMENDATION of 14 July 2014 on principles for the protection of consumers and players of online gambling services 

and for the prevention of minors from gambling online (Text with EEA relevance), OJ L 214, 19.7.2014, p. 38–46 

PREPORUKA KOMISIJE od 14. jula 2014. godine o načelima za zaštitu potrošača i učesnika onlajn igara na sreću te sprečavanje maloletnika u 

igranju onlajn igara na sreću (primenljivo i na evropsko ekonomsko područje), OJ L 214, 19.7.2014, p. 38–46 

2. „CELEX” oznaka EU propisa 

 

32014H0478 

3. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa: MINISTARSTVO FINANSIJA 

Obrađivač: MINISTARSTVO FINANSIJA-UPRAVA ZA IGRE NA SREĆU 

4. Datum izrade tabele: 

04.11.2024. 

  

5. Naziv (nacrta, predloga) propisa čije odredbe su predmet analize usklađenosti sa propisom Evropske unije: 

PREDLOG ZAKONA O IZMENAMA O DOPUNAMA  ZAKONA O IGRAMA NA SREĆU 

DRAFT OF AMENDMENTS TO THE LAW ON GAMES OF CHANCE 

6. Brojčane oznake (šifre) planiranih 

propisa iz baze NPAA: 
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7. Usklađenost propisa sa propisom Evropske unije: 

PU- potpuno usklađen 

DU- delimično usklađen 

N- neusklađen 

a) a1) b) b1) v) g) d) 

Odredba propisa 

EU 

(Art.Para.) 

Sadržina odredbe 

Odredbe 

propisa .R. 

Srbije 

.(član. 

stav. 

tačka) 

Sadržina odredbe Usklađenost 

Razlozi za delimičnu 

usklađenost, 

neusklađenost ili 

neprenosivost 

Napomena o 

usklađenosti 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Member States should ensure that a person is 

only permitted to participate in an online 

gambling service when registered as a player 

and holding an account with the operator. 

 

The following information should be required 

in the registration process in order to open a 

player account: 

(a) name; 

 

(b) address; 

 

(c) date of birth; 

 

(d) electronic mail address or mobile 

telephone number. 

 

 

The electronic mail address or mobile 

telephone number provided should be 

validated by the player or verified by the 

operator. These should allow contact and 

communication between the operator and 

player in a direct and effective manner. 

102A. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Priređivač posebnih igara na sreću preko 

sredstava elektronske komunikacije dužan je da 

prilikom registracije evidencionog računa igrača 

utvrdi identitet igrača korišćenjem sredstava 

elektronske komunikacije kroz postupak video-

identifikacije igrača (verifikacija igrača). 

 

Priređivač posebnih igara na sreću preko 

sredstava elektronske komunikacije dužan je da 

postupak iz stava 1. ovog člana sprovodi na 

osnovu pristanka igrača čiji se identitet utvrđuje i 

proverava u tom postupku i dužan je da video-

zvučni zapis koji je nastao u toku tog postupka 

čuva na način i u rokovima u skladu sa propisima 

kojima se uređuje sprečavanje pranja novca i 

finansiranja terorizma i zaštita podataka o ličnosti. 

 

Priređivač je dužan da za primljeni ulog u vezi sa 

igrama na sreću preko sredstava elektronske 

komunikacije bez odlaganja izda elektronsku 

potvrdu o ulogu. 

 

Bliže uslove i postupak video-identifikacije 

igrača, kao i oblik i sadržinu elektronske potvrde 

PU   
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The identity details of the player should be 

verified. Where direct electronic verification 

is not possible or in place, Member States are 

encouraged to facilitate access to national 

registers, databases or other official 

documents against which operators should 

verify the identity details. 

 

Member States should ensure that whenever 

the identity or the age of the person cannot be 

successfully verified, the registration process 

to open a player account, including the 

temporary account, should be cancelled. 

 

Member States are encouraged to adopt 

electronic identification systems in the 

registration process. 

 

Member States should ensure that: 

(a) the registration process enables 

identity verification to be completed 

in a reasonable period and is not 

unnecessarily burdensome for 

consumers or for operators; 

 

(b) the registration systems allow for 

alternative means to verify 

identification, in particular when the 

consumer does not have a national 

identification number of that 

Member State where this is 

required, or in the event of 

temporary unavailability of 

databases. 

 

Member States should ensure that players 

have: 

(a) access to a temporary account with 

the operator with whom the account 

is held until the identity verification 

is successfully completed; 

 

(b) a unique identification username 

and a password or other access 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

o ulogu iz st. 1. - 3. ovog člana propisuje ministar 

finansija. 
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6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

security feature with the operator 

with whom the account is held. 

 

 

Member States should have rules in place: 

(a) to ensure that the players' funds are 

protected and can only be paid out 

to the player, and are kept separate 

from the operator's own funds; 

 

(b) to avoid collusion by players and 

money transfers between them 

including rules regarding annulment 

of transfers or recovery of funds 

from player accounts where 

collusion or fraud is detected. 

 

 

 

Member States should ensure that at the 

registration stage on the operator's gambling 

website a player can by default set monetary 

deposit limits, as well as temporal limits. 

 

Member States should ensure that a player can 

at all times easily access the following on the 

operator's gambling website: 

(a) the balance on the player's account; 

 

(b) the player support function 

concerning responsible gambling 

via online forms or personal contact 

including at least live chat or 

telephone; 

 

(c) helplines to information and 

assistance organisations as referred 

to in point 4(d). 

 

 

Member States should ensure that on an 

operator's website, a player can receive by 

default information alerts at regular intervals 

about winnings and losses during a game or 

bet and how long the player has been playing. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

95A.3. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Igrač može pisanim ili elektronskim putem 

ograničiti najviši iznos koji može uplatiti u okviru 

određenog vremenskog perioda kod bilo kog 

priređivača igara na sreću preko sredstava 

elektronske komunikacije pojedinačno, ograničiti 

najviši iznos gubitka koji može imati u 

određenom vremenskom periodu 

(samoograničenje) kod tih priređivača i aktivirati 

zabranu pristupa svom korisničkom nalogu, 

odnosno informaciono komunikacionom sistemu 

kod svih priređivača preko sredstava elektronske 

komunikacije trajno ili na određeni vremenski 

period koji ne može biti kraći od 24 sata 

(samoisključenje). 
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7 

 

The player should confirm the information 

alert and be able to suspend or to continue 

gambling. 

 

Member States should ensure that on the 

operator's gambling website a player cannot: 

(a) make deposits beyond the monetary 

deposit limit for the specified time 

period; 

 

(b) participate in gambling unless the 

player account has the necessary 

funds to cover the game or bet. 

 

Member States should not allow for credit to 

be provided to the player by the operator. 

 

Member States should ensure that on the 

operator's website a player can: 

(a) reduce the deposit limit, with 

immediate effect; 

 

(b) increase the deposit limit. The 

request should only come into effect 

at least twenty-four hours after the 

player's request; 

 

(c) take time out and self-exclude. 

 

Member States should ensure that the operator 

has policies and procedures in place which 

facilitate interaction with players whenever 

their gambling behaviour indicates a risk of 

the development of a gambling disorder. 

 

Member States should ensure that the operator 

keeps a record at least of the deposits and 

winnings by the player for a determined 

period of time. These should be made 

available to the player upon request. 

 

 

Member States should ensure that the player 

can at any time on the operator's website 

activate time out or self-exclusion from a 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

95A.2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Igrač može pisanim ili elektronskim putem da 

zahteva od priređivača iz stava 1. ovog člana 

isključenje iz učestvovanja u posebnim igrama na 

sreću preko sredstava elektronske komunikacije 

trajno ili na određeni period, koji ne može biti 

kraći od 24 sata. 
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specific online gambling service, or from all 

types of online gambling services. 

 

Member States should provide that: 

(a) time out serves to suspend gambling 

for at least twenty-four hours; 

 

(b) self-exclusion with an operator is 

possible for not less than six 

months. 

 

Member States should ensure that in the case 

of self-exclusion the player account is closed. 

 

Member States should ensure that the re-

registration of a player is only possible upon 

request by the player, in written or electronic 

form, and in any event only after the self-

exclusion period has elapsed. 

 

Member States should have rules regarding 

requests by interested third parties to an 

operator for player exclusion from a gambling 

website. 

 

Member States are encouraged to establish a 

national registry of self-excluded players. 

 

Where established, Member States should 

facilitate the access of operators to national 

registries of self-excluded players and ensure 

that operators regularly consult these registries 

so as to prevent self-excluded players from 

continuing to gamble. 

 

 
 


